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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 740

MINISTRU GĦALL-ĠUSTIZZJA 
U R-RIFORMA TAS-SETTUR 

TAL-KOSTRUZZJONI

NGĦARRFU illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtija bl-
Artikolu 3 tal-Ordinanza dwar il-Kummissjunajri b’Setgħa 
li Jagħtu Ġurament (Kap. 79), il-Ministru għall-Ġustizzja 
u r-Riforma tas-Settur tal-Kostruzzjoni ħatar bħala 
Kummissjunarji b’Setgħa li Jagħtu Ġurament, fil-qadi tad-
doveri tagħhom u sakemm jibqgħu fil-kariga, lill-imsemmija 
hawn taħt:

Uffiċjali Pubbliċi/Impjegati Pubbliċi
Agius, Is-Sur Adrian ‒ Administrative Executive, 

Reġistru Pubbliku Malta, Identità
Aquilina, Is-Sa Gabrianne ‒ Administrative Officer II, 

Reġistru Pubbliku Malta, Identità 
Attard Harmsworth, Is-Sa Mary ‒ Administrative 

Executive, Reġistru Pubbliku Malta, Identità
Calleja, Is-Sa Vanessa ‒ Administrative Executive, 

Reġistru Pubbliku Malta, Identità
Camilleri, Is-Sa Carrie ‒ Senior Executive Officer, 

Reġistru Pubbliku Malta, Identità
Cauchi, Is-Sa Michelle ‒ Senior Executive Officer, 

Reġistru Pubbliku Malta, Identità
Gatt, Is-Sa Roberta ‒ Senior Executive Officer, Reġistru 

Pubbliku Malta, Identità
Grixti, Is-Sa Josephine ‒ Senior Executive Officer, 

Reġistru Pubbliku Malta, Identità
Sammut, Is-Sa Daphne ‒ Unit Coordinator, Reġistru 

Pubbliku Malta, Identità
Camilleri, Is-Sa Vanessa ‒ Assistant Manager, Direttorat 

għat-Trasport fuq l-Art, Transport Malta

		                               B’Awtorità
                                              Jonathan Attard
                               Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma 
                                       tas-Settur tal-Kostruzzjoni   

     
It-8 ta’ Mejju, 2026
MJR/JUSTICE/4/2026

No. 740

WARRANT BY THE MINISTER FOR 
JUSTICE AND REFORM OF THE 

CONSTRUCTION SECTOR

IT is notified that in exercise of such powers as provided 
by Article 3 of the Commissioners for Oaths Ordinance 
(Cap. 79) the Minister for Justice and Reform of the 
Construction Sector appointed as Commissioners for Oaths, 
in the performance of their duties and for as long as they 
remain in such office, the undermentioned: 

Public Officers/Public Employees
Agius, Mr Adrian ‒ Administrative Executive, Public 

Registry Malta, Identità
Aquilina, Ms Gabrianne ‒ Administrative Officer II, 

Public Registry Malta, Identità
Attard Harmsworth, Ms Mary ‒ Administrative 

Executive, Public Registry Malta, Identità
Calleja, Ms Vanessa ‒ Administrative Executive, Public 

Registry Malta, Identità
Camilleri, Ms Carrie ‒ Senior Executive Officer, Public 

Registry Malta, Identità
Cauchi, Ms Michelle ‒ Senior Executive Officer, Public 

Registry Malta, Identità
Gatt, Ms Roberta ‒ Senior Executive Officer, Public 

Registry Malta, Identità
Grixti, Ms Josephine ‒ Senior Executive Officer, Public 

Registry Malta, Identità
Sammut, Ms Daphne ‒ Unit Coordinator, Public Registry 

Malta, Identità
Camilleri, Ms Vanessa ‒ Assistant Manager, Land 

Transport Directorate, Transport Malta

                                                       By Authority
                                                  Jonathan Attard
                                       Minister for Justice and Reform 
                                           of the Construction Sector

	
8th May, 2026

Nru. 741

KONSLU ONORARJU TA’ MALTA 
F’BUDAPEST, L-UNGERIJA

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Gvern ta’ Malta ħatar lis-Sa Edina Hangya bħala Konslu 
Onorarju ta’ Malta f’Budapest, l-Ungerija.

L-indirizz tal-Konsolat Onorarju huwa li ġej:

No. 741

HONORARY CONSUL OF MALTA 
IN BUDAPEST, HUNGARY

IT is hereby notified for general information that the 
Government of Malta has appointed Ms Edina Hangya as 
Honorary Consul of Malta in Budapest, Hungary.

The Honorary Consulate is situated in:
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Battai út 2, H-1025
Budapest
Hungary

Telephone number: +36 30 4888273
Email: (maltaconsul-budapest@gov.mt)  

8th May, 2026

Battai út 2, H-1025
Budapest
L-Ungerija

Numru tat-telefown: +36 30 4888273
Indrizz elettroniku: (maltaconsul-budapest@gov.mt)  

It-8 ta’ Mejju, 2026

Nru. 742

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq 
u Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Parti minn Triq il-Forġa, parti mit-Telgħa tal-Għaqba, 
parti minn Triq Giuseppe Stivala, parti minn Triq Leli 
Falzon, in-Naxxar (indikat fuq il-pjanta fuq paġna 6111).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jiffurmaw 
it-triq.

  
L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn 

is-26 ta’ Mejju, 2026 u it-30 ta’ Novembru, 2026, se tkun 
qed tibda xogħlijiet f’parti minn Triq il-Forġa, parti mit-
Telgħa tal-Għaqba, parti minn Triq Giuseppe Stivala, parti 
minn Triq Leli Falzon, in-Naxxar.  L-aċċess għall-vetturi 
u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti waqt ċerti 
xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport Malta biex 
jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ jitwaħħlu 
fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali restrizzjonijiet 
tal-parkeġġ.  

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ, ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

  
Aktar informazzjoni jew għajnuna tista’ tinkiseb permezz 

ta’ ittra elettronika lil (info.im@infrastructuremalta.com.). 

It-8 ta’ Mejju, 2026

No. 742

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation 
and Traffic and Parking Suspension

 
IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 

of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Part of Triq il-Forġa, part of It-Telgħa tal-Għaqba, part of 
Triq Giuseppe Stivala, part of Triq Leli Falzon, Naxxar (as 
indicated on site plan on page 6111).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
26th May, 2026 and 30th November, 2026, it will be starting 
roads works in part of Triq il-Forġa, part of It-Telgħa tal-
Għaqba, part of Triq Giuseppe Stivala, part of Triq Leli 
Falzon, Naxxar. Vehicular access and on-street parking 
in this road may be restricted during certain works. ‘No 
parking’ signs authorised by Transport Malta will be affixed 
on site before such parking restrictions come in force.

Vehicles found in contravention to the order of this 
notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

Further assistance or information may be obtained by 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

8th May, 2026
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No. 743

MALTA ENTERPRISE

Noti ta’ Spjegazzjoni1

Regolamenti tal-2026 dwar il-Mikro Invest

1. Introduzzjoni

It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu r-Regolamenti tal-2026 dwar il-Mikro Invest (minn hawn ’il quddiem imsejħa 
r-“regolamenti”).

Ir-regolamenti huma meħtieġa biex jipprovdu inkoraġġiment lill-impriżi, li jinkludu start-ups, negozji tal-familja, intrapriżi 
soċjali, u dawk li jaħdmu għal rashom, biex jinvestu fin-negozju tagħhom, sabiex jinnovaw, jespandu u jiżviluppaw l-operat 
tagħhom. L-impriżi li jibbenefikaw minn din il-miżura se jiġu appoġġati permezz ta’ kreditu ta’ taxxa kkalkulat bħala perċentwal 
tan-nefqa eliġibbli, li jkopri wkoll iż-żieda fl-ispejjeż tal-pagi.

Ir-regolamenti tħejjew mill-Intrapriża ta’ Malta (minn hawn ’il quddiem imsejħa l-“Korporazzjoni”), u l-infurzar ta’ tali 
leġiżlazzjoni se jsir mill-Korporazzjoni. 

2. Taqsira u l-isfond 

L-intenzjoni u l-ambitu tal-implimentazzjoni ta’ dan il-qafas leġiżlattiv huwa li tiġi pprovduta skema ġdida tal-mikro 
invest in vista li l-iskema attwali skadiet fil-31 ta’ Diċembru 2025.

Il-Korporazzjoni tista’ tapprova kreditu ta’ taxxa ekwivalenti sa’ 65% tan-nefqa eliġibbli favur kull impriża applikanti. 
Bonus addizzjonali ta’ 20%, li huwa daqs 85% kreditu ta’ taxxa, japplika għal impriżi li joperaw minn Għawdex u barra minn 
hekk jipprovdi wkoll għal limitazzjoni li għal kwalunkwe terminu ta’ tliet (3) snin, kreditu ta’ taxxa sa’ €65,000 għal kull 
impriża applikanti jista’ jingħata mill-Korporazzjoni u barra minn hekk jispeċifika l-kategoriji ta’ impriżi li huma intitolati 
għal ammont addizzjonali ulterjuri ta’ €20,000.

3. Ħarsa Ġenerali tal-Istruttura tal-Istrument

Ir-regolamenti jikkonsistu f’erba’ (4) regolamenti li ġejjin:

Regolament 1: Titolu u bidu fis-seħħ;

Regolament 2: Tifsir;

Regolament 3: Assistenza lill-impriżi eliġibbli;

Regolament 4: Skadenza għas-sottomissjoni tal-applikazzjoni.

4. Kummentarju fuq Partijiet u Regolamenti 

Ir-regolament 3 jistipula li l-assistenza pprovduta mill-Korporazzjoni lil impriża għandha tkun fil-forma ta’ kreditu ta’ 
taxxa u tali kreditu ta’ taxxa jista’ jiġi approvat mill-Korporazzjoni ekwivalenti għal sa’ 65% tan-nefqa eliġibbli favur kull 
impriża applikanti li tkun qed twettaq l-operat rispettiv tagħha minn Malta, u barra minn hekk, bonus addizzjonali ta’ 20%, 
li huwa ugwali għal 85% kreditu ta’ taxxa, għandu jiġi applikat għal impriżi li joperaw minn Għawdex.

Jipprovdi wkoll għal limitazzjoni li għal kwalunkwe terminu ta’ tliet (3) snin, kreditu ta’ taxxa ta’ €65,000 għal kull 
impriża applikanti jista’ jingħata mill-Korporazzjoni u barra minn hekk tiddikjara l-kategoriji ta’ impriżi li huma intitolati 
għal ammont addizzjonali ieħor ta’ €20,000.

1Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni huma għall-fini ta’ u skont l-artikolu 3(2)(ċ) u Skeda III tal-Att dwar l-Intrapriżi ż-Żgħar (Kap. 512).
_________________________________
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Barra minn hekk, jistipula li jkun l-ammont ta’ sjieda li jiddetermina l-ammont permess li għandu jinqasam f’soċjetà 
u l-ammont totali ta’ kreditu ta’ taxxa mogħti fir-rigward ta’ persuni ġuridiċi li jappartjenu għal diversi soċjetajiet se jkun 
limitat għall-kwoti stipulati kif imsemmi hawn fuq li jistgħu jkunu qed joperaw ukoll permezz ta’ attivitajiet oħra permezz 
ta’ impjieg għal rashom.

Ir-regolament 3 jirreferi wkoll għar-rekwiżiti li jridu jiġu ssodisfati minn kull impriża applikanti biex tikkwalifika għal 
tali benefiċċju.

Ir-regolament 4 jistipula li m’għandha tingħata l-ebda assistenza ulterjuri mill-Korporazzjoni wara l-31 ta’ Diċembru 2030. 

5. Sezzjoni Konklużiva 
 
Dawn ir-regolamenti għandhom jitqiesu li daħlu fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar 2026. Il-perjodu ta’ xahrejn (2) imsemmi fl-artikolu 

3(2)(b) tal-Att dwar l-Intrapiżi ż-Żgħar (Kap. 512) ma għandux japplika peress li l-imsemmija regolamenti jaqgħu taħt ir-
regolament 2(ċ) tar-Regolamenti Eżenzjonijiet taħt l-Att dwar l-Intrapriżi ż-Żgħar (L.S. 512.01). Dawn ir-regolamenti huma 
wkoll skont u għall-fini tar-Regolament tal-Kummissjoni (UE) 2023/2831 tat-13 ta’ Diċembru 2023 dwar l-applikazzjoni tal-
Artikoli 107 u 108 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għal għajnuna de minimis (ir-Regolament de minimis). 

F’każ ta’ mistoqsijiet, il-pubbliku huwa mħeġġeġ jikkuntattja lill-Korporazzjoni fuq info@maltaenterprise.com

N.B. Dawn in-Noti ta' Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex ikunu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument legali 
u lanqas sostitut tiegħu jew suppliment leġiżlattiv għall-istess. Dawn in-Noti ta' Spjegazzjoni mhumiex intiżi bħala 
deċiżjoni awtorevoli fuq l-interpretazzjoni tal-leġiżlazzjoni.

It-8 ta’ Mejju, 2026

No. 743

MALTA ENTERPRISE

Explanatory Notes1

Micro Invest Regulations, 2026

1. Introduction

The title of these regulations is Micro Invest Regulations, 2026, (hereinafter referred to as the “regulations”).

The regulations are necessary to provide encouragement to undertakings, which include start-ups, family businesses, social 
enterprises, and self-employed, to invest in their business, so as to innovate, expand and develop their operations. Undertakings 
benefiting from this measure will be supported through a tax credit calculated as a percentage of eligible expenditure, which 
also covers increase in wage costs. 

The regulations have been prepared by Malta Enterprise (hereinafter referred to as “the Corporation”), and the enforcement 
of such legislation will be undertaken by the Corporation.

2. Summary and Background 

The intention and scope of the implementation of this legislative framework is to provide a new micro invest scheme in 
view that the current scheme expired on the 31st December 2025.

1These Explanatory Notes are for the purpose of and in accordance with article 3(2)(c) and Schedule III of the Small Business Act (Cap. 512).
_________________________________
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The Corporation may approve a tax credit equivalent to up to 65% of eligible expenditure in favour of each applicant 
undertaking.  An additional bonus of 20%, which is equal to 85% tax credit, applies to undertakings operating from Gozo and 
additionally it also provides for a limitation that for any three (3) year term, a tax credit of  up to €65,000 for each applicant 
undertaking may be granted by the Corporation and furthermore specifies the categories of undertakings that are entitled for 
a further additional amount of €20,000.

3. Overview of the Structure of the Instrument 

The regulations consists of the following four (4) regulations:

Regulation 1: Citation and commencement;

Regulation 2: Interpretation;

Regulation 3: Assistance to eligible undertakings; 

Regulation 4: Deadline for submission of application. 

4. Commentary on Parts and Regulations 

Regulation 3 stipulates that the assistance provided by the Corporation to an undertaking shall be in the form of a tax credit 
and such tax credit may be approved by the Corporation equivalent to up to 65% of eligible expenditure in favour of each 
applicant undertaking who are carrying out their respective operations from Malta, and furthermore, an additional bonus of 
20%, which is equal to 85% tax credit, shall be applied to undertakings operating from Gozo. 

It also provides for a limitation that for any three (3) year term, a tax credit of €65,000 for each applicant undertaking may 
be granted by the Corporation and furthermore states the categories of undertakings that are entitled for a further additional 
amount of €20,000.

Furthermore, it lays down that it would be the amount of ownership that determines the permitted amount that is to 
be divided in a partnership and the total amount of tax credit granted with respect to legal persons belonging to various 
partnerships will be limited to the quotas stipulated as mentioned above who may additionally be operating by way of other 
activities via self-employment.

Regulation 3 also refers to the requisites that are required to be satisfied by each applicant undertaking to qualify for such 
a benefit.   

Regulation 4 stipulates that no further assistance shall be granted by the Corporation after the 31st December 2030. 

5. Concluding Section 
 
These regulations shall be deemed to have come into force on the 1st January 2026. The two (2) month period referred to 

in article 3(2)(b) of the Small Business Act (Cap. 512) shall not apply since the said Regulations fall under regulation 2(c) of 
the Small Business Act (Exemptions) Regulations (S.L. 512.01). These regulations are also in accordance with and for the 
purpose of Commission Regulation (EU) 2023/2831 of 13 December 2023 on the application of Articles 107 and 108 of the 
Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid (the de minimis Regulation). 

In case of queries, the general public is encouraged to contact the Corporation on info@maltaenterprise.com

N.B. These Explanatory Notes are not intended to be an exhaustive description of the instrument nor a substitute 
thereof or a legislative supplement thereto. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative ruling on 
the interpretation of the legislation.  

8th May, 2026
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Nru. 744

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli 
ta’ Art Jiġu Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 744

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

Il-Birgu Fond Nri 28/29, Triq Holda Tabone Grech Paul LRA2284/2026
Vittoriosa Premises Nos 28/19, Triq Holda Tabone Grech Paul
Birkirkara Korrezzjoni fuq proprjetà 14005193 u 

14001500 tal-att u l-pjanti rilevanti
Farruġia John et LRA2027/2026

Birkirkara Correction on property 14005193 and 
14001500 of contract and relevant plans

Farruġia John et

Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14006608 tal-pjanti 
rilevanti

Vassallo Giuseppe LRA2073/2026

Birkirkara Correction of property 14006608 of relevant 
plans

Vassallo Giuseppe

Birkirkara Dirett Dominju Temporanju porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Lulejga’, Triq Ċensu Busuttil, 
tal-kejl ta’ 705m.k

Gvern ta’ Malta LRA2158/2026

Birkirkara Temporary Direct Dominium portion of land 
known as ‘Ta’ Lulejga’, Triq Ċensu Busuttil,  
covering area of 705s.m

Government of Malta

Birkirkara 1/2 indiviż Fond Nru 76 u Garaxx Nru 77, 
Triq Għar il-Ġobon

Borg Luigia LRA2195/2026

Birkirkara 1/2 undivided share Premises No. 76 and 
Garage No. 77, Triq Għar il-Ġobon

Borg Luigia

Bormla Korrezzjoni ta’ LRA1163/12 u LRA394/19 
tal-pjanti rilevanti u l-kuntratt

Gvern ta’ Malta LRA2217/2026

Cospicua Correction of LRA1163/12 and LRA394/19 of 
releant plans and contract

Government of Malta

Bormla Drittijiet ta Kumpens porzjon art Nri 59 u 60 
Triq Santa Marija u Nru 28, Triq il-Gendus – 
LRA3801/2024

Gvern ta’ Malta LRA2219/2026

Cospicua Right of Compensation portion of land Nos 59 
and 60 Triq Santa Marija and No. 28,
Triq il-Gendus – LRA3801/2024

Government of Malta

Bormla Korrezzjoni tal-pjanti u Tranżmissjoni ta’ 
proprjetà 05000376

Vella Josephine et LRA2266/2026

Cospicua Correction of plans and Transmission of 
property 05000376

Vella Josephine et
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant      	 Identifikazzjoni
Locality                	 Property	 Applicant          	 Identification

Il-Fgura Utile Domonju Perpetwu Garaxx Nru 75, 
Triq tal-Karmnu, u Transferiment parzjali ta’ 
Proprjetà 17000355

Four VC Ltd LRA2227/2026

Fgura Perpetual Utile Dominium No. 75, Triq 
il-Karmnu, and part trnasfer of property 
17000355

Four VC Ltd

Il-Fgura l-Arja fit-tieni sular tal-kejl ta’ 139m.k u 
l-Arja fit-tielet u raba’ sular tal-kejl ta’ 110m.k 
minn Mezzanin Nru 29, ‘Shirlene’, Triq San 
Tumas 

Camilleri Samuel et LRA2270/2026

Fgura Airspace in second floor covering area of 
139s.m and Airspace in third and fourth floor 
covering area of 110s.m from Maisonette No. 
29, ‘Shirlene’, Triq San Tumas

Camilleri Samuel et

Fgura Appartament Nru A2, Blokk ‘Claudia’, Triq 
San Tumas,  in parti u transferiment parzjali 
ta’ Proprjetà 17000411

Azzopardi Aiden LRA2271/2026

Fgura Apartment No. A2, Block ‘Claudia’, Triq 
San Tumas, in part part transfer of property 
17000411

Azzopardi Aiden

Il-Furjana Korrezzjoni tal-pjanti rilevanti u  
transferiment fuq proprjetà 18000589

Vernon James LRA2049/2026

Floriana Correction of relevant plans and transfer 
of property 018000589

Vernon James

Il-Gudja Causa  Nru 9, Sezzjoni G, Ċimiterju Tat-Torba Dalli Loretu et LRA2050/2026
Gudja Grave No. 9, Section G, Ċimiterju Tat-Torba Dalli Loretu et
Ħ’Attard 1/2 indiviż Mezzanin Nru 17, ‘Saint Jude’, 

Triq il-Ferrovija
Scicluna Alexandra LRA2098/2026

Ħ’Attard 1/2 undivided share Maisonette No. 17, 
‘Saint Jude’, Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra

Ħ’Attard 1/2 indiviż Garaxx Nru 1, ‘19A’, 
Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra LRA2099/2026

Ħ’Attard 1/2 undivided share Garage No. 1, ‘19A’,
Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra

Ħ’Attard 1/2 indiviż Appartament Nru 4, Blokk Nru 21, 
‘The Ferns’, Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra LRA2100/2026

Ħ’Attard 1/2 undivided share Apartment No. 4, Block 
No. 21, ‘The Ferns’, Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra

Ħ’Attard 1/2 indiviż Garaxx Nru 10, ‘19A’, 
Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra LRA2101/2026

Ħ’Attard 1/2 undivided share Garage No. 10, 
‘19A’, Triq il-Ferrovija

Scicluna Alexandra

Ħ’Attard 1/16 indiviż porzjon art, magħrufa ‘Tat-Tabib’ 
Triq San Pawl tal-kejl ta 16350m.k

JV Pharma Developments Ltd LRA2026/2026

Ħ’Attard 1/16 undivided share Triq San Pawl covering 
area of 16350s.m

JV Pharma Developments Ltd

Ħal Kirkop 1/2 indiviż Mezzanin Nru 96, ‘Santa Rita 
House’, Triq San Pietru

Grech Salvatore LRA2048/2026
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Ħal Kirkop 1/2 undivided share Maisonette No. 96, 
‘Santa Rita House’, Triq San Pietru

Grech Salvatore

Ħal Kirkop Utile Dominju Temporanju porzjon art 
magħrufa ‘Sqaq l-Mdina’, Nru 12, Blokk 
F, u Korrezzjoni ta’ proprjetà 31000120 – 
LRA3651/18 – tal-att u pjanti rilevanti

Grixti Joseph LRA2166/2026

Ħal Kirkop Temporary Utile Dominium portion of land 
known as ‘Sqaq l-Mdina’, No. 12, Block 
F, and correction of property 31000120 – 
LRA3651/18 – of contract and relevant plans

Grixti Joseph

Ħal Qormi Porzjon diviża art magħrufa 
‘Tal-Ħammieri’ tal-kejl ta’ 541m.k

Curmi Salvatore LRA2194/2026

Ħal Qormi Divided portion of land known as 
‘Tal-Hammieri’ covering area of 541s.m

Curmi Salvatore

Il-Marsa Porzjon art tal-kejl ta’ 58.12m.k Gvern ta’ Malta LRA2226/2026
Marsa Portion of land covering area of 58.12s.m Government of Malta
Marsaskala Garaxx ‘B’ Triq il-Gardiel tal-kejl ta’ 156.4m.k Attard Christopher LRA2037/2026
Marsaskala Garage ‘B’ Triq il-Gardiel covering 

area of 156.4m.k
Attard Christopher

Marsaskala Appartament Nru 5, Blokk South Lodge 
Court, Blokk C, Nru 117, Triq il-Gidwet

Franch Renzo et LRA2038/2026

Marsaskala Apartment No. 5, Block South Lodge Court, 
Block C, No. 117, Triq il-Gidwet

Franch Renzo et

Marsaskala 1/2 indiviż Fond u Garaxx Nru 35, 
Triq Ġebel Ħanxul

Micallef Monica et LRA2055/2026

Marsaskala 1/2 undivided share premises and garage No. 
35, Triq Ġebel Ħanxul

Micallef Monica et

Marsaskala 1/2 indiviż Garaxxijiet Nri 45 u 46, ‘Violet 
Blokk’, Triq Giuseppi Lanzon

Borġ Maria Dolores LRA2058/2026

Marsaskala 1/2 undivided share Garages No. 45 and 46, 
‘Violet Blokk’, Triq Giuseppi Lanzon

Borġ Maria Dolores

Marsaskala 1/3 indiviż porzjon art Trejqet ix-Xibka tal-
kejl ta’ 837.68m.k

Mangion Amanda LRA2066/2026

Marsaskala 1/3 undivided portion of land Trejqet ix-Xibka 
covering area 837.68s.m

Mangion Amanda

Marsaskala Mezzanin Nru 124 u Garaxx, Triq La Sengle Zammit Nazzarena LRA2115/2026
Marsaskala Maisonette No. 124 and Garage,  Triq La 

Sengle 
Zammit Nazzarena

Marsaskala Garaxx Nru 1, Blokk Nru 114, ‘Domant 
Court’, Trejqet ix-Xibka

Dalli Ryan LRA2117/2026

Marsaskala Garage No. 1, Block No. 114, ‘Domant 
Court’, Trejqet ix-Xibka

Dalli Ryan

Marsaskala Appartament Nru 842 u Garaxx Nru 237 Triq 
il-Bajja

Toler Gardener Jeffrey et LRA2123/2026

Marsaskala Apartment No. 842 u Garage No. 237 Triq 
il-Bajja

Toler Gardener Jeffrey et

Marsaskala Appartament Nru 1, ‘ Belvedere Court’, Triq 
Tal-Gardiel

Grech Rudy LRA2124/2026
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Marsaskala Apartment No. 1, ‘ Belvedere Court’, 
Triq Tal-Gardiel

Grech Rudy

Marsaskala 1/2 indiviż ta’ żewġ Garaxxijiet fi  
Triq Salvu Buhaġiar u Tranżmissjoni

Bonello Dennis et LRA2198/2026

Marsaskala 1/2 undivided share of two Garages in 
Triq Salvu Buhaġiar and Transmission

Bonello Dennis et

Marsaskala Korrezzjoni ta’ Proprjetà 35003323 
tal-applikazzjoni

Tabone Clinton LRA2248/2026

Marsaskala Correction of Property 35003323 
of the application

Tabone Clinton

Marsaskala Utile Dominju Perpetwu Villa Nru 31, 
‘Soleil’, u Garxx Nru 35, Triq Abdosir

Vella Anthony et LRA2277/2026

Marsaskala Perpetual Utile Dominium Villa No. 31, 
‘Soleil’, and Garage No. 35, Triq Abdosir

Vella Anthony et

Il-Mellieħa Dirett Dominju Temporanju Plott Nru 52, 
Triq J. Kepler

Gvern ta’ Malta LRA2145/2026

Mellieħa Temporary Direct Dominium Plot No. 52, 
Triq J. Kepler

Government of Malta

Il-Mellieħa Dirett Dominju Temporanju Plott Nru 14, 
Triq Isaac Newton, 

Gvern ta’ Malta LRA2154/2026

Mellieħa Temporary Direct Dominium Plot No. 14, 
Triq Isaac Newton

Government of Malta

Il-Mosta Utile Dominju Temporanju Appartament 
Nru 2, Blokk ‘Gioia Flats’, Triq is-Sgħajtar

Houiellebecq Gary William et LRA2024/2026

Mosta Temporary Utile Dominium Apartment 
No. 2, Block ‘Gioia Flats’, Triq is-Sgħajtar

Houiellebecq Gary William et

Il-Mosta Korrezzjoni ta’ LRA4390/22 tal-applikazzjoni Gvern ta’ Malta LRA2149/2026
Mosta Correction of LRA4390/22 of application Government of Malta
Il-Mosta Korrezzjoni ta’ LRA0017/12 tal-applikazzjoni Gvern ta’ Malta LRA2156/2026
Mosta Correction of LRA0017/12 of application Government of Malta
Il-Mosta Korrezzjoni ta’ proprjetà 39001483 

tal-att u l-pjanti rilevanti
Agius John et LRA2160/2026

Mosta Correction of property 3900183 of 
contract and relevant plans

Agius John et

Il-Mosta Irtirar ta’ LRA2034/24 – Porzjon
 art tal-kejl ta’ 16m.k

Gvern ta’ Malta LRA2222/2026

Mosta Withdrawal of LRA2034/24 – Portion 
of land covering area of 16s.m

Government of Malta

Il-Mosta Garaxx Nru 254, Triq Tumas Dingli Grima Clinton et LRA2260/2026
Mosta Garage No. 254, Triq Tumas Dingli Grima Clinton et
Il-Mosta 1/2 indiviż Fond Nru 6, ‘Madonna tat-Triq’, 

u Garaxx Nru 4, Triq Ta’ Mellu
Farruġia Jesmond LRA2294/2026

Mosta 1/2 undivided share Premises No. 6, ‘Madonna 
tat-Triq’, and Garage No. 4, Triq Ta’ Mellu

Farruġia Jesmond

L-Imqabba Korrezzjoni ta’ proprjetà 40000698 tal-pjanti 
rilevanti

Vella Alfred et LRA2065/2026

Mqabba Correction of property 40000698 of relevant 
plans

Vella Alfred et
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L-Imsida Appartament Nru 1, Blokk ‘Redeemer Flats’, 
Trejqet Box Box

Gatt Patrick LRA2242/2026

Msida Apartment No. 1, Block  ‘Redeemer Flats’, 
Trejqet Box Box

Gatt Patrick

In-Naxxar Drittijiet ta’ Kumpens porzjon art tal-kejl 
ta’144m.k – LRA4480/24

Gvern ta’ Malta LRA2218/2026

Naxxar Right of Compensation portion of land 
covering area of 144s.m – LRA4480/24 

Government of Malta

Tal-Pietà Dirett Dominju Temporanju porzjon art fi Triq 
l-Ursolini tal-kejl ta’ 830m.k

Gvern ta’ Malta LRA2159/2026

Tal-Pietà Temporary Direct Dominium portion of land 
in Triq l-Ursolini  covering area of 830s.m

Government of Malta

Ħal Qormi 1/2 indiviż Mezzanin ‘Ossia’, Appartament 
6A, Triq id-Dielja

Axisa Liam Andrew LRA2010/2026

Ħal Qormi 1/2 undivided share Maisonette ‘Ossia’, 
Apartment 6A, Triq id-Dielja

Axisa Liam Andrew

Ħal Qormi Utile Dominju Perpetwu Garaxx Nru 20, Triq 
Mario Pace

Ciappara Mario et LRA2179/2026

Ħal Qormi Perpetual Utile Dominium Garage No. 20, 
Triq Mario Pace

Ciappara Mario et

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ proprjetà 50001301 tal-pjanti 
rilevanti

Muscat Joseph et LRA2109/2026

Rabat, Malta Correction of  property 50001301 of relevant plans Muscat Joseph et
Ir-Rabat, Malta Irtirar ta’ LRA4241/20 – Fond Nru 5/5A, Triq 

il-Konti Ruġġieru
Gvern ta’ Malta LRA2146/2026

Rabat, Malta Withdrawal of LRA4241/20 – Premises No. 
5/5A, Triq il-Konti Ruġġieru

Government of Malta

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Porzjon art 
magħrufa ‘Ta’ Għar Barka’, Triq il-Konti 
Ruġġieru, tal-kejl ta’ 56m.k

Gvern ta’ Malta LRA2147/2026

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium portion of land 
known as Ta’ Għar Barka’, Triq il-Konti 
Ruġġieru, covering area of 56s.m

Government of Malta

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ LRA3915/23 tal-pjanti 
rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2157/2026

Rabat, Malta Correction of LRA3915/23 of relevant plans Government of Malta
Ir-Rabat, Malta 1/2 indiviż Mezzanin Nru 6, ‘My Way’, u 

Garaxx Nru 8, Triq Carlo Fiamingo, in parti u 
tranmissjoni ta’ proprjetà 50002857

Attard Adrian Dominic LRA2181/2026

Rabat, Malta 1/2 undivided Maisonette No. 6, ‘My Way’, 
and Garage No. 8, Triq Carlo Fiamingo, in 
part and transmission of property 50002857

Attard Adrian Dominic

San Ġiljan Dirett Dominju Temporanju Fond Nru 32, 
Triq Sant’Elija

Gvern ta’ Malta LRA2148/2026

St Julian’s Temporary Direct Dominium Premises No. 
32, Triq Sant’Elija

Government of Malta

San Ġwann Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż Semi-
detached Villa Nru 43, ‘Arvi’, Triq il-Fjamma

Uhlmann Christina  et LRA2034/2026
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San Ġwann Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided 
share Semi-detached Villa No. 43, ‘Arvi’, 
Triq il-Fjamma

Uhlmann Christina  et

San Ġwann Semi-detached Villa Nru 43, ‘Arvi’, 
Triq il-Fjamma, in parti u transferiment 
parzjali ta’ LRA2034/2026

Attard Simon et LRA2035/2026

San Ġwann Semi-detached Villa No. 43, ‘Arvi’, 
Triq il-Fjamma, in part part transfer 
of  LRA2034/2026

Attard Simon et

San Pawl il-Baħar Fond Nru 56, Triq San Ġorġ, in parti u 
tranżmissjoni parzjali fuq proprjetà 55007265

Meilak Maria LRA2019/2026

St Paul’s Bay Premises No. 56, Triq San Ġorġ, in part and 
part transmission on property 55007265

Meilak Maria

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Perpetwu Appartament 
Nru 3, Blokk ‘Gardenia’, Triq Mosta, u 
transferiment parzjali ta’ proprjetà 55005620

Tonna Warren LRA2090/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium Apartment No. 
3, Block ‘Gardenia’, Triq Mosta, and part 
transfer of property 55005620

Tonna Warren

San Pawl il-Baħar 1/2 indiviż Appartament Nru 20, Blokk 
‘Charnock Mansions’, Triq Għawdex

Micallef John et LRA2129/2026

St Paul’s Bay 1/2 undivided share Apartment No. 20, Block 
‘Charnock Mansions’, Triq Għawdex

Micallef John et

San Pawl il-Baħar Irtirar ta’ LRA5734/23 – Fond Nru 491A, 
Triq San Pawl

Gvern ta’ Malta LRA2150/2026

St Paul’s Bay Withdrawal of LRA5734/23 – Premises 
No. 491A, Triq San Pawl

Government of Malta

San Pawl il-Baħar Dirett Dominju Temporanju Fond fi 
Triq San Pawl tal-kejl ta’ 48.4m.k

Gvern ta’ Malta LRA2151/2026

St Paul’s Bay Temporary Direct Dominium Premises 
in Triq San Pawl coveirng area of 48.4s.m

Government of Malta

San Pawl il-Baħar Korrezzjoni ta’ proprjetà 55006636 tal-pjanti 
rilevanti

Grima Keith et LRA2172/2026

St Paul’s Bay Correction of property 55006636 of relevant 
plans

Grima Keith et

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Perpetwu Garaxx Nru 27B 
‘Hampton Drive’, Triq il-Ġifen

Azzopardi Roderick LRA2081/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium Garage No. 27B 
‘Hampton Drive’, Triq il-Ġifen

Azzopardi Roderick

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż 
Appartament Nru 10A, Blokk ‘Seaview 
Flats’, Triq il-Qawra, u Tranżmissjoni ta’ 
Proprjetà 55006407

Schembri Joseph LRA2201/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided 
share Apartment No. 10A, Block ‘Seaview 
Flats’, Triq il-Qawra, and Transmission 
of property 55006407

Schembri Joseph
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San Pawl il-Baħar Appartament Nru 5, Blokk ‘Windsor House’, 
Triq Raddet ir-Roti

Grech Tiziana LRA2261/2026

St Paul’s Bay Apartment No. 5, Block ‘Windsor House’, 
Triq Raddet ir-Roti

Grech Tiziana

San Pawl il-Baħar Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 6, 
Blokk ‘Victoria Court’, Triq Ras il-Qawra, u 
Transferiment parzjali ta’ Proprjetà 55006372

Muscat Mark Neil LRA2267/2026

St Paul’s Bay Perpetual Utile Dominium Apartment Nru 6, 
Block ‘Victoria Court’, Triq Ras il-Qawra, 
and part transfer of property 55006372

Muscat Mark Neil

Santa Luċija Porzjon art tal-kejl ta’ 4196.74m.k Gvern ta’ Malta LRA2225/2026
Santa Luċija Portion of land coveirng area of 4196.74s.m Government of Malta
Santa Luċija Appartament Nru 4, Blokk Nru 15, inkluża 

porzjon art tal-kejl ta’ 59.72m.k
Attard Renzo LRA2230/2026

Santa Luċija Apartment No. 4, Block No. 15, included a 
portion of land covering area of 59.72s.m

Attard Renzo

Santa Venera Garaxx Nru 13 formanti parti min kumpless 
ta’ Garaxxijiet, Triq Ġużè Flores

Gafa Brain et LRA2209/2026

Santa Venera Garage No. 13 form part of Garages complex, 
Triq Ġużè Flores

Gafa Brain et

Is-Siġġiewi Mezzanin Nru 7 u Garaxx Nru 9,  Triq 
Kircher, in part u transferiment parzjali 
ta’ proprjetà 09002465

Leontijevic Slobodan et LRA2056/2026

Siġġiewi Maisonette No. 7 and Garage No. 9, Triq 
Kircher, in part and part transfer of property 
09002465

Leontijevic Slobodan et

Is-Siġġiewi Dirett Dominju Perpetwu Penthouse Nru 9, 
Blokk ‘Alpha Court’ ‘11’, Triq Lorenzo Gafà

Fritjof Arthur Dietrich Raesch et LRA2067/2026

Siġġiewi Perpetual Direct Dominium Penthouse No. 9, 
Block ‘Alpha Court’ ‘11’, Triq Lorenzo Gafà

Fritjof Arthur Dietrich Raesch 
et

Is-Siġġiewi Dirett Dominju Perpetwu porzjon art fi 
Triq Blat il-Qamar tal-kejl ta’161m.k u 
transferiment ta’ proprjetà 09004634

Cascun Mary et LRA2170/2026

Siġġiewi Perpetual Direct Dominium portion of land in 
Triq Blat il-Qamar covering area 161s.m and 
transfer of property 09004634

Cascun Mary et

Is-Siġġiewi Porzjon art tal-kejl ta’ 119m.k Gvern ta’ Malta LRA2223/2026
Siġġiewi Portion of land covering area 119s.m Government of Malta
Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju 1/2 indiviż Fond 

Nru 8, Triq Beresford
Uhlmann Kristina et LRA2072/2026

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium 1/2 undivided 
premises No. 8, Triq Beresford

Uhlmann Kristina et

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju 1/2 indiviż Fond 
Nru 8, Triq Beresford

Uhlmann Kristina et LRA2075/2026

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium 1/2 undivided 
premises No. 8, Triq Beresford

Uhlmann Kristina et

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA5260/22 tal-applikazzjoni Gvern ta’ Malta LRA2155/2026
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Tas-Sliema Correction of LRA5260/22 of application Government of Malta
Is-Swieqi Irtirar ta’ LRA3094/19 ‒ Garaxx Nru 3, Ent. 

6, Triq il-Mezza
Gvern ta’ Malta LRA2152/2026

Swieqi Withdrawal of LRA3094/19 – Garage No. 3 
Ent. 6, Triq il-Mezza

Government of Malta

Is-Swieqi Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art magħrufa 
‘Tal-Bujjar’, Triq il-Mezza, tal-kejl ta’ 415m.k

Gvern ta’ Malta LRA2153/2026

Swieqi Perpetual Direct Dominium Portion of 
land known as ‘Tal-Bujjar, Triq il-Mezza, 
covering area of 415s.m

Government of Malta

Il-Belt Valletta Fond Nru 1, Triq San Kristofru Awtorita tad-djar LRA2006/2026
Valletta Premises No. 1, Triq San Kristofru Housing Authority
Il-Belt Valletta 1/8 indiviż Appartament Nru 2, Blokk 

Nru 4, Triq San Ġwann
JV Pharma Developments Ltd LRA2025/2026

Valletta 1/8 undivided share Apartment No. 2, 
Block No. 4, Triq San Ġwann

JV Pharma Developments Ltd

Il-Belt Valletta Fond Nru 94, Triq Old Mint Azzopardi Christine LRA2091/2026
Valletta Premises No. 94, Triq Old Mint Azzopardi Christine
Il-Belt Valletta Appartament Nru 6, Blokk Nru 1, 

Triq il-Merkanti
Seychell Rita LRA2204/2026

Valletta Apartment No. 6, Block No. 1, 
Triq il-Merkanti

Seychell Rita

Il-Belt Valletta Appartament Nru 13, Blokk Nru 2, 
Triq il-Mediterran 

Cini Carmela LRA2202/2026

Valletta Apartment No. 13., Block No. 2, 
Triq il-Mediterran

Cini Carmela

Il-Belt Valletta Fond Nru 218, Triq ir-Repubblika Gvern ta’ Malta LRA2224/2026
Valletta Premises No. 218, Triq ir-Repubblika Government of Malta
Iż-Żejtun Korrezzjoni ta’ proprjetà 10000914 

tal-pjanti rilevanti
Gvern ta’ Malta LRA2144/2026

Żejtun Correction of property 10000914 of 
relevant plans

Government of Malta

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ Proprjetà 67001676 
tal-pjanti rilevanti u l-Kuntratt

Vassallo Mark et LRA2233/2026

Żurrieq Correction of property 67001676 of 
relevant plans and contract

Vassallo Mark et

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżen-
tati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

It-8 ta’ Mejju, 2026

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

8th May, 2026
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Għajnsielem 1/4 indiviż Fond Nru 31 u 32 Triq Għajnsielem – proprjetà 
22003971

Scicluna Mary LRA744/2026

Għajnsielem 1/4 undivided share Premises Nos 31 and 32, Triq 
Għajnsielem – property 22003971

Scicluna Mary

Ta’ Kerċem Korrezzjoni fuq LRA127/1996 tal-pjanti rilevanti u tal-att Gatt 
Michaelangelo et

LRA747/2026

Ta’ Kerċem Correction on LRA127/1996 of relevant plans and contract Gatt 
Michaelangelo et

Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Tal-Boroz’ tal-kejl ta 2256m.k Gatt George LRA748/2026
Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Tal-Boroz’ covering 

area of 2256s.m
Gatt George

Ta’ Kerċem 3/4 indiviż fabbrika tal-logħob tan-nar inkluża l-art annessa 
‘Fifteenth (15th) August Fireworks Factory’ f’art magħrufa 
‘Tal-Boroz’ tal-kejl ta’ 3754m.k in parti u parti transferiment 
fuq LRA749/2026 u 748/2026

Agius Adrian et LRA750/2026

Ta’ Kerċem 3/4 undivided share of fireworks factory including land 
‘Fifteenth (15th) August Fireworks Factory’ in land known
as ‘Tal-Boroz’ covering area 3754s.m in part part transfer 
of LRA749/2026 and 748/2026

Agius Adrian et

Ta’ Kerċem 1/4 indiviż fabbrika tal-logħob tan-nar inkluża l-art annessa 
‘Fifteenth (15th) August Fireworks Factory’ f’art magħrufa 
‘Tal-Boroz’ tal-kejl ta’ 3754m.k in parti u parti transferiment 
fuq LRA749/2026 

Agius Adrian et LRA751/2026

Ta’ Kerċem 1/4 undivided share of fireworks factory including land 
‘Fifteenth (15th) August Fireworks Factory’ in land known 
as ‘Tal-Boroz’ covering area 3754s.m in part part transfer 
of LRA749/2026 

Agius Adrian et

Ta’ Kerċem 1/6 indiviż Fond Nru 19, Triq Ta’ Doti Grixti Miriam LRA793/2026
Ta’ Kerċem 1/6 undivided share Premises No. 19, Triq Ta’ Doti Grixti Miriam
Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Tax-Xgħajriet’ tal-kejl ta’ 1589.5m.k Cassar Joseph et LRA796/2026
Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Tax-Xgħajriet’ covering

area of 1589.5s.m
Cassar Joseph et

Ta’ Kerċem Porzjon art margħufa ‘Tal-Għadira’ tal-kejl ta’ 528m.k Calleja 
Antoinetta et

LRA806/2026

Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Tal-Għadira’  covering 
area of 528m.s

Calleja 
Antoinetta et

Il-Munxar Porzjon art Triq Ta’ Luvier tal-kejl ta’ 238 m.k Cachia Roderick LRA763/2026

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

Nru. 745

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli
ta’ Art Jiġu Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 745

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Munxar Portion of land Triq Ta’ Luvier covering area of 238s.m Cachia Roderick
In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43001916 tal-pjanti rilevanti u 

kuntratt
Bonello Maria LRA733/2026

Nadur Correction of property 43001916 of relevant plans and 
contract

Bonello Maria

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43004561 tal-att u l-pjanti rilevanti Vella Joseph et LRA761/2026
Nadur Correction of property 43004561 of contract and relevant 

plans
Vella Joseph et

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43004779 tal-att u l-pjanti rilevanti Mifsud Giuseppa LRA762/2026
Nadur Correction of property 43004779 of contract and relevant 

plans
Mifsud Giuseppa

In-Nadur Korrezzjoni ta’ LRA2342/2021 tal-pjanti rilevanti Galea Eden 
Marie

LRA786/2026

Nadur Correction on LRA2342/2021 of relevant plans Galea Eden 
Marie

In-Nadur Korrezzjoni fuq LRA1368/2008 tal-att u l-pjanti rilevanti Ħili Emanuel LRA789/2026
Nadur Correction of LRA 1368/2008 of contract and relevant plans Ħili Emanuel
In-Nadur Art diviża magħrufa ‘Ta’ Qassis’ fil-kuntrada ta’ Daħlet 

Qorrot tal-kejl ta’ 27.81m.k
Borg Peter et LRA820/2026

Nadur Divided land known as ‘Ta’ Qassis’ in the opposite of Daħlet 
Qorrot covering area of 27.81s.m

Borg Peter et

Il-Qala 1/2 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tal-Ħerep’ tal-kejl ta’ 
3298m.k

Cutajar Anthony 
et

LRA721/2026

Qala 1/2 undivided share portion of land known as ‘Tal-Ħerep’ 
covering area of 3298s.m

Cutajar Anthony 
et

Il-Qala 1/8 indiviż porjon art magħrufa ‘Tal-Blata’ tal-kejl ta 415m.k Cutajar Anthony 
et

LRA729/2026

Qala 1/8 undivided share portion of land known as ‘Tal-Blata’ 
covering area of 415s.m

Cutajar Anthony 
et

Il-Qala Korrezzjoni ta’ proprjetà 48001769 tal-pjanti rilevanti u kuntratt Borg Peter Paul et LRA731/2026
Qala Correction of property 48001769 of relevant plans and contract Borg Peter Paul et
Il-Qala Korrezzjoni ta’ proprjetà 48001367 tal-pjanti rilevanti u kuntratt Stellini Lorenza et LRA732/2026
Qala Correction of property 48001367 of relevant plans and contract Stellini Lorenza et
Il-Qala Korrezzjoni ta’ LRA2064/2025 tal-att u l-pjanta rilevanti Xuereb Jody 

Paul et
LRA740/2026

Qala Correction of LRA2064/2025 of contract and relevant plan Xuereb Jody Paul 
et

Il-Qala Korrezzjoni ta’ proprjetà 48004289 tal-att u pjanti rilevanti Borg David LRA775/2026
Qala Correction of Property 48004289 of contract and relevant plans Borg David
Il-Qala Korrezzjoni tal-att u pjanti rilevanti in parti u transferiment 

parzjali fuq LRA776/2026 
Bianco Adrian et LRA777/2026

Qala Correction of contract and relevant plans in part and part 
transfer of LRA776/2026

Bianco Adrian et

Il-Qala Korrezzjoni ta’ LRA2479/2023 tal-att u l- pjanti rilevanti Buttiġieġ John 
Mary

LRA782/2026

Qala Correction on LRA2479/2023 of contract and relevant 
plans

Buttiġieġ John 
Mary

Il-Qala Korrezzjoni ta’ Proprjetà 48004358 u 48002850 tal-pjanti 
rilevanti

Portelli Josef et LRA791/2026

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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Qala Correction of Property numbers 48004358 and 48002850
of relevant plans

Portelli Josef et

Il-Qala Korrezzjoni ta’ Proprjetà 48006152 tal-pjanti rilevanti Ellul Carmel et LRA802/2026
Qala Correction of Property 48006152 of relevant plans Ellul Carmel et
Ir-Rabat, 
Għawdex

Dirett Dominju Perpetwu Plott  Nru 50, ‘Ta’ Mliet’, 
Triq ir-Repubblika, tal-kejl ta 215m.k

Gvern ta’ Malta LRA768/2026

Victoria, Gozo Perpetual Direct Dominium Plot No. 50, ‘Ta Mliet’,
Triq ir-Repubblika, covering area of 215s.m

Government of 
Malta

Ir-Rabat, 
Għawdex

Utile Dominju Temporanju 1/2 indiviż Fond Nru 19, 
Triq Mons. Luiġi Vella

Grima Alexander 
et

LRA771/2026

Victoria, Gozo Temporary Utile Dominium 1/2 undivided share 
Premises No. 19, Triq Mons. Luiġi Vella

Grima Alexander 
et

Ir-Rabat, 
Għawdex

Utile Dominju Temporanju 3/4 indiviż Fond Nru 19, 
Triq Mons. Luiġi Vella, u transferiment parzjali ta’ 
proprjetà 11000897

Grima Alexander 
et

LRA772/2026

Victoria, Gozo Temporary Utile Dominium 3/4 undivided share Premises 
No. 19, Triq Mons. Luiġi Vella, and part transfer of property 
11000897 

Grima Alexander 
et

San Lawrenz Porzjon art magħrufa ‘Tad-Dbieġi’ tal-kel ta’ 600m.k Calleja 
Antoinetta et

LRA807/2026

San Lawrenz Portion of land known as ‘Tad-Dbieġi’ covering 
area of 600s.m

Calleja 
Antoinetta et

Ta’Sannat Dirett Dominju Perpetwu parti diviża Fond Nru 21, 
Triq l-Għaxra ta’ Ottubru 1942

Bajada Lorenza LRA783/2026

Ta’Sannat Perpetual Direct Dominium divided part Premises No. 21, 
Triq l-Għaxra ta’ Ottubru 1942

Bajada Lorenza

Ix-Xagħra Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Dun Anton’  tal-kejl ta’ 430m.k Bezzina Pauline LRA734/2026
Xagħra Portion of land known as ‘Ta’ Dun Anton’ covering 

area of 430s.m
Bezzina Pauline

Ix-Xagħra Dirett Dominju Perpetwu porzjon art magħrufa 
‘Tal-Belliegħa’ tal-kejl ta’ 499m.k

Gvern ta’ Malta LRA757/2026

Xagħra Perpetual Direct Dominium of portion of land known
as ‘Tal-Belliegħa’ covering areamof 499 s.m

Government of 
Malta

Ix-Xagħra Dirett Dominju Perpetwu porzjon art magħrufa 
‘Tal-Belliegħa’ tal-kejl ta’ 623m.k

Gvern ta’ Malta LRA757/2026

Xagħra Perpetual Direct Dominium of portion of land known 
as ‘Tal-Belliegħa’ covering areamof 623 s.m

Government of 
Malta

Ix-Xagħra Korrezzjoni fuq LRA2467/25 tal-pjanti rilevanti Sultana Vincent et LRA800/2026
Xagħra Correction of LRA2467/25 of relevant plans Sultana Vincent et

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq Taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

8th May, 2026

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq Taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

It-8 taʼ Mejju, 2026
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No. 746

CONDOMINIUM ACT
(CAP. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an 
application for the registration of and/or amendment to rules 
regulating the following condominia:

Nru. 746

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(KAP. 398)

B’DIN qed ngħarraf li jiena rċivejt applikazzjoni għar-
reġistrazzjoni u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw 
l-imsemmija condominia:

Nru 	 Indirizz tal-Condominium	 Rimarki	 Data tar-Reġistrazzjoni
tal-Condominium	
Condominium 	 Address of Condominium	 Remarks	 Date of Registration
Number	

Dr Claude Sapiano, LLD
  Land Registrar

8th May, 2026

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

It-8 ta’ Mejju, 2026

7439 ‘Brady’s Court’, Triq San Tumas, Fgura Registration of Rules 9/4/2026
7460 ‘Belfry Suites Owners Association’, 

Triq il-Ħarifa, Mosta
Registration of Rules 20/4/2026

129 ‘Southsea House’, 133, Triq it-Torri, 
Tas-Sliema

Registration of Rules 21/4/2026

Nru. 747

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI TAT-TAXXA 
(KAP. 372) U ATT DWAR IT-TAXXA
FUQ IL-VALUR MIŻJUD (KAP. 406)

Avviż Skont Artikolu 29 tal-Att dwar 
l-Amministrazzjoni tat-Taxxa (Kap. 372); 
u Artikolu 73(2) tal-Att dwar it-Taxxa fuq 

il-Valur Miżjud (Kap. 406)

SKONT id-dispożizzjonijiet tal-proviso tal-Artikolu 
29(1) dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa u/jew tal-
Artikolu 73(2) tal-Att Dwar it-Taxxa tal-Valur Miżjud, il-
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana b’dan javża lill-persuna 
msemmija aktar ’l isfel biex tmur l-uffiċċju tal-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana, Objections and Appeals Directorate 
Block 1, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana FRN 1700, fi 
żmien tletin ġurnata minn dan l-avviż sabiex tiġbor l-avviż/i 
maħruġ fuqha.

Isem 				   Referenza

GSP International 		  MT2245-3725
Trading Limited	

It-8 ta’ Mejju, 2026

No. 747

INCOME TAX MANAGEMENT ACT 
(CAP. 372) AND VALUE ADDED 

TAX ACT (CAP. 406)

Notice in terms of Article 29 of the Income Tax 
Management Act (Cap. 372);

and Article 73(2) Value Added 
Tax Act, (Cap. 406)

In terms of the proviso to Article 29(1) of the Income Tax 
Management Act and/or Article 73(2) of the Value Added Tax 
Act, the Commissioner for Tax and Customs hereby notifies 
the person listed hereunder to call at the Malta Tax and 
Customs Administration, Legal and Litigation Directorate, 
Block 1, Triq Vincenzo Dimech, Floriana FRN 1700, by 
not later than thirty days from the date of this publication to 
collect the notice/s issued on such person.

Name			   Reference

GSP International 		  MT2245-3725
Trading Limited	

8th May, 2026



It-8 ta’ Mejju, 2026 	 6127

Nru. 748

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ DOKUMENTI 
U TRASFERIMENTI (KAP. 364)

Avviż skont l-Artikolu 61(1)

SKONT  id-dispozzizzjonijiet tal-proviso tal-artikolu 
61 (1) tal-Att dwar it-taxxa fuq Dokumenti u Trasferimenti, 
il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana b’dan jgħarraf lill-
persuna msemmija aktar ’l isfel biex tmur fid-Dipartiment 
tal-Capital Transfer Duty, 63, Triq Żekka, Il-Belt Valletta, 
sabiex tiġbor l-avviż magħmul fuqha

No. 748

DUTY ON DOCUMENTS 
AND TRANSFERS ACT (CAP. 364)

Notice in terms of Article 61(1)

IN Terms of the proviso to article 61 (1) of the Duty on 
Documents and Transfers Act, the Commissioner for Tax and 
Customs hereby notifies the person listed  hereunder to call 
at the Capital Transfer Duty Department, 63, Triq Żekka, 
Valletta, to collect the notices made on such person.

Isem Karta tal-Identità Numru tat-Talba
Name ID Number Claim Number

Elder Dean Justin 170552A IV 164428

It-8 ta’ Mejju, 2026 8th May, 2026

No. 749

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

8th May, 2026

Nru. 749

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-8 ta’ Mejju, 2026

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 8.5.2026	 €128.020 	 €2.095

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 112

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Għaxaq

Nhar it-Tnejn, 11 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 a.m. sal-10.00 
p.m., minn Pjazza Santa Marija u Triq Santa Marija.

POLICE NOTICE

No. 112

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Ħal Għaxaq

On Monday, 11th May, 2026, from 7.00 a.m. to 10.00 p.m., 
through Pjazza Santa Marija and Triq Santa Marija.
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 113

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Il-Marsa

Nhar it-Tnejn, 11 ta’ Mejju, 2026, mill-11.00 a.m. sal-
11.00 p.m., minn Misraħ Giovanni F. Abela.

Aċċess bil-vetturi minn Triq il-Marsa għal Misraħ 
Giovanni F. Abela se jkun ristrett.

Hemm bżonn ta’ clearance.

Ħal Għaxaq

Nhar it-Tnejn, 11 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 a.m. sal-10.00 
p.m., minn Pjazza Santa Marija.

POLICE NOTICE

No. 113

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Marsa

On Monday, 11th May, 2026, from 11.00 a.m. to 11.00 
p.m., through Misraħ Giovanni F. Abela.

Vehicular access from Triq il-Marsa to Misraħ Giovanni 
F. Abela will be restricted.

Clearance is required.

Ħal Għaxaq

On Monday, 11th May, 2026, from 7.00 a.m. to 10.00 p.m., 
through Pjazza Santa Marija.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Birkirkara

Nhar is-Sibt, 16 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 p.m. sal-11.59 
p.m., minn Triq l-Imsida u Triq Dun Filippu Borg;

Nhar it-Tlieta, 19 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 p.m. sas-7.00 
p.m., minn Triq l-Imsida u Triq il-Kbira;

Nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 p.m. sal-
11.30 p.m., minn Triq l-Imsida, Triq Sqaq l-Ibgħal, Triq L. 
Casolani, Triq il-Ġirasol, Triq S. Sommier, Triq Kalċidon Gatt, 
Triq il-Qasab, Triq Santa Marija, Triq Dun Gejtanu Mannarino 
u Triq Dun Filippu Borg;

Nhar is-Sibt, 23 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 p.m. sal-11.30 
p.m., minn Triq l-Imsida, Triq Santu Rokku, Triq Fleur-De-Lys, 
Triq Dun Filippu Borg, Triq Wignacourt u Triq Salvu Psaila.

It-trasport pubbliku mhux se jkun devjat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-8 ta’ Mejju, 2026

Public transport will not be affected.

Birkirkara

On Saturday, 16th May, 2026, from 5.00 p.m. to 11.59 
p.m., through Triq l-Imsida and Triq Dun Filippu Borg;

On Tuesday, 19th May, 2026, from 5.00 p.m. to 7.00 p.m., 
through Triq l-Imsida and Triq il-Kbira;

On Friday, 22nd May, 2026, from 7.00 p.m. to 11.30 p.m., 
through Triq l-Imsida, Triq Sqaq l-Ibgħal, Triq L. Casolani, 
Triq il-Ġirasol, Triq S. Sommier, Triq Kalċidon Gatt, Triq il-
Qasab, Triq Santa Marija, Triq Dun Gejtanu Mannarino and 
Triq Dun Filippu Borg;

On Saturday, 23rd May, 2026, from 7.00 p.m. to 11.30 p.m., 
through Triq l-Imsida, Triq Santu Rokku, Triq Fleur-De-Lys, 
Triq Dun Filippu Borg, Triq Wignacourt and Triq Salvu Psaila.

Public transport will not be diverted.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

8th May, 2026
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Iż-Żejtun

Nhar it-Tlieta, 12 ta’ Mejju, 2026, mis-6.00 a.m. sal-10.00 
p.m., minn Misraħ Gregorio Bonici.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Il-Mosta

Nhar il-Ġimgħa, 15 ta’ Mejju, 2026, mit-3.00 p.m. sal-
10.30 p.m., mit-Teatru Grieg fi Ġnien l-Għarusa tal-Mosta.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Erbgħa, 27 ta’ Mejju, 2026, mis-2.00 p.m. sal-
11.59 p.m., minn Ġnien l-Għarusa tal-Mosta.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 p.m. sas-7.00 
p.m., minn Pjazza Dun Anġ Camilleri, Triq it-Torri, Triq il-
Kungress Ewkaristiku u Pjazza Rotunda.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Ġunju, 2026, mill-4.00 p.m. sad-9.00 
p.m., minn Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika, Triq l-Oratorju, Triq 
Stivala, Triq il-Biċċerin, Triq Baskal Buhagiar u Triq il-Pont.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026, mill-5.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq Dun 
Mikiel Xerri, Triq Britannja, Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq 
il-Ġnejna, Triq San Ġwann, Triq Grognet, Triq it-Torri u Triq 
il-Kungress Ewkaristiku.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Birgu

Nhar il-Ħadd, 10 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 a.m. sa 
nofsinhar, minn Triq San Lawrenz, Triq iċ-Ċentinarju tal-
Parroċċa, Triq Santa Skolastika, Triq Hilda Tabone, Triq 
il-Kardinal Prospero Grech, Triq Paċifiku Scicluna, Triq 
l-Arċisqof Gonzi, Triq il-Lunzjata, Triq il-Mina l-Kbira, Triq 
Nestu Laiviera, Misraħ ir-Rebħ, Triq San Filippu, Triq La 
Valletta, Triq is-Sagra Infirmerija, Triq it-Torri ta’ San Ġwann, 
Triq il-Kardinal Fabrizio Sciberras, Triq il-Ħabs l-Antik u 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mid-8.45 a.m. sal-
11.30 a.m.;

Nhar il-Ħadd, 31 ta’ Mejju, 2026, mit-8.00 a.m. sad-9.30 
a.m., minn Triq iċ-Ċentinarju tal-Parroċċa, Triq il-Palazz 

Żejtun

On Tuesday, 12th May, 2026, from 6.00 a.m. to 10.00 
p.m., through Misraħ Gregorio Bonici.

Public transport will not be affected.

Mosta

On Friday, 15th May, 2026, from 3.00 p.m. to 10.30 p.m., 
through the Greek theatre within Ġnien l-Għarusa tal-Mosta.

Public transport will not be affected;

On Wednesday, 27th May, 2026, from 2.00 p.m. to 11.59 
p.m., through Ġnien l-Għarusa tal-Mosta.

Public transport will not be affected;

On Saturday, 30th May, 2026, from 5.00 p.m. to 7.00 
p.m., through Pjazza Dun Anġ Camilleri, Triq it-Torri, Triq 
il-Kungress Ewkaristiku and Pjazza Rotunda.

Public transport will be affected;

On Sunday, 7th June, 2026, from 4.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika, Triq l-Oratorju, Triq 
Stivala, Triq il-Biċċerin, Triq Baskal Buhagiar and Triq il-Pont.

Public transport will be affected;

On Friday, 12th June, 2026, from 5.00 p.m. to 10.00 p.m., 
through Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq Dun Mikiel Xerri, 
Triq Britannja, Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq il-Ġnejna, Triq 
San Ġwann, Triq Grognet, Triq it-Torri and Triq il-Kungress 
Ewkaristiku.

Public transport will be affected.

Vittoriosa

On Sunday, 10th May, 2026, from 7.00 a.m. to noon, 
through Triq San Lawrenz, Triq iċ-Ċentinarju tal-Parroċċa, 
Triq Santa Skolastika, Triq Hilda Tabone, Triq il-Kardinal 
Prospero Grech, Triq Paċifiku Scicluna, Triq l-Arċisqof 
Gonzi, Triq il-Lunzjata, Triq il-Mina l-Kbira, Triq Nestu 
Laiviera, Misraħ ir-Rebħ, Triq San Filippu, Triq La Valletta, 
Triq is-Sagra Infirmerija, Triq it-Torri ta’ San Ġwann, Triq il-
Kardinal Fabrizio Sciberras, Triq il-Ħabs l-Antik and Pjazza 
tal-Belt Vittoriosa.

Public transport will be affected from 8.45 a.m. to 11.30 
a.m.;

On Sunday, 31st May, 2026, from 8.00 a.m. to 9.30 
a.m., through Triq iċ-Ċentinarju tal-Parroċċa, Triq il-Palazz 
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l-Antik, Triq La Vallette, Triq Santa Skolastika, Pjazza tal-
Belt Vittoriosa, Triq Nestu Laiviera and Triq San Lawrenz.

Public transport will neither be affected nor diverted.

Ħal Qormi

On Monday, 11th May, 2026, from 6.00 p.m. to 11.00 
p.m., through Wesgħet Renald Falzon.

Public transport will not be affected.

Clearance is required;

On Tuesday, 12th May, 2026, from 11.00 a.m. to 11.30 
p.m., clearance is required in the opening in front of Saint 
George’s Church in Triq il-Kbira.

Public transport will not be affected;

On Sunday, 24th May, 2026, from 7.00 a.m. to 2.00 p.m., 
through Wesgħet Manwel Farrugia, Pjazza San Franġisk and 
Triq il-Kbira.

Public transport will not be affected.

Clearance is required;

On Sunday, 24th May, 2026, from 8.30 a.m. to 10.30 a.m., 
through Triq Aloisio, Trejqet il-Kolleġġjata and Triq il-Kbira 
till Triq il-Kav. Mro Abel J. Mizzi.

Public transport will be affected.

Clearance is required;

On Monday, 25th May, 2026, from 3.30 p.m. to 11.30 
p.m., through Triq il-Kardinal Xiberras (closure only) and 
Triq il-Kbira (from the opening in front of Saint George’s 
Church up to Sqaq Nru 6 (clearance and closure).

Public transport will be affected;

On Monday, 25th May, 2026, from 6.30 p.m. to 8.00 
p.m., through near Saint Sebastian’s Church, Triq il-Knisja 
Arċipretali, Triq San Bastjan, Triq San Bartolomew, Triq il-
Kbira, Triq Aniċi, Triq Santa Katarina, Pjazza San Franġisk 
and near Saint George’s Church.

Public transport will be affected.

Clearance is not required;

On Thursday, 4th June, 2026, from 6.30 p.m. to 8.00 
p.m., through Triq il-Kardinal Xiberras, Pjazza Federico 
Maemple, Triq l-Iskola, Triq Dun Ġwakkin Schembri, Triq 
il-Vitorja, Triq Pinto, Triq Santa Katarina and Triq il-Kbira 
till the parish church.

l-Antik, Triq La Vallette, Triq Santa Skolastika, Pjazza tal-Belt 
Vittoriosa, Triq Nestu Laiviera u Triq San Lawrenz.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat u lanqas devjat.

Ħal Qormi

Nhar it-Tnejn, 11 ta’ Mejju, 2026, mis-6.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Wesgħet Renald Falzon.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Hemm bżonn ta’ clearance;

Nhar it-Tlieta, 12 ta’ Mejju, 2026, mill-11.00 a.m. sal-
11.30 p.m., hemm bżonn ta’ clearance fil-fetħa quddiem 
il-Knisja ta’ San Ġorġ fi Triq il-Kbira.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 a.m. sas-2.00 
p.m., minn Wesgħet Manwel Farrugia, Pjazza San Franġisk 
u Triq il-Kbira.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Hemm bżonn ta’ clearance;

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mit-8.30 a.m. sal-10.30 
a.m., minn Triq Aloisio, Trejqet il-Kolleġġjata u Triq il-Kbira 
sa Triq il-Kav. Mro Abel J. Mizzi.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Hemm bżonn ta’ clearance;

Nhar it-Tnejn, 25 ta’ Mejju, 2026, mit-3.30 p.m,. sal-11.30 
p.m., minn Triq il-Kardinal Xiberras (għeluq biss) u Triq il-
Kbira (mill-fetħa quddiem il-Knisja ta’ San Ġorġ sa Sqaq Nru 
6 (clearance u għeluq).

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar it-Tnejn, 25 ta’ Mejju, 2026, mis-6.30 p.m. sat-8.00 
p.m., minn ħdejn il-Knisja ta’ San Bastjan, Triq il-Knisja 
Arċipretali, Triq San Bastjan, Triq San Bartolomew, Triq il-
Kbira, Triq Aniċi, Triq Santa Katarina, Pjazza San Franġisk 
u ħdejn il-Knisja ta’ San Ġorġ.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

M’hemmx bżonn ta’ clearance;

Nhar il-Ħamis, 4 ta’ Ġunju, 2026, mis-6.30 p.m. sat-
8.00 p.m., minn Triq il-Kardinal Xiberras, Pjazza Federico 
Maemple, Triq l-Iskola, Triq Dun Ġwakkin Schembri, Triq 
il-Vitorja, Triq Pinto, Triq Santa Katarina u Triq il-Kbira sal-
knisja parrokkjali.
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It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

M’hemmx bżonn ta’ clearance;

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Ġunju, 2026, mid-9.15 a.m. sal-10.00 
a.m., minn Triq Santa Katarina quddiem il-Kappella ta’ San 
Pietru, Pjazza San Franġisk u Triq il-Kbira sal-knisja parrokkjali.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

M’hemmx bżonn ta’ clearance;

Nhar il-Ħadd, 14 ta’ Ġunju, 2026, mill-5.30 p.m. sas-
7.00 p.m., minn Triq il-Kardinal Xiberras, Pjazza Federico 
Maemple,Triq l-Isqof Scicluna, Triq Aniċi u Triq il-Kbira 
sal-knisja parrokkjali.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

M’hemmx bżonn ta’ clearance;

Nhar il-Ġimgħa, 19 ta’ Ġunju, 2026, mis-6.30 p.m. sat-
8.00 p.m., minn Triq il-Kbira (il-knisja parrokkjali), Triq San 
Ġorġ, Triq Dun Marju, Triq il-Barrakki, Pjazza San Franġisk 
u Triq il-Kbira sal-knisja parrokkjali.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

M’hemmx bżonn ta’ clearance.

Ħal Tarxien

Mit-8.00 a.m. tat-Tlieta, 12 ta’ Mejju, 2026 sat-8.00 a.m. 
tal-Ħamis, 14 ta’ Mejju, 2026, minn Triq Joseph Burlò.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Ħaż-Żebbuġ

Mit-8.00 a.m. tal-Erbgħa, 13 ta’ Mejju, 2026 sal-10.00 
p.m. tal-Ħamis, 14 ta’ Mejju, 2026, mill-fetħa ta’ bejn Triq 
Emanuele Cilia, Triq Frans Sammut u Triq Dun Filippo 
Calleja.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Hemm bżonn ta’ clearance;

Nhar is-Sibt, 23 ta’ Mejju, 2026, mill-3.45 p.m. sal-4.30 
p.m., minn Misraħ l-Isptar, Triq Sant’Antnin u Misraħ San 
Filippu;

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mit-8.30 a.m. sad-9.00 
a.m., minn Triq De Rohan, Triq l-Isqof u Misraħ San Filippu;

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Ġunju, 2026, mill-10.00 a.m. sal-11.30 
a.m., minn Misraħ San Filippu, Triq Sant’Antnin, Triq il-Knisja, 
Triq il-Kbira, Triq Campis, Triq De Rohan u Triq l-Isqof.

Public transport will be affected.

Clearance is not required;

On Sunday, 7th June, 2026, from 9.15 a.m. to 10.00 a.m., 
through Triq Santa Katarina in front of Saint Peter’s Chapel, 
Pjazza San Franġisk and Triq il-Kbira till the parish church.

Public transport will be affected.

Clearance is not required;

On Sunday, 14th June, 2026, from 5.30 p.m. to 7.00 
p.m., through Triq il-Kardinal Xiberras, Pjazza Federico 
Maemple,Triq l-Isqof Scicluna, Triq Aniċi and Triq il-Kbira 
till the parish church.

Public transport will be affected.

Clearance is not required;

On Friday, 19th June, 2026, from 6.30 p.m. to 8.00 p.m., 
through Triq il-Kbira (the parish church), Triq San Ġorġ, Triq 
Dun Marju, Triq il-Barrakki, Pjazza San Franġisk and Triq 
il-Kbira till the parish church.

Public transport will be affected.

Clearance is not required.

Ħal Tarxien

From 8.00 a.m. of Tuesday, 12th May, 2026 to 8.00 a.m. 
of Thursday, 14th May, 2026, through Triq Joseph Burlò.

Public transport will not be affected.

Ħaż-Żebbuġ

From 8.00 a.m. of Wednesday, 13th May, 2026 to 10.00 
p.m. of Thursday, 14th May, 2026, through the opening in 
between Triq Emanuele Cilia, Triq Frans Sammut and Triq 
Dun Filippo Calleja.

Public transport will not be affected.

Clearance is required;

On Saturday, 23rd May, 2026, from 3.45 p.m. to 4.30 
p.m., through Misraħ l-Isptar, Triq Sant’Antnin and Misraħ 
San Filippu;

On Sunday, 24th May, 2026, from 8.30 a.m. to 9.00 a.m., 
through Triq De Rohan, Triq l-Isqof and Misraħ San Filippu;

On Sunday, 7th June, 2026, from 10.00 a.m. to 11.30 a.m., 
through Misraħ San Filippu, Triq Sant’Antnin, Triq il-Knisja, 
Triq il-Kbira, Triq Campis, Triq De Rohan and Triq l-Isqof.
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Public transport will not be affected.

Clearance is required.

Paola

On Friday, 15th May, 2026, from 5.00 p.m. to 10.00 p.m., 
through Triq F. Tortell, Triq l-Arkata and Triq il-Ġdida.

Public transport will not be affected.

Birkirkara

On Saturday, 16th May, 2026, from 8.00 a.m. to 11.59 p.m., 
through Triq Dun Filippu Borg (Pont Massimiljanu Kolbe).

On Sunday, 24th May, 2026, from 7.00 a.m. to 3.00 p.m., 
through Triq l-Imsida, Triq Sqaq l-Ibgħal, Triq L. Casolani, 
Triq il-Ġirasol, Triq S. Sommier, Triq Kalċidon Gatt, Triq 
Dun Filippu Borg, Triq Dun Gejtanu Mannarino and Triq 
Santu Rokku.

On Sunday, 24th May, 2026, from 4.00 p.m. to 11.00 
p.m., through Triq Dun Filippu Borg, Triq l-Imsida, Triq S. 
Sommier, Triq Mons. Karm Bonnici, Triq Sqaq l-Ibgħal, Triq 
Santu Rokku and Triq Dun Gejtanu Mannarino.

Public transport will be affected; 

From 7.00 a.m. of Wednesday, 20th May, 2026 to 10.00 p.m. 
of Tuesday, 26th May, 2026, through Triq Dun Filippu Borg 
(Pont Massimiljanu Kolbe), Triq l-Imsida and Triq il-Qasab.

Public transport will not be diverted.

Żurrieq

On Saturday, 30th May, 2026, from 8.00 a.m. to 11.00 a.m., 
through Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika, 
Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo De Giovanni 
Inglott and Triq San Mikiel.

On Saturday, 30th May, 2026, from 10.00 a.m. to 6.00 
p.m., through Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-
Repubblika, Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo 
De Giovanni Inglott and Triq San Mikiel.

Public transport will be affected.

Floriana

On Saturday, 30th May, 2026, from 5.00 a.m. to midnight, 
through Pjazza E. S. Tonna from Triq San Publiju to Triq Sarria, 
Triq Sarria from Triq Vincenzo Bugeja to Pjazza San Publiju 
and Triq San Tumas from Triq Sarria to Triq San Publiju.

Public transport will be affected.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Hemm bżonn ta’ clearance.

Paola

Nhar il-Ġimgħa, 15 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn Triq F. Tortell, Triq l-Arkata u Triq il-Ġdida.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Birkirkara

Nhar is-Sibt, 16 ta’ Mejju, 2026, mit-8.00 a.m. sal-11.59 
p.m., minn Triq Dun Filippu Borg (Pont Massimiljanu Kolbe).

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mis-7.00 a.m. sat-3.00 
p.m., minn Triq l-Imsida, Triq Sqaq l-Ibgħal, Triq L. Casolani, 
Triq il-Ġirasol, Triq S. Sommier, Triq Kalċidon Gatt, Triq 
Dun Filippu Borg, Triq Dun Gejtanu Mannarino u Triq Santu 
Rokku.

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mill-4.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq Dun Filippu Borg, Triq l-Imsida, Triq S. 
Sommier, Triq Mons. Karm Bonnici, Triq Sqaq l-Ibgħal, Triq 
Santu Rokku u Triq Dun Gejtanu Mannarino.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Mis-7.00 a.m. tal-Erbgħa, 20 ta’ Mejju, 2026 sal-10.00 p.m. 
tat-Tlieta, 26 ta’ Mejju, 2026, minn Triq Dun Filippu Borg (Pont 
Massimiljanu Kolbe), Triq l-Imsida u Triq il-Qasab.

It-trasport pubbliku mhux se jkun devjat.

Iż-Żurrieq

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mit-8.00 a.m. sal-11.00 
a.m., minn Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika, 
Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo De Giovanni 
Inglott u Triq San Mikiel.

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mill-10.00 a.m. sas-
6.00 p.m., minn Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-
Repubblika, Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo 
De Giovanni Inglott u Triq San Mikiel.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Furjana

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 a.m. sa nofsillejl, 
minn Pjazza E. S. Tonna minn Triq San Publiju sa Triq Sarria, 
Triq Sarria minn Triq Vincenzo Bugeja sa Pjazza San Publiju 
u Triq San Tumas minn Triq Sarria sa Triq San Publiju.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.
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Il-Belt Valletta

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 a.m. sa nofsillejl, 
minn Triq l-Ordinanza minn Triq l-Ifran sa Triq Zekka, Triq 
l-Ifran minn Triq l-Ordinanza sa Triq in-Nofsinhar, Triq 
Zekka  minn Triq l-Ordinanza sa Triq in-Nofsinhar, iż-żona 
tal-parkeġġ maġenb il-Kavallier ta’ San Ġakbu fi Triq Zekka, 
Triq l-Ifran minn Triq Santa Luċija sa Triq l-Arċisqof, Triq 
Tat-Teatru l-Antik minn Pjazza San Ġorġ sa Triq Zekka, Triq 
id-Dejqa minn Triq Santa Luċija sa Triq l-Arċisqof, Triq 
Sant’Orsla minn Pjazza Kastilja sa Triq Melita, Triq Melita 
minn Triq San Pawl sa Triq il-Batterija, Triq il-Batterija minn 
Triq Sant’Orsla sa Triq Sant’Antnin, Pjazza Kastilja quddiem 
il-Ġnien tal-Barrakka Ta’ Fuq, Triq il-Merkanti minn Pjazza 
Sant’Iermu sa Triq l-Isptar l-Antik, Triq it-Tramuntana minn 
Triq ir-Repubblika sal-Pjazza Tal-Evans u Pjazza Sant’Iermu 
minn Triq ir-Repubblika sal-Pjazza Tal-Evans.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Ġunju, 2026, mill-5.00 a.m. sat-3.00 
p.m., minn Vjal ir-Re Dwardu VII minn Triq l-Assedju l-Kbir 
sa Pjazza Tritoni, Triq ir-Repubblika minn Triq l-Arċisqof sa 
Triq San Duminku, Triq l-Ifran minn Triq Tat-Teatru l-Antik 
sa Triq San Duminku, Triq Ġilormu Cassar mill-Monument 
tal-Gwerra sa Pjazza Kastilja, Pjazza Kastilja  kollha u ż-żona 
kollha tal-parkeġġ tal-Bank Ċentrali.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Bormla

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026, mill-4.30 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Triq l-Oratorju, Triq Santa Margerita, Triq 
Erin Serracino Inglott, Triq San Ġorġ u Triq il-Pellegrinaġġ.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mis-6.30 p.m. sat-
8.00 p.m.

L-Imġarr, Malta

Nhar il-Ġimgħa, 29 ta’ Mejju, 2026, mit-3.00 p.m. sad-
9.30 p.m., minn Triq Dun Edgar.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar is-Sibt, 13 ta’ Ġunju, 2026, mis-2.00 p.m. sad-9.00 
p.m., minn Triq San Pawl.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat u parkeġġ se jkun 
projbit.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-8 taʼ Mejju, 2026

Valletta

On Saturday, 30th May, 2026, from 5.00 a.m. to midnight, 
through Triq l-Ordinanza from Triq l-Ifran to Triq Zekka, Triq 
l-Ifran from Triq l-Ordinanza to Triq in-Nofsinhar, Triq Zekka 
from Triq l-Ordinanza to Triq in-Nofsinhar, the parking area 
next to Saint James Cavalier in Triq Zekka, Triq l-Ifran from 
Triq Santa Luċija to Triq l-Arċisqof, Triq Tat-Teatru l-Antik 
from Pjazza San Ġorġ to Triq Zekka, Triq id-Dejqa from Triq 
Santa Luċija to Triq l-Arċisqof, Triq Sant’Orsla from Pjazza 
Kastilja to Triq Melita, Triq Melita from Triq San Pawl to 
Triq il-Batterija, Triq il-Batterija from Triq Sant’Orsla to Triq 
Sant’Antnin, Pjazza Kastilja in front of the Upper Barrakka 
Gardens, Triq il-Merkanti from Pjazza Sant’Iermu to Triq 
l-Isptar l-Antik, Triq it-Tramuntana from Triq ir-Repubblika to 
Evans Square and Pjazza Sant’Iermu from Triq ir-Repubblika 
to Evans Square.

Public transport will be affected;

On Monday, 1st June, 2026, from 5.00 a.m. to 3.00 p.m., 
through Vjal ir-Re Dwardu VII from Triq l-Assedju l-Kbir 
to Pjazza Tritoni, Triq ir-Repubblika from Triq l-Arċisqof to 
Triq San Duminku, Triq l-Ifran from Triq Tat-Teatru l-Antik 
to Triq San Duminku, Triq Ġilormu Cassar from the War 
Memorial to Pjazza Kastilja, all of Pjazza Kastilja and all of 
Central Bank’s parking area.

Public transport will not be affected.

Cospicua

On Friday, 12th June, 2026, from 4.30 p.m. to 9.00 p.m., 
through Triq l-Oratorju, Triq Santa Margerita, Triq Erin 
Serracino Inglott, Triq San Ġorġ and Triq il-Pellegrinaġġ.

Public transport will be affected from 6.30 p.m. to 8.00 
p.m.

Mġarr, Malta

On Friday, 29th May, 2026, from 3.00 p.m. to 9.30 p.m., 
through Triq Dun Edgar.

Public transport will not be affected;

On Saturday, 13th June, 2026, from 2.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Triq San Pawl.

Public transport will be affected and parking will be 
prohibited.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

8th May, 2026
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 114

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati.

San Ġiljan

Mill-11.00 p.m. tal-Ġimgħa, 22 ta’ Mejju, 2026 sas-1.00 
a.m. tal-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, minn Telgħet Birkirkara, 
Triq Sant’Anġlu, Triq il-Qalb Imqaddsa u ż-żona tal-parkeġġ 
tal-Isptar Zammit Clapp.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Mill-11.00 p.m. tal-Ġimgħa, 29 ta’ Mejju, 2026 sas-1.00 
a.m. tal-Ħadd, 31 ta’ Mejju, 2026, minn Triq Lapsi u Triq 
Sant’Anġlu.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

San Ġwann

Mis-6.00 a.m. tat-Tnejn, 11 ta’ Mejju, 2026, sad-9.00 p.m. 
tat-Tlieta, 12 ta’ Mejju, 2026, minn Triq V. Borg Brared, il-pjazza 
kollha ta’ quddiem Triq V. Borg Brared u Triq il-Qalbiena.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Mill-11.00 p.m. tal-Ġimgħa, 29 ta’ Mejju, 2026 sas-1.00 a.m. 
tal-Ħadd, 31 ta’ Mejju, 2026, minn Triq l-Iskola, Triq it-Tulipani, 
Triq il-Ġilju, Triq il-Pepprin, Vjal ir-Rihan u Triq il-Ġibjun.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Pembroke

Mill-11.00 p.m. tal-Ġimgħa, 29 ta’ Mejju, 2026, sas-
1.00 a.m. tal-Ħadd, 31 ta’ Mejju, 2026, minn Triq Madre 
Margherita Debrincat, Triq Camillo Sciberras u Triq il-
Kurunell Lorenzo Manché.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Tas-Sliema

Nhar it-Tnejn, 22 ta’ Ġunju, 2026, mis-7.00 a.m. sal-
11.00 a.m., mill-ewwel żewġ spazji ta’ parkeġġ mill-bieb 

POLICE NOTICE

No. 114

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

St Julian’s

From 11.00 p.m. of Friday, 22nd May, 2026 to 1.00 a.m. 
of Sunday, 24th May, 2026, through Telgħet Birkirkara, 
Triq Sant’Anġlu, Triq il-Qalb Imqaddsa and Zammit Clapp 
Hospital’s parking area.

Public transport will not be affected;

From 11.00 p.m. of Friday, 29th May, 2026 to 1.00 a.m. 
of Sunday, 31st May, 2026, through Triq Lapsi and Triq 
Sant’Anġlu.

Public transport will not be affected.

San Ġwann

From 6.00 a.m. of Monday, 11th May, 2026, to 9.00 p.m. 
of Tuesday, 12th May, 2026, through Triq V. Borg Brared, all 
the square in front of Triq V. Borg Brared and Triq il-Qalbiena.

Public transport will be affected.

From 11.00 p.m. of Friday, 29th May, 2026 to 1.00 a.m. of 
Sunday, 31st May, 2026, through Triq l-Iskola, Triq it-Tulipani, 
Triq il-Ġilju, Triq il-Pepprin, Vjal ir-Rihan and Triq il-Ġibjun.

Public transport will not be affected.

Pembroke

From 11.00 p.m. of Friday, 29th May, 2026, to 1.00 a.m. 
of Sunday, 31st May, 2026, through Triq Madre Margherita 
Debrincat, Triq Camillo Sciberras and Triq il-Kurunell 
Lorenzo Manché.

Public transport will not be affected.

Tas-Sliema

On Monday, 22nd June, 2026, from 7.00 a.m. to 11.00 
a.m., through the first two parking spaces by the garage 
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tal-garaxx aktar ’l isfel maġenb l-Iskola ta’ Saint Benild fi 
Triq il-Knisja.

In-Naxxar

Nhar is-Sibt, 11 ta’ Lulju, 2026, mid-9.00 a.m. sal-11.59 
p.m., minn Triq Santa Luċija sa katuniera ma’ Triq l-Ifran, 
Pjazza Vittorja mill-Peace Band Club sa Palazzo Parisio u 
Pjazza Toni Bajada;

Nhar is-Sibt, 29 ta’ Awwissu, 2026, mid-9.00 a.m. sal-
11.59 p.m., minn Triq Santa Luċija sa katuniera ma’ Triq 
l-Ifran, Pjazza Vittorja mill-Peace Band Club sa Palazzo 
Parisio, Pjazza Toni Bajada (madwar id-dawra kollha tal-
knisja) u Vjal il-Labour minn Pjazza Vittorja sa kantuniera 
ma’ Vjal il-21 ta’ Settembru.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-8 ta’ Mejju, 2026

door  further down next to Saint Benild’s School in Triq 
il-Knisja.

Naxxar

On Saturday, 11th July, 2026, from 9.00 a.m. to 11.59 
p.m., through Triq Santa Luċija up to corner with Triq 
l-Ifran, Pjazza Vittorja from the Peace Band Club to Palazzo 
Parisio and Pjazza Toni Bajada;

On Saturday, 29th August, 2026, from 9.00 a.m. to 11.59 
p.m., through Triq Santa Luċija up to corner with Triq l-Ifran, 
Pjazza Vittorja from the Peace Band Club to Palazzo Parisio, 
Pjazza Toni Bajada (around all the church’s surrounding) 
and Vjal il-Labour from Pjazza Vittorja to corner with Vjal 
il-21 ta’ Settembru.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

8th May, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 84 tal-2026

Tindif ta’ qiegħ il-baħar fil-Bajja ta’ Spinola

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara li se jsir tindif ta’ qiegħ il-baħar fil-
Bajja ta’ Spinola  fiż-żoni A sa B, u x-xatt ta’ bejniethom, kif 
muri bl-aħmar fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

	 	 Latitudni (T)	 Lonġitudni (L)

A		  35° 55’.084	 014° 29’.553
B		  35° 55’.120	 014° 29’.575

It-tindif se jsir nhar is-Sibt, 16 ta’ Mejju, 2026, bejn is-
7.00 a.m. u s-2.00 p.m.

L-għaddasa se jtajru l-bandiera ‘A’ tal-Kodiċi 
Internazzjonali tas-Sinjali.

Il-baħħara għandhom iżommu mill-inqas distanza ta’ 
sigurtà ta’ 100m miż-żona msemmija hawn fuq, joqogħdu 
attenti u jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità baxxa (mingħajr 
rima) meta jkunu fil-viċinanza, fid-data u l-ħin stipulati. 

Huma għandhom jikkoperaw mal-organizzaturi u 
josservaw kwalunkwe struzzjonijiet maħruġa fuq VHF 
Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS u minn kwalunkwe 
uffiċjal tal-infurzar fuq il-post.

Chart affettwata: BA 177

It-8 ta’ Mejju, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 84 of 2026

Seabed clean-up at Spinola Bay

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that a seabed clean-up will take place in 
Spinola Bay within the areas A to B, and the intermediate 
coastline, as shown in red on the chart found on the Transport 
Malta website (www.transport.gov.mt).

		  Latitude (N)	 Longitude (E)

A		  35° 55’.084	 014° 29’.553
B		  35° 55’.120	 014° 29’.575

The clean-up will be held on Saturday, 16th May, 2026, 
between 7.00 a.m. and 2.00 p.m.

The divers will be exhibiting the international code of 
Signals flag ‘A’.

Mariners are advised to keep at least 100m safety distance 
from the above-mentioned area, maintain a sharp lookout 
and navigate with extreme caution and at slow speed (no 
wake) when in the vicinity, on the stipulated date and time. 

They are to cooperate with the organisers and to comply 
with any instructions issued on VHF channel 12 and/or 16 
by Valletta VTS and by any enforcement personnel on site.

Chart affected: BA 177

8th May, 2026
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MINISTRY FOR EDUCATION, SPORT, YOUTH, 
RESEARCH AND INNOVATION

Position of part-time Teachers for summer 
catch-up classes in the Ministry for Education, 

Sport, Youth, Research and Innovation

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

The Ministry for Education, Sport, Youth, Research and 
Innovation (MEYR) would like to remind all interested 
applicants that it has zero tolerance policy towards any form 
of child abuse. MEYR adheres to S.L. 327.546 (Recruitment, 
Initial Training and Continuous Professional Development 
of Personnel and Protection of Minors in Compulsory 
Education Regulations 2016) in its recruitment process.

MINISTERU GĦALL-EDUKAZZJONI, L-ISPORT, 
IŻ-ŻGĦAŻAGĦ, IR-RIĊERKA U L-INNOVAZZJONI

Pożizzjoni ta’ Għalliema part-time għall-summer 
catch-up classes fil-Ministeru għall-Edukazzjoni, 
l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Il-Ministeru għall-Edukazzjoni, l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-
Riċerka u l-Innovazzjoni (MEYR) jixtieq jiġbed l-attenzjoni 
tal-applikanti interessati li l-ebda forma ta’ abbuż fuq it-tfal 
mhuwa tollerat. Fil-proċess tar-reklutaġġ, l-MEYR jimxi 
mal-Liġi Sussidjarja 327.546 (Regolamenti tal-2016 dwar ir-
Reklutaġġ, Taħriġ Inizjali u Żvilupp Professjonali Kontinwu 
u Protezzjoni ta’ Minorenni fl-Edukazzjoni Obbligatorja).

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 85 tal-2026

Avveniment ta’ għawm fil-Bajja ta’ 
Birżebbuġa ‒ The Island Games

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jixtieq javża lill-baħħara li se tkun organizzata attività tal-
għawm u SUP fil-Bajja ta’ Birżebbuġa.

L-avveniment se jsir nhar il-Ħadd, 17 ta’ Mejju, 2026, 
bejn l-10.00 a.m. u l-4.00 p.m. It-tlielaq se jsiru fiż-żona 
ffurmata billi jingħaqdu l-punti A, B, C, D u x-xatt ta’ 
bejniethom, kif muri fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt).

Pożizzjoni   	 Latitudni (T)	 Lonġitudni (L)

     A		 35° 49’.522	 014° 31’.787
     B	       	 35° 49’.500	 014° 31’.873
     C	     	 35° 49’.443	 014° 31’.844
     D	   	 35° 49’.460	 014° 31’.775

Il-baħħara għandhom iżommu mill-inqas 10m ’il bogħod 
miż-żona msemmija hawn fuq u huma infurmati li se 
jitqiegħdu 10 bagi, f’linja, fiż-żona.

Huma avżati biex jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità 
baxxa (mingħajr rima) u jżommu distanza xierqa meta 
jkunu fil-viċinanza, u għandhom iżommu ’l barra miż-żona 
msemmija hawn fuq.

Kwalunkwe struzzjonijiet maħruġa fuq VHF channel 
14/16 minn Marsaxlokk VTS għandhom jiġu mħarsa.

Chart affettwata: BA 36

It-8 ta’ Mejju, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 85 of 2026

Swimming event at Il-Bajja ta’ 
Birżebbuġa ‒ The Island Games

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
would like to notify mariners that a swimming and SUP 
event will be organised at Il-Bajja ta’ Birżebbuġa.

The event will be held on Sunday, 17th May, 2026, 
between 10.00 a.m. and 4.00 p.m. The races will be held 
within the area formed by joining the points A, B, C, D and 
the intermediate coastline, as shown on the chart found on 
the Transport Malta website (www.transport.gov.mt).

Position	 Latitude (N)	 Longitude (E)

    A		  35° 49’.522	 014° 31’.787
    B		  35° 49’.500	 014° 31’.873
    C		  35° 49’.443	 014° 31’.844
    D		  35° 49’.460	 014° 31’.775

Mariners to keep at least 10m away from the above-
mentioned area and are informed that 10 buoys will be laid, 
in a line, within the area.

They are advised to navigate with caution at slow speed 
(no wake) and give a wide berth when in the vicinity, and 
they are to keep out of the abovementioned area.

Any instructions issued on VHF channel 14/16 by 
Marsaxlokk VTS are to be complied with.

Chart affected: BA 36

8th May, 2026
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1. Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Edukazzjoni, 
l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u l-Innovazzjoni, jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ Għalliema part-
time għal summer catch-up classes fi ħdan il-Ministeru 
għall-Edukazzjoni, l-Isport, iż-Żgħażagħ, ir-Riċerka u 
l-Innovazzjoni għal perjodu ta’ tmien (8) ġimgħat, mit-13 
ta’ Lulju, 2026 sat-3 ta’ Settembru, 2026, li jistgħu jiġġeddu 
għall-catch-up classes tax-xitwa, għas-suġġett/qasam li ġej:

1. Primarja
2. Matematika
3. Fiżika
4. Xjenza
5. Arti
6. Edukazzjoni Fiżika (P.E.)
7. It-Teknoloġija tal-Informazzjoni u l-Komunikazzjoni 

(ICT)

Tul tal-Assenjament u Kundizzjonijiet

2. 1. Il-programm ser ikun mit-13 ta’ Lulju, 2026 sat-3 
ta’ Settembru, 2026, iż-żewġ ġranet inklużi. L-applikanti 
magħżula jkunu mistennija jirrappurtaw għax-xogħol 15-il 
minuta qabel il-ftuħ taċ-ċentru għall-istudenti.

2.2. Il-lezzjonijiet se jingħataw personalment f’ċentri 
reġjonali magħżula. Lezzjonijiet personali u Lezzjonijiet 
Virtwali se jsiru mit-Tnejn sal-Ħamis u jkunu bejn it-
8.30 a.m. u n-12.30 p.m. mit-13 ta’ Lulju, 2026 sat-3 ta’ 
Settembru, 2026. Filwaqt li l-istudenti li jattendu dawn il-
klassijiet se jeħtieġu appoġġ individwalizzat, l-għalliema 
jingħataw informazzjoni dwar is-suġġetti li għandhom 
jiġu prijoritizzati. L-għalliema magħżula jistgħu jkunu 
meħtieġa jattendu sessjoni ta’ informazzjoni bi tħejjija għall-
programm.

2.3. Peress li din hi pożizzjoni marbuta ma’ terminu 
ta’ żmien fiss jew tkomplija ta’ biċċa xogħol speċifika, 
għaldaqstant dan jikkostitwixxi raġuni oġġettiva, il-pożizzjoni 
ta’ Għalliema part-time għall-summer catch-up classes, hija 
skont ir-Regolament 7(4) tal-Liġi Sussidjarja 452.81 intitolat 
‘Regolamenti dwar Kuntratti ta’ Servizz għal Żmien Fiss’.

2.4. Il-proviżjonijiet relatati dwar il-benefiċċji 
u entitlements skont kif imniżżla fil-Public Service 
Management Code bħal vacation leave u leave tal-mard, fil-
każ ta’ part-timers, huma fuq bażi prorata. Il-vacation leave 
jrid jittieħed matul il-btajjel tal-iskola.

2.5. Il-kandidati magħżula għandhom ikunu ta’ kondotta 
xierqa għall-post/pożizzjoni li għalih saret l-applikazzjoni. 
Dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku għandhom 
jipproduċu ċertifikat tal-kondotta maħruġ mill-Uffiċċju 
tar-Rekords Kriminali jew awtorità kompetenti oħra mhux 
aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data tal-għeluq ta’ din is-
sejħa għall-applikazzjonijiet, li għandu jiġi sottomess mill-

1. The Permanent Secretary, Ministry for Education, 
Sport, Youth, Research and Innovation, invites applications 
for the position of part-time Teachers for summer catch-up 
classes within the Ministry for Education, Sport, Youth, 
Research and Innovation for a period of eight (8) weeks, 
from the 13th July, 2026 to the 3rd of September 2026, 
which may be renewed for the winter catch-up classes, for 
the following subject/area:

1. Primary
2. Mathematics
3. Physics
4. Science
5. Art
6. Physical Education (P.E.)
7. Information and Communications Technology (ICT)

Duration of Assignment and Conditions

2.1. The programme will run from the 13th of July 2026 
to the 3rd September, 2026, both days inclusive. Chosen 
applicants will be expected to report to work 15 minutes 
prior to the opening of centre for students.

2.2. Lessons will be delivered in person at selected 
regional centres. In-person lessons and Virtual Lessons 
will be held from Monday to Thursday and run between 
8.30 a.m. and 12.30 p.m. from 13th July, 2026 till the 3rd 
of September, 2026. Whilst students attending these classes 
will require individualised support, teachers will be provided 
with information regarding the topics to be prioritised. 
Selected teachers may be required to attend an information 
session in preparation for the programme.

2.3. Since this is a position which is time-barred or 
linked to the completion of a specific task, such constitutes 
an objective reason, the position of part-time teachers for 
summer catch-up classes, which falls under Regulation 
7(4) of Subsidiary Legislation 452.81 entitled ‘Contracts of 
Service for a Fixed Term Regulations’.

2.4. The provisions relating to benefits and entitlements 
described in the Public Service Management Code such 
as vacation and sick leave are in the case of part-timers 
applicable on a pro-rata basis. Vacation leave is to be availed 
of during the school holidays.

2.5. Selected candidates must be of conduct which 
is appropriate to the post/position applied for. Prior to 
appointment, selected candidates from outside the Public 
Service must produce a certificate of conduct issued by the 
Criminal Records Office or other competent authority not 
earlier than six (6) months from the closing date of this 
call for applications, which should be submitted by the 
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selected candidate within one (1) week from the date of the 
notification of appointment.

2.6. In terms of the requirements emanating from Directive 
16, regarding the “Governing Framework for Preventing and 
Managing Conflicts of Interest in the Public Administration”, 
issued by the Principal Permanent Secretary on 27th 
November, 2023, and which came into force on 1st February, 
2024, the selection board will assess candidates’ previous 
employments to assess potential conflicts of interest. In this 
respect, candidates are to provide a completely updated CV, 
including qualifications and employment history with their 
application. Any potential conflict of interest matters noted 
will be reported to the respective Permanent Secretary, to 
ensure that should the candidate be recruited, such conflicts 
of interest would be appropriately managed.

Moreover, selected candidates are to report any known 
actual, potential or apparent conflicts of interest prior to 
accepting an appointment, through the prescribed Declaration 
available at Appendix 1 to Directive 16 (available from (https://
peopleandstandards.gov.mt/media/PDFs/DocsDirectives/
Directives/Directive-16.pdf?v=53CJfooDEtSVvgT_
tc8h5sN983Hg2LcBHHVWM8pqAyk)).

Salary Pegged to the Position

3. Remuneration for the summer Catch-up classes shall 
be calculated as follows: for every 40 minutes lesson contact 
time, an additional 30 minutes non-contact time will be 
added for preparation. Remuneration rate will be paid at 
€24.34 per hour. Part-time rate will be used for tax deduction 
purposes.

Their definite part-time appointment may be renewed for 
further periods including winter period.

Duties

4. The job duties for the position of part-time Teachers for 
summer catch-up classes include:

It is the responsibility of a teacher to take charge of 
providing appropriate relevant, stimulating and engaging 
learning experiences for all students under his/her 
responsibility, nurturing wellbeing through sustainable 
individual as well as collective spiritual, emotional, cognitive 
and physical growth. The teacher is expected to collaborate 
with other educators, who may be supporting this endeavour 
within or beyond the classroom, under the leadership of the 
school’s Senior Management Team, also by engaging in the 
development of a Community of Professional Educators, 
including through School Development Planning. In 
pursuing this, the Teacher is to:

persuna magħżula fi żmien ġimgħa (1) mid-data tan-notifika 
tal-ħatra.

2.6. Fir-rigward tar-rekwiżiti li joħorġu mid-Direttiva 16, 
dwar il-‘Qafas Governattiv għall-Prevenzjoni u l-Ġestjoni ta’ 
Kunflitti ta’ Interess fl-Amministrazzjoni Pubblika’, maħruġ 
mis-Segretarju Permanenti Ewlieni fis-27 ta’ Novembru, 
2023, u li daħal fi-seħħ fl-1 ta’ Frar, 2024, il-bord tal-għażla 
se jivvaluta l-impjiegi preċedenti tal-kandidati biex jevalwa 
l-kunflitti ta’ interess potenzjali. F’dan ir-rigward, il-kandidati 
għandhom jipprovdu CV kompletament aġġornat, inkluż il-
kwalifiki u l-istorja tal-impjieg mal-applikazzjoni tagħhom. 
Kwalunkwe kwistjoni ta’ kunflitt ta’ interess potenzjali nnutata 
għandha tiġi rrappurtata lis-Segretarju Permanenti rispettiv 
biex jiġi żgurat li, jekk il-kandidat jiġi reklutat, tali kunflitti ta’ 
interess ikunu mmaniġġjati b’mod xieraq.

Barra minn hekk, il-kandidati magħżula għandhom 
jirrappurtaw kwalunkwe kunflitt ta’ interess magħruf, 
attwali, potenzjali jew apparenti qabel ma jaċċettaw 
ħatra, permezz tad-Dikjarazzjoni preskritta disponibbli fl-
Appendiċi 1 tad-Direttiva 16 (disponibbli minn (https://
peopleandstandards.gov.mt/media/PDFs/DocsDirectives/
Directives/Directive-16.pdf?v=53CJfooDEtSVvgT_
tc8h5sN983Hg2LcBHHVWM8pqAyk)).

Salarju Marbut mal-Pożizzjoni

3. Ir-remunerazzjoni għall-summer catch-up classes 
għandha tiġi kkalkulata kif ġej: għal kull 40 minuta ta’ ħin 
ta’ kuntatt tal-lezzjoni, se jiżdiedu 30 minuta addizzjonali ta’ 
ħin mingħajr kuntatt għat-tħejjija. Ir-rata ta’ remunerazzjoni 
titħallas b’€24.34 fis-siegħa. Ir-rata part-time tintuża għal 
skopijiet ta’ tnaqqis tat-taxxa.

Il-ħatra definittiva part-time tagħhom tista’ tiġġedded 
għal perjodi oħra inkluż il-perjodu tax-xitwa.

Dmirijiet

4. Id-dmirijiet għal din il-pożizzjoni ta’ Għalliema part-
time għall-summer catch-up classes huma:

Hija r-responsabbiltà tal-Għalliem li tieħu ħsieb 
li tipprovdi esperjenzi xierqa ta’ tagħlim rilevanti, 
stimulanti, u li jinvolvi l-istudent, għall-istudenti kollha 
taħt ir-responsabbiltà tiegħu/tagħha, billi trawwem b’mod 
sostenibbli fl-individwu kif ukoll fil-kollettiv, il-benessere fit-
tkabbir spiritwali, f’dak emozzjonali, fil-fehim u fl-iżvilupp 
fiżiku. Il-persuna maħtura bħala għalliem hija mistennija 
li tikkollabora ma’ edukaturi li jkunu qed jappoġġaw dan 
l-isforz fil-klassi jew barra mill-klassi, taħt it-tmexxija tas-
Senior Management Team tal-iskola, anke billi jinvolvu 
ruħhom fl-iżvilupp tal-Komunità ta’ Edukaturi Professjonali, 
inkluż fi ħdan is-School Development Plan. Biex dan iseħħ, 
il-persuna magħżula bħala għalliem għandha:
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i. Keep abreast of developments in education, particularly 
in relation to the respective Cycle and/or area, including but 
not limited to curriculum, pedagogy, assessment, recording 
and reporting of learning, content and diverse learner 
development;

ii. Create optimal conditions which facilitate a learner’s 
holistic development according to guidelines provided by 
the national and local designated authorities;

iii. Plan, create, and evaluate stimulating, enjoyable and 
positive learning experiences, including through lesson 
preparation and delivery, development and administration 
of varied modalities of assessment for and of learning, as 
well as give feedback also through recording and reporting 
of learning;

iv. Address diversity by creating opportunities for all 
learners to reach their potential without either formally or 
informally erecting barriers or lowering expectations;

v. Contribute towards the incremental attainment of the 
expected outcomes at subject, learning area, and cross-
curricular theme level by all students entrusted under his/her 
care raising the bar of achievement for every individual and 
narrowing the attainment gaps that may exist in the process 
facilitating the fulfilment of each learner’s potential

vi. Teach and educate students according to guidelines 
provided by the National Curriculum Framework under the 
overall guidance of the competent education authority;

vii. Teach and educate students according to the 
educational needs, abilities and attainment potential of 
individual students entrusted to his/her care by the Head of 
School or Head of Section;

viii. Conduct themselves and teach and educate students 
in accordance with principles set out in the Teachers’ Code 
of Ethics and Practice;

ix. Undertake any other tasks, which the superior may 
delegate to him/her, as may be required; 

x. Any other duties as directed by the Principal Permanent 
Secretary.

A detailed job description of the post can be obtained by 
accessing from (https://peoplemanagement-education.gov.
mt/en/vacancies-2/).

The selected candidate is expected to carry out his/her 
duties in utmost good faith, with due diligence and to the 
best of his/her abilities and s/he shall act in all respects 

i. Iżżomm ruħha aġġornata mal-iżviluppi fl-edukazzjoni, 
b’mod partikulari fir-rigward taċ-ċiklu u/jew qasam rispettiv, 
inkluż iżda mhux limitat għall-kurrikulu, il-pedagoġija, 
l-assessjar, ir-recording, u r-rappurtar ta’ tagħlim, il-kontenut 
u l-iżvilupp differenti ta’ min jitgħallem;

ii. Toħloq kundizzjonijjiet tajbin biex tiffaċilita l-iżvilupp 
olistiku ta’ min qed jitgħallem skont il-linji gwida pprovduti 
mill-awtoritajiet nazzjonali u lokali nominati;

iii. Tippjana, toħloq u tevalwa esperjenzi ta’ tagħlim 
stimulanti, pjaċevoli u pożittivi, inkluż fil-preparazzjoni 
ta’ lezzjonijiet u kif tagħti l-lezzjonijiet, fl-iżvilupp u 
amministrazzjoni ta’ modalitajiet varji ta’ assessjar għal 
u ta’ tagħlim, kif ukoll tagħti feedback ukoll permezz ta’ 
reġistrazzjoni u rappurtar tat-tagħlim;

iv. Tindirizza d-diversità billi toħloq opportunitajiet għall-
istudenti kollha biex jilħqu l-potenzjal tagħhom mingħajr ma 
formalment jew informalment joħolqu ostakli jew inaqqsu 
l-aspettattivi;

v. Tikkontribwixxi għall-kisba inkrimentali tar-riżultati 
mistennija fis-suġġett, qasam ta’ tagħlim u l-livell ta’ temi 
transkurrikulari tal-istudenti kollha fdati taħt il-kura tiegħu/
tagħha, billi tgħolli l-limitu tal-kisba għal kull individwu u 
tnaqqas il-lakuni fil-kisba li jistgħu jeżistu fil-proċess billi 
tiffaċilita t-twettiq tal-potenzjal ta’ kull student;

vi. It-tagħlim u l-edukazzjoni tal-istudenti skont il-linji 
gwida pprovduti mill-Qafas tal-Kurrikulu Nazzjonali taħt il-
gwida totali tal-awtorità kompetenti tal-edukazzjoni;

vii. It-tagħlim u l-edukazzjoni tal-istudenti skont il-ħtiġiet, 
il-ħiliet u l-potenzjal edukattiv ta’ studenti individwali fdati 
fil-kura tiegħu/tagħha mill-Kap tal-Iskola jew Kap tas-
Sezzjoni;

viii. Iġibu ruħhom kif xieraq u jgħallmu u jedukaw lill-
istudenti skont il-principji stabbiliti fil-Kodiċi tal-Etika u 
l-Prattika tal-Għalliema;

ix. Kwalunkwe kompitu ieħor li s-superjur jista’ jiddelega 
lilu/ha, kif jista’ jkun meħtieġ; 

x. Kwalunkwe dmir ieħor hekk kif ordnat mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni.

Deskrizzjoni dettaljata tax-xogħol ta’ dan il-post tista’ tiġi 
akkwistata minn (https://peoplemanagement-education.gov.
mt/postijiet-vakanti/).

Il-persuna magħżula hija mistennija li twettaq dmirijiet 
b’lealtà, b’diliġenza xierqa u bl-akbar ħila, u taġixxi f’kull 
rispett skont l-istruzzjonijiet u/jew direttivi mogħtija lilha 
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according to the instructions and/or directives given to him/
her by the Education Directorates, Head of College Network 
and/or Head of School.

Eligibility Requirements

5.1. By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

i. a. citizens of Malta; or

b. citizens of the other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

c. citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

d. any other persons who are entitled to equal treatment to 
Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

e. third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
‘Status of Long-term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006’ or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the ‘Family Reunification 
Regulations, 2007’; or

f. in possession of a residence document issued in terms 
of the ‘Residence Status of United Kingdom Nationals and 
their Family Members in Malta in accordance with the 
Agreement on the Withdrawal of the United Kingdom and 
Northern Ireland from the European Union and the European 
Atomic Energy Community Regulations’.

The advice of the Citizenship Unit within Community 
Malta Agency and the Expatriates Unit within Identità 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

mid-Direttorati tal-Edukazzjoni, il-Kap tan-Network tal-
Kulleġġ u/jew il-Kap tal-Iskola.

Rekwiżiti tal-Eliġibbiltà

5.1. Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

i. a. ċittadini ta’ Malta; jew

b. ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

c. ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

d. kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal 
trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ 
persuni msemmija f’(a), (b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi 
jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati 
msemmija hawn fuq; jew

e. ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status ta’ 
residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar ‘Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)’, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18(3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji; jew

f. Fil-pussess ta’ dokument tar-residenza maħruġ skont id-
dokument ‘Status ta’ Residenza ta’ Ċittadini tar-Renju Unit 
u l-Membri tal-Familja tagħhom f’Malta skont il-Ftehim 
dwar l-Irtirar tar-Renju Unit u l-Irlanda ta’ Fuq mill-Unjoni 
Ewropea u r-Regolamenti tal-Komunità Ewropea dwar 
l-Enerġija Atomika’.

Għandu jintalab il-parir tat-Taqsima taċ-Ċittadinanza 
fi ħdan l-Aġenzija Komunità Malta u tat-Taqsima tal-
Espatrijati fi ħdan Identità skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni 
tad-dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.
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ii. able to communicate in the Maltese and English 
languages in order to sufficiently and adequately carry out 
the duties applied for; and

iii. teachers in possession of a permanent or temporary 
warrant; and

iv. are currently teaching the subject/area applied for in a 
licensed school offering compulsory education. Applicants 
teaching in primary schools (including Complementary and 
Literacy Support Teachers) may also apply.

Public officers applying for this post must be confirmed in 
their current appointment, unless the current appointment is 
in a different class/career stream or in a definite position, but 
may apply for a lower grade/position even if not confirmed 
and whether in the same stream or not.

Submission of Supporting Documents

6.1. Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates/transcripts and/or testimonials.

6.2. Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

Selection Procedures

7.1. Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability only in cases where the 
number of applicants exceeds the number of vacancies in the 
subject/area applied for. In such cases the maximum mark 
for this selection process is 100% and the pass mark is 50%.

7.2. Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraph 5.1, have 
proven relevant work experience.

Submission of Applications

8.1. Applicants are to submit their interest by applying at 
(https://forms.office.com/e/1PpS3d3P4a).

The closing date of the receipt of applications is 5.15 p.m. 
(Central European Time) of Monday, 25th May, 2026.

8.2. It is the responsibility of the applicants not to leave 
until the last moment for submission of their application.

8.3. Applications which are received after closing date 
and time (i.e. late applications) are not allowed.

ii. ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliża sabiex jitwettqu b’mod suffiċjenti u adegwat 
d-dmirijiet li għalihom saret l-applikazzjoni; u

iii. għalliema li għandhom warrant permanenti jew 
temporanju; u

iv. ikunu bħalissa qed jgħallmu is-suġġett/qasam li għalih 
saret l-applikazzjoni fi skola liċenzjata li toffri edukazzjoni 
obbligatorja. Jistgħu japplikaw ukoll l-applikanti li jgħallmu 
fl-iskejjel primarji (inklużi l-Għalliema Kumplimentari u 
l-Appoġġ tal-Litteriżmu).

Uffiċjali pubbliċi li japplikaw għal dan il-post iridu 
jkunu kkonfermati fil-ħatra attwali tagħhom, sakemm il-
ħatra attwali ma tkunx fi klassi/linja ta’ karriera differenti 
jew f’pożizzjoni definita, iżda jistgħu japplikaw għal 
grad/pożizzjoni inqas anke jekk mhux ikkonfermati u 
irrispettivament jekk hux fl-istess linja ta’ karriera jew le.

Sottomissjoni ta’ Dokumentazzjoni

6.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati/traskrizzjonijiet u/jew 
dokumenti.

6.2. Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proċeduri tal-Għażla

7.1. L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn bord tal-għażla 
biex jiġi ddeterminat min hu adatt biss f’każijiet fejn in-numru 
ta’ applikanti jaqbeż in-numru ta’ postijiet vakanti fis-suġġett/
qasam li għalih saret l-applikazzjoni. F’każijiet bħal dawn il-
marka massima għal dan il-proċess tal-għażla hija 100% u 
l-marka li persuna trid iġġib biex tgħaddi hija 50%.

7.2. Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak rikjest f’paragrafu 5.1, għandhom esperjenza 
ta’ xogħol rilevanti u ppruvata.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

8.1. L-applikanti għandhom jissottomettu l-interess tagħhom 
billi japplikaw fuq (https://forms.office.com/e/1PpS3d3P4a).

Id-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet hija l-5.15 p.m. 
(Ħin Ċentrali Ewropew) ta’ nhar it-Tnejn, 25 ta’ Mejju, 2026.

8.2. Hija r-responsabbiltà tal-applikanti li ma jħallux sal-
aħħar mument biex jissottemettu l-applikazzjoni tagħhom.

8.3. Applikazzjonijiet li jaslu wara d-data u l-ħin tal-
għeluq (i.e. applikazzjonijiet tard) ma jiġux aċċettati.
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8.4. Applicants are granted up to two (2) working days 
after closing date and time of this call for applications, to 
submit any incorrect or incomplete or missing documents.

Other General Provisions

9. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;
lateral applications;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
submission of recognition statements in respect of 

qualifications;
qualifications at a higher level;
comparative level of Public Sector employees;
renouncement of pending applications;
publication of the result;
medical examination;
the process for the submission of petitions concerning the 

result;
access to application forms and related details;
retention of documents,

may be accessed from (https://peopleandstandards.gov.
mt/media/PDFs/Resourcing/GenProvs/GeneralProvisions_
ENG.pdf). 

These general provisions are to be regarded as an integral 
part of this call for applications.

8th May, 2026

8.4. Applikanti jingħataw sa jumejn (2) xogħol wara d-data 
u l-ħin tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, biex 
jissottomettu dokumenti mhux korretti jew mhux mimlija kif 
suppost jew nieqsa.

Dispożizzjonijiet Ġenerali Oħra

9. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għal:

benefiċċji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
applikazzjonijiet laterali;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabbiltà;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

kwalifiki f’livell ogħla;
livell komparattiv tal-impjegati tas-Settur Pubbliku;
rinunzji ta’ applikazzjonjiet pendenti;
pubblikazzjoni tar-riżultat;
eżami mediku;
proċess sabiex tiġi sottomessa petizzjoni dwar ir-riżultat;

aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
żamma ta’ dokumenti,

jistgħu jiġu aċċessati minn (https://peopleandstandards.gov.
mt/media/PDFs/Resourcing/GenProvs/GeneralProvisions_
MT.pdf).

Dawn id-dispożizzjonijiet ġenerali għandhom jiġu 
meqjusa bħala parti integrali minn din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Mejju, 2026

MINISTERU GĦAS-SAĦĦA
U L-ANZJANITÀ ATTIVA

L-Isptar Mater Dei jixtieq jgħarraf se ssir id-difna tal-
persuna hawn taħt imsemmija minħabba li baqgħet mingħajr 
talba għad-difna privata kif ukoll wara skadenza ta’ żmien 
preskritt għal din it-talba b’mod privat.

Il-persuna hija l-imsemmija hawn taħt:

Is-Sinjura Irene Azzopardi (0424456M)

Jekk sa għaxart ijiem mid-data ta’ din in-notifika tibqa’ 
ma ssirx talba privata għad-difna, tiġi organizzata difna mid-
Dipartiment tas-Saħħa.

It-8 ta’ Mejju, 2026

MINISTRY FOR HEALTH
AND ACTIVE AGEING

Mater Dei Hospital notifies the burial of the following 
deceased person since the person remains unclaimed after 
an expiry of the permitted time for a claim to be received in 
order to organise a private burial. 

The person mentioned is listed below:

Ms Irene Azzopardi (0424456M)

The Department of Health will be organising a burial, if 
by ten days from the publication of this notice, there is no 
private claim. 

8th May, 2026
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KUNSILL LOKALI MARSAXLOKK

Seduti Pubbliċi rigward il-Proġett Masterplan
f’Marsaxlokk

Il-Kunsill Lokali Marsaxlokk jgħarraf illi se jsiru seduti 
pubbliċi għall-partijiet interessati, kif indikat hawn taħt:

Residenti – It-Tlieta, 9 ta’ Ġunju fis-6.00 p.m.

Interessi kummerċjali (inklużi sidien ta’ lukandi, ristoranti 
u guest houses) – It-Tlieta, 16 ta’ Ġunju fis-6.00 p.m.

Sajd – It-Tlieta, 23 ta’ Ġunju fis-6.00 p.m.

Operaturi tad-dgħajjes (inklużi servizzi marbuta mat-
turiżmu) – It-Tlieta, 30 ta’ Ġunju fis-6.00 p.m.

Industriji mmirati (MFF, Hardstanding, Università ta’ 
Malta, Sports Malta) – It-Tlieta, 7 ta’ Lulju fis-6.00 p.m.

Edukazzjoni (skejjel, ċentri taż-żgħażagħ u M.U.S.E.U.M.) 
– It-Tlieta, 14 ta’ Lulju fis-6.00 p.m.

Kuraturi tal-wirt kulturali (Din l-Art Ħelwa, SCH, PA, Sotto 
Kumitat Delimara) – It-Tlieta, 21 ta’ Lulju fis-6.00 p.m.

Kwalunkwe industrija jew kuratur tal-wirt kulturali li ma 
ġiex imsemmi speċifikament hawn fuq, iżda li jaqa’ taħt dawn 
il-kategoriji, huwa mistieden jattendi s-sessjoni rilevanti.

Il-post għal-laqgħat kollha huwa d-Dar tal-Kappillan, 
fejn jinsab l-Uffiċċju Parrokkjali ta’ Marsaxlokk (fil-pjazza).

Il-parteċipazzjoni tal-pubbliku tkun apprezzata ferm, 
minħabba li l-kontribut tagħhom huwa essenzjali biex jgħin 
fit-tfassil tal-futur ta’ Marsaxlokk.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb bin-numru tat-telefown 
2165 2525.

It-8 ta’ Mejju, 2026

MARSAXLOKK LOCAL COUNCIL

Public hearings regarding the Project Masterplan 
for Marsaxlokk

The Marsaxlokk Local Council notifies that public 
hearings will be held for the concerned parties as outlined 
below:

Residents – Tuesday, 9th June at 6.00 p.m.

Commercial interests (including hotel, restaurant and guest 
house owners) – Tuesday, 16th  June at 6.00 p.m.

Fisheries – Tuesday, 23rd June at 6.00 p.m.

Boat operators (including tourist-oriented services) – 
Tuesday, 30th June at 6.00 p.m.

Targeted industries (MFF, Hardstanding, University of 
Malta, Sports Malta) – Tuesday, 7th July at 6.00 p.m.

Education (schools, youth centres, M.U.S.E.U.M.) – 
Tuesday, 14th July at 6.00 p.m.

Cultural Heritage Curators (Din l-Art Ħelwa, SCH, PA, 
Subcommittee of Delimara) – Tuesday, 21st July at 6.00 p.m.

Any industry or cultural heritage curator not specifically 
mentioned above, but which falls within these categories, is 
invited to attend the relevant session.

The venue for all meetings is the Parish Priest’s Residence, 
where the Marsaxlokk Parish Office is located (in the square).

The public’s participation would be greatly appreciated, 
as their feedback is essential in helping shape the future of 
Marsaxlokk.

Further information may be obtained by telephone number 
2165 2525.

8th May, 2026

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 14 ta’ Mejju, 2026.

Avviż Nru. 14. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli ta’ 
sit tale quale, liema sit għandu kejl ta’ madwar erba’ mija 
u erbgħa u tmenin metru kwadru (484m2) fi Triq il-Baħar 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 14th May, 2026.

Advt No. 14. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the site tale quale measuring around four hundred and 
eighty-four square metres (484m2) at Triq il-Baħar l-Iswed, 
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l-Iswed, San Ġwann,  kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2014_356. Dan is-sit jifforma parti minn fond ‘Dar 
Ikebana’, Triq il-Baħar l-Iswed, San Ġwann. Min jirbaħ 
l-offerta għandu ċans sabiex jifdi dan iċ-ċens matul l-ewwel 
ħmistax-il  (15) sena wara reviżjoni skont kif hemm spjegat 
bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-ċens. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €50,000 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ disgħa u tletin elf u mija u wieħed u sittin ewro 
(€39,161) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ 
tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ 
Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 15. Għotja b’ċens temporanju għall-perjodu ta’ 
50 sena għal skopijiet kummerċjali ta’ fond offrut bħala tale 
quale, liema fond għandu kejl ta’ madwar erbatax-il metru 
kwadru (14m2), f’Nru 23, Triq San Ġwann, Il-Belt Valletta, 
kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2015_0561. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€16,632 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ ħamest elef u ħames mija u erbgħa u erbgħin 
ewro (€5,544) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta 
tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel 
rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet 
ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

It-8 ta’ Mejju, 2026

San Ġwann, as shown in red on the plan P.D.2014_356. This 
site forms part of the premises at ‘Dar Ikebana, Triq il-Baħar  
l-Iswed, San Ġwann. The winning bidder has the chance to 
redeem this emphyteusis within the first fifteen (15) years 
after a revision as explained in detail in the emphyteutical 
conditions. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €50,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of thirty-nine thousand and one 
hundred and sixty-one euro (€39,161)  per annum will not be 
considered. This tender may be subject to the right known as 
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for 
the tender documents.

Advt No. 15. Grant on a 50-year temporary emphyteusis 
for commercial purposes of the premises,offered as tale quale 
measuring around fourteen  square metres (14m2) at No. 23, 
Triq San Ġwann, Valletta, as shown edged in red on the plan 
P.D.2015_0561. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €16,632 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of five thousand and five 
hundred and forty-four euro (€5,544) per annum will not be 
considered. This tender may be subject to the right known as 
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for 
the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

8th May, 2026

KAMRA TAD-DEPUTATI

Parlament ta’ Malta

Sejħa għal Kwotazzjonijiet għal Servizz 
ta’ Tindif għal Ħġieġ u Twieqi Esterni

Il-Kamra tad-Deputati, Parlament ta’ Malta, tistieden 
fornituri biex jissottomettu kwotazzjonijiet għal provvista 
ta’ servizzi ta’ tindif għal ħġieġ u twieqi esterni, li mhumiex 
faċilment aċċessibbli fil-Binja tal-Parlament. 

L-offerti sottomessi għandhom jinkludu wkoll il-
provvista ta’ cherry picker, akkumpanjat minn operatur 
liċenzjat/iċċertifikat.

THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Parliament of Malta

Call for quotations ‒ Cleaning service of 
external windows and glass panels

The House of Representatives, Parliament of Malta, invites 
service providers to submit quotations for the provision of 
cleaning services for external windows and glass panels, which 
are not easily accessible throughout the Parliament Building. 

Submitted offers must also include the provision of a 
cherry picker, accompanied by a certified operator.
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Works shall be carried out on Wednesday, 27th, Thursday, 
28th, and Friday, 29th May, 2026, from 8.00 a.m. onwards.

The required working height for the cherry picker is 
approximately 21 metres.

For eligibility purposes, the submitted quotations must 
include the following:

Year of registration of the lifter truck;
Make, type, registration number and date of manufacture 

of the cherry picker;
Copy of a valid safety certificate issued by a safety officer 

in accordance with OHSA Regulations;
Evidence of the operator’s competence and relevant 

training certification for the use of the cherry picker; and
A comprehensive risk assessment covering the full scope 

of the proposed works.

The supplier shall be responsible for obtaining all 
necessary permits. 

The service provider shall supply all cleaning materials, 
tools, and equipment necessary for the execution of the works.

All health and safety measures shall be implemented and 
maintained by the service provider in strict compliance with 
applicable regulations and standards.

Prospective bidders are advised to conduct a site visit 
prior to the submission of their offer to adequately assess the 
scope of works.

Quotations must include the total price, inclusive of VAT.

Quotations, with all required documentation, must be 
submitted electronically to the following address (dcs.
parlament@parlament.mt) by not later than noon of Monday, 
18th May, 2026.

By submitting the offer, suppliers are confirming that 
they do not fall under any exclusion of black listing grounds.

8th May, 2026

Ix-xogħlijiet meħtieġa għandhom jitwettqu l-Erbgħa, 27, 
il-Ħamis, 28, u l-Ġimgħa, 29 ta’ Mejju, 2026, mit-8.00 a.m. 
’il quddiem.

L-għoli tax-xogħol meħtieġ għaċ-cherry picker huwa ta’ 
madwar 21 metru.

Għal skopijiet ta’ eliġibbiltà, il-kwotazzjonijiet sottomessi 
għandhom jinkludu dan li ġej:

Is-sena ta’ reġistrazzjoni tal-vettura;
Marka, it-tip, in-numru ta’ registrazzjoni u d-data ta’ 

manifattura taċ-cherry picker;
Kopja ta’ ċertifikat tas-sigurtà validu maħruġ minn 

uffiċjal tas-sigurtà skont ir-Regolamenti tal-OHSA;
Evidenza tal-kompetenza tal-operatur u ċertifikazzjoni 

ta’ taħriġ rilevanti għall-użu taċ-cherry picker; u
Valutazzjoni tar-riskju komprensiva li tkopri l-ambitu 

sħiħ tax-xogħlijiet proposti.

Il-fornitur għandu jkun responsabbli biex jikseb il-
permessi kollha meħtieġa.

Il-fornitur tas-servizz għandu jipprovdi l-materjal, l-għodda 
u t-tagħmir kollu meħtieġ għall-esekuzzjoni tax-xogħlijiet.

Il-miżuri kollha tas-saħħa u s-sigurtà għandhom jiġu 
implimentati u miżmuma mill-fornitur f’konformità stretta 
mar-regolamenti u l-istandards applikabbli.

L-offerenti prospettivi huma mħeġġa biex iwettqu żjara 
fuq il-post qabel is-sottomissjoni tal-offerta tagħhom biex 
jivvalutaw b’mod adegwat l-ambitu tax-xogħlijiet.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jinkludu l-prezz totali, 
inkluża l-VAT.

Il-kwotazzjonijiet, bid-dokumentazzjoni kollha meħtieġa, 
għandhom jiġu sottomessi elettronikament fl-indirizz (dcs.
parlament@parlament.mt) mhux aktar tard minn nofsinhar 
tat-Tnejn, 18 ta’ Mejju, 2026.

Fornituri li jissottomettu l-offerta tagħhom, jikkonfermaw 
li ma jaqgħux taħt xi esklużjoni ta’ raġunijiet ta’ black listing.

It-8 ta’ Mejju, 2026

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ 

AŻ015/2026 Expression of Interest for Various Expert 
Practitioners with Aġenzija Żgħażagħ

Aġenzija Żgħażagħ qiegħda tilqa’ applikazzjonijiet għal 
servizz ta’ esperti prattikanti f’diversi oqsma sabiex jiġu 
provduti sezzjonijiet u programmi liż-żgħażagħ, skont kif 
meħtieġ.

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ 

AŻ015/2026 Expression of Interest for Various Expert 
Practitioners with Aġenzija Żgħażagħ

Aġenzija Żgħażagħ is inviting applications for the 
Expression of Interest for Various Expert Practitioners’ 
Provision of Service to be provided for Aġenzija Żgħażagħ’s 
programmes and projects.    
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Informazzjoni dettaljata hija aċċessibbli mis-sit 
elettroniku ta’ Aġenzija Żgħażagħ (https://youth.gov.mt/
call/).

L-applikazzjonijiet, f’format ta’ European Curriculum 
Vitae flimkien mal-kwalifiki u esperjenza ta’ xogħol jiġu 
milqugħa minn Aġenzija Żgħażagħ, Triq Kbira San Ġużepp, 
Santa Venera SVR 1013, f’envelopp issiġillat għall-attenzjoni 
ta’ Rowena M. Borg sa mhux aktar tard mill-Ġimgħa, 29 ta’ 
Mejju, 2026 f’nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew).

Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu 
rreġistrati u kmieni biżżejjed sabiex jaslu qabel id-data 
tal-għeluq. L-applikanti jiġu mgħarrfa li tkun waslet 
l-applikazzjoni fi żmien jum ta’ ħidma. 

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar informazzjoni jew kjarifiki jistgħu jinkisbu 
mingħand Rowena M. Borg bin-numru 9989 1714 mit-Tnejn 
sal-Ġimgħa mit-8.30 a.m. sat-3.00 p.m.,  jew permezz ta’ 
ittra elettronika lil (rowena.borg@gov.mt).

It-8 ta’ Mejju, 2026

Full details and specifications can be downloaded from 
the Aġenzija Żgħażagħ website (https://youth.gov.mt/call/).

Applications, in a European Curriculum Vitae Format, 
including qualifications and work experience, must be 
received by Aġenzija Żgħażagħ, Triq Kbira San Ġużepp, 
Santa Venera SVR 1013, in a sealed envelope addressed for 
the attention of Rowena M. Borg by Friday, 29th May, 2026, 
at noon (Central European Time).

Applications by post should be sent by registered mail, 
allowing sufficient time to ensure delivery by the above-
stipulated deadline. These applications will be acknowledged 
in writing by Aġenzija Żgħażagħ within one working day. 

Only on-time applications will be considered.

Further information or queries may be obtained from 
Rowena M. Borg on 99891714 from Monday to Friday from 
8.30 a.m. to 3.00 p.m., or by email to (rowena.borg@gov.
mt).

8th May, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tat-Tnejn, 
11 ta’ Mejju, 2026. 

ERU0405U26 – Devices
ERU0405U26A – Medicinal
ERU0405U26B ‒ Medicinal
ERU0405U26C ‒ Medicinal
ERU0405U26D ‒ Medicinal
ERU0405U26E ‒ Medicinal
ERU0405U26F ‒ Medicinal
ERU0405U26G ‒ Medicinal
ERU0405U26H ‒ Medicinal
ERU0405U26I ‒ Medicinal
ERU0405U26J ‒ Medicinal
ERU0405U26K ‒ Medicinal
ERU0405U26L ‒ Medicinal
ERU0405U26M ‒ Medicinal
ERU0405U26N ‒ Medicinal
ERU0405U26O ‒ Medicinal
ERU0405U26P – Devices
ERU0405U26Q – Devices
ERU0505U26 – Medicinal
ERU0505U26A – Medicinal
ERU0505U26B – Medicinal
ERU0505U26C – Medicinal

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Monday, 11th May, 
2026.

ERU0405U26 – Devices
ERU0405U26A – Medicinal
ERU0405U26B ‒ Medicinal
ERU0405U26C ‒ Medicinal
ERU0405U26D ‒ Medicinal
ERU0405U26E ‒ Medicinal
ERU0405U26F ‒ Medicinal
ERU0405U26G ‒ Medicinal
ERU0405U26H ‒ Medicinal
ERU0405U26I ‒ Medicinal
ERU0405U26J ‒ Medicinal
ERU0405U26K ‒ Medicinal
ERU0405U26L ‒ Medicinal
ERU0405U26M ‒ Medicinal
ERU0405U26N ‒ Medicinal
ERU0405U26O ‒ Medicinal
ERU0405U26P – Devices
ERU0405U26Q – Devices
ERU0505U26 – Medicinal
ERU0505U26A – Medicinal
ERU0505U26B – Medicinal
ERU0505U26C – Medicinal
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Iċ-Chief Executive Officer ‒ CPSU (Sourcing and Supplies 
Chain Management) għas-Central Procurement and Supplies 
Unit fil-Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf 
illi: 

Jintlaqgħu sottomissjonijiet elettroniċi għal Preliminary 
Market Consultation (PMC) rigward l-avviż li ġej sal-
10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026.

PMC Ref. No. CPSU00640/26. Preliminary Market 
Consultation for a Mobile Clinic system for the Emergency 
Department at Mater Dei Hospital

PMC Ref. No. CPSU00637/26. Preliminary Market 
Consultation for the Supply of an Emergency Trailer Support 
and Towing Units

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Chief Executive Officer ‒ CPSU (Sourcing and 
Supplies Chain Management) for the Central Procurement 
and Supplies Unit within the Ministry for Health and Active 
Ageing notifies that:

Electronic submission of information for Preliminary 
Market Consultation (PMC) in respect of the following 
notice will be received up to 10.00 a.m. of Friday, 12th 
June, 2026.

PMC Ref. No. CPSU00640/26. Preliminary Market 
Consultation for a Mobile Clinic system for the Emergency 
Department at Mater Dei Hospital

PMC Ref. No. CPSU00637/26. Preliminary Market 
Consultation for the Supply of an Emergency Trailer Support 
and Towing Units

ERU0505U26D – Devices

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

It-8 ta’ Mejju, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 
12 ta’ Mejju, 2026. 

ERU0605U26 – Medicinal
ERU0605U26A – Medicinal
ERU0605U26B – Medicinal
ERU0605U26C – Medicinal
ERU0605U26D – Devices
ERU0605U26E – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

It-8 ta’ Mejju, 2026

ERU0505U26D – Devices

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

8th May, 2026 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Tuesday, 12th May, 
2026.

ERU0605U26 – Medicinal
ERU0605U26A – Medicinal
ERU0605U26B – Medicinal
ERU0605U26C – Medicinal
ERU0605U26D – Devices
ERU0605U26E – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

8th May, 2026
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PMC Ref. No. CPSU00638/26. Preliminary Market 
Consultation for an Advanced Medical Post Critical Service 
Support Unit

Dokumenti tal-Preliminary Market Consultation jinkisbu 
mingħajr ħlas u l-informazzjoni għandha tintbagħat BISS 
online lil (www.etenders.gov.mt).

It-8 ta’ Mejju, 2026

PMC Ref. No. CPSU00638/26. Preliminary Market 
Consultation for an Advanced Medical Post Critical Service 
Support Unit

Preliminary Market Consultation documents are 
available free of charge and information is to be submitted 
ONLY online on (www.etenders.gov.mt).

8th May, 2026

KUNSILL MALTI GĦAS-SETTUR 
TAL-VOLONTARJAT

Il-Kunsill Malti għas-Settur tal-Volontarjat jgħarraf li 
Għaqda Armar Triq il-Kappillan ‒ Nadur, qiegħda tħabbar 
pubblikazzjoni għal sejħa għal offerti:

Referenza tal-Proġett VOPS A2.05.2026

Għaqda Armar Triq il-Kappillan ‒ Nadur, teħtieġ l-offerta 
tas-servizzi għall-provvista, konsenja u installazzjoni ta’ cargo 
lift bħala parti mill-VOPS A2.0852026 Efficiency Through 
Elevation’.

Dawk interessati għandhom jibagħtu ittra elettronika għall-
ispeċifikazzjonijiet lil (armartriqilkappillan@hotmail.com).

L-offerta tagħlaq – nhar il-Ġimgħa, 29 ta’ Mejju, 2026

Dan il-proġett ġie ffinanzjat permezz tal-Voluntary 
Organisations Project Scheme amministrat mill-Kunsill 
Malti għas-Settur tal-Volontarjat f’isem il-Ministeru għall-
Inklużjoni u l-Volontarjat.

It-8 ta’ Mejju, 2026

MALTA COUNCIL FOR THE
VOLUNTARY SECTOR

The Malta Council for the Voluntary Sector notifies that 
Għaqda Armar Triq il-Kappillan ‒ Nadur, is requesting the 
call for tenders:

Project Reference VOPS A2.05.2026

Għaqda Armar Triq il-Kappillan – Nadur, needs the 
supply, delivery and installation of a cargo lift, as part of the 
VOPS A2.05.2026 ‘Efficiency Through Elevation’. 

Prospective bidders are to send an email for specifications 
to (armartriqilkappillan@hotmail.com).

   
Deadline for submissions – Friday, 29th  May, 2026

This project has been funded through the Voluntary 
Organisations Project Scheme managed by the Malta 
Council for the Voluntary Sector supported by the Ministry 
for Inclusion and the Voluntary Sector.

8th May, 2026

KUNSILL LOKALI R-RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali r-Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali 
r-Rabat (Għawdex) permezz tal-ePPS sad-9.30 a.m. ta’ 
nhar it-Tlieta, 9 ta’ Ġunju, 2026, għal: 

AvviŻ Nru VLC/03/2026. Ġbir ta’ skart goff fir-Rabat 
bl-użu ta’ trakkijiet ta’ ġbir tal-iskart b’emissjonijiet baxxi.

Avviż Nru VLC/04/2026. Servizzi ta’ handyman għal-
lokalità tar-Rabat, Għawdex.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt). 

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fis-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that:
 
Tenders will be received by the Rabat (Gozo) Local 

Council through ePPS up to 9.30 a.m. on Tuesday, 9th 
June, 2026, for the:

Advt No. VLC/03/2026. Bulky refuse collection in Vic-
toria using low-emission waste collection trucks.

Advt No.  VLC/04/2026. Services of a handyman for the 
locality of Victoria, Gozo.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders web-
site (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.
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Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-8 ta’ Mejju, 2026

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

8th May, 2026

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-20 ta’ Frar, 
2026, Rikors numru 154/2026, minn Louis Craus et, fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Lorry Craus, Louis 
Craus, Michael Craus u Rose Camilleri Craus ħut id-decujus 
fi kwota ta’ sest (1/6) indiviż kull wieħed u waħda minnhom; 
favur Anton Baldacchino u Maria Baldacchino wlied il-
mejta Maria Dolores sive Doris Baldacchino din tal-aħħar 
oħt id-decujus fi kwota ta’ sest (1/6) indiviż bejniethom u 
favur Sharon Abela Craus, Jana Marie Buhagiar, Joseph 
Abela Craus u Tania Abela Craus ulied il-mejta Carmen 
Abela Craus din tal-aħħar oħt id-decujus fi kwota ta’ sest 
(1/6) indiviż bejniethom is-suċċessjoni ta’ Mary Annunziata 
Craus, xebba, bint il-mejtin Carmel Craus u Antonia née 
Vella, imwielda Ħal Tarxien, Malta, kienet residenti Ħal 
Luqa, Malta, u mietet Ħal Luqa, Malta, fit-30 ta’ Novembru, 
2025, ta’ 81 sena, u li kellha karta tal-identità numru 
0714644M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 5 ta’ Mejju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-24 
ta’ Marzu, 2026, fuq rikors ta’ 35°14° Capital SCC plc 
(C105417) taġixxi għan-nom ta’ Cell Couros ġie ffissat il-
jum tat-Tlieta, 9 ta’ Ġunju, 2026, fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 
a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir f’Kamra numru 
78 biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Appartament li jinsab fit-tielet sular bin-numru sitta (6), 
li jifforma parti minn blokka bla numru uffiċjali u bl-isem 
‘Cargio Court’, fi Triq il-Bajja, Marsaskala, u liema blokk ta’ 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 20th February, 2026, 
Application number 154/2026, by Louis Craus et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Lorry 
Craus, Louis Craus, Michael Craus and Rose Camilleri 
Craus brothers and sisters of the decujus in the quota of one 
sixth (1/6) undivided share each one of them; in favour of 
Anton Baldacchino and Maria Baldacchino children of the 
late Maria Dolores sive Doris Baldacchino the latter sister of 
the decujus in the quota of one sixth (1/6) undivided share 
betweent them and in favour of Sharon Abela Craus, Jana 
Marie Buhagiar, Joseph Abela Craus and Tania Abela Craus 
children of the late Carmen Abela Craus the latter sister of 
the decujus in the quota of one sixth (1/6) undivided share 
between them the succession of Mary Annunziata Craus, 
unmarried, daughter of the late Carmel Craus and Antonia 
née Vella, born in Ħal Tarxien, Malta, resided in Ħal Luqa, 
Malta, and died in Ħal Luqa, Malta, on the 30th November, 
2025, aged 81, and who held identity card number 0714644M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 5th May, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on 24th 
March, 2026, on the application of 35°14° Capital SCC plc 
(C105417) acting on behalf of Cell Couros, Tuesday, 9th 
June, 2026, at eleven in the morning (11.00 a.m.), has been 
fixed for the sale by auction, to be held in Room number 
78 nearby the Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-
Repubblika, Valletta, of the following property:

Apartment situated on the third floor numbered six 
(6), forming part of an unnumbered officially block and 
named ‘Cargio Court’, in Triq il-Bajja, Marsaskala, and 
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bini huwa mibni fuq porzjon ta’ art maqsuma magħrufa bħala 
‘Ta’ Marsa d-Dgħajjes’ u tali blokk huwa konfinanti mit-
Tramuntana mal-imsemmija Triq il-Bajja, min-Nofsinhar 
ma’ proprjetà ta’ Charles Boffa u oħrajn u mill-Punent ma’ 
proprjetà ta’ Charles Cutajar u oħrajn jew is-suċċessuri fit-
titolu tagħhom, suġġetta għal ċens annwu u pertpetwu ta’ 
erba’ ewro u sitta u sittin ċenteżmu (€4.66) bħala parti miċ-
ċens annwu u pertpetwu ta’ sitta u għoxrin ewro u tmintax-il 
ċenteżmu (€26.18) altrimenti liberu u frank u bid-drittijiet 
u l-pertinenzi kollha tiegħu. Inkluż l-użu perpetwu u mhux 
interrott tal-partijiet intiżi għall-użu komuni flimkien mal-
flats l-oħra fl-istess blokk, tal-entratura, indani, taraġ sal-
bejt, pero’ ekluż l-użu tal-arja u dana kif deskritt aħjar fl-
atti tan-Nutar Dott. Bartolomeo Micallef datat it-tmintax ta’ 
Diċembru tas-sena elfejn u erbgħa (18.12.2004) u kkorreġut 
b’nota bin-numru elfejn, ħames mija, tmienja u ħamsin tas-
sena elfejn u ħmistax (2558/2015) u stmat li jiswa erba’ mija 
u ħmistax-il elf ewro (€415,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Mary Bonello (KI 
415346M) u b’digriet tat-18 ta’ Frar, 2025 ġew nominati 
kuraturi deputati Dott. Ramona Attard u PL Gerald Bonello 
għall-eredi mhux magħrufa tad-defunt Ronald Bonello (KI 
779349M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 46/2024.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 2 ta’ April, 
2026

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tas-16 ta’ Settembru, 2024, mogħti mill-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifiki skont l-artiklu 187 (3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12):

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-24 
ta’ Marzu, 2026, fuq rikors ta’ 35°14° Capital SCC plc 
(C105417) taġixxi għan-nom ta’ Cell Couros ġie ffissat il-
jum tat-Tlieta, 9 ta’ Ġunju, 2026, fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 
a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir f’Kamra numru 
78 biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Appartament li jinsab fit-tielet sular bin-numru sitta (6), 
li jifforma parti minn blokka bla numru uffiċjali u bl-isem 
‘Cargio Court’, fi Triq il-Bajja, Marsaskala, u liema blokk ta’ 
bini huwa mibni fuq porzjon ta’ art maqsuma magħrufa bħala 
‘Ta’ Marsa d-Dgħajjes’ u tali blokk huwa konfinanti mit-

which block of buildings is built on a portion of divided 
land known as ‘Ta’ Marsa d-Dgħajjes’ and such block is 
bounded on the north by the said Triq il-Bajja, on the south 
by property of Charles Boffa and others and on the west by 
property of Charles Cutajar and others or their successors in 
title, subject to an annual and perpetual ground rent of four 
euro and sixty six cents (€4.66) as a part of an annual and 
perpetual ground rent of twenty six euro and eighteen cents 
(€26.18) otherwise free and unencumbered and with all its 
rights and appurtenances. Including the perpetual use and 
uninterrupted use of the parts intended for the common use 
together with the other flats in the same block, the entrance, 
landings, stairs to the roof, but excluding the use of its 
airspace and this as better described in the acts of Notary 
Dr Bartolomeo Micallef dated the eighteenth December of 
the year two thousand and four (18.12.2004) and corrected 
by note numbered two thousand five hundred and fifty eight 
of the year two thousand and fifteen (2558/2015), valued at 
four hundred and fifteen thousand euro (€415,000).

The said tenement is the property of Mary Bonello 
(ID 415346M) and by decree 18th February, 2025, were 
appointed deputy curators Dr Ramona Attard and Gerald 
Bonello LP for the unknown heirs of the deceased Ronald 
Bonello (ID 779349M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 46/2024.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 2nd April 
2026

MARVIC FARRUGIA 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given on the 16th September, 2024, by the 
Civil Court First Hall, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 187 (3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12):

By decree given by the Civil Court, First Hall, on 24th 
March, 2026, on the application of 35°14° Capital SCC plc 
(C105417) acting on behalf of Cell Couros, Tuesday, 9th 
June, 2026, at eleven in the morning (11.00 a.m.), has been 
fixed for the sale by auction, to be held in Room number 
78 nearby the Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-
Repubblika, Valletta, of the following property:

Apartment situated on the third floor numbered six 
(6), forming part of an unnumbered officially block and 
named ‘Cargio Court’, in Triq il-Bajja, Marsaskala, and 
which block of buildings is built on a portion of divided 
land known as ‘Ta’ Marsa d-Dgħajjes’ and such block is 
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Tramuntana mal-imsemmija Triq il-Bajja, min-Nofsinhar 
ma’ proprjetà ta’ Charles Boffa u oħrajn u mill-Punent ma’ 
proprjetà ta’ Charles Cutajar u oħrajn jew is-suċċessuri fit-
titolu tagħhom, suġġetta għal ċens annwu u pertpetwu ta’ 
erba’ ewro u sitta u sittin ċenteżmu (€4.66) bħala parti miċ-
ċens annwu u pertpetwu ta’ sitta u għoxrin ewro u tmintax-il 
ċenteżmu (€26.18) altrimenti liberu u frank u bid-drittijiet 
u l-pertinenzi kollha tiegħu. Inkluż l-użu perpetwu u mhux 
interrott tal-partijiet intiżi għall-użu komuni flimkien mal-
flats l-oħra fl-istess blokk, tal-entratura, indani, taraġ sal-
bejt, pero’ ekluż l-użu tal-arja u dana kif deskritt aħjar fl-
atti tan-Nutar Dott. Bartolomeo Micallef datat it-tmintax ta’ 
Diċembru tas-sena elfejn u erbgħa (18.12.2004) u kkorreġut 
b’nota bin-numru elfejn, ħames mija, tmienja u ħamsin tas-
sena elfejn u ħmistax (2558/2015) u stmat li jiswa erba’ mija 
u ħmistax-il elf ewro (€415,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Mary Bonello (KI 
415346M) u b’digriet tat-18 ta’ Frar, 2025, ġew nominati 
kuraturi deputati Dott. Ramona Attard u PL Gerald Bonello 
għall-eredi mhux magħrufa tad-defunt Ronald Bonello (KI 
779349M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 46/2024.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 4 ta’ Mejju, 
2026

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’sentenza mogħtija mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-
13 ta’ April, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
32/2025ISB, fl-ismijiet: Andre Camilleri (575685M) vs X, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 
187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika.

Permezz ta’ din is-sentenza il-Qorti tiddikjara li mhix 
sodisfatta li d-dikjarant issospenda l-ħlasijiet, mhux sodisfatta 
mill-kredituri u l-ammonti allegatament dovuti u lanqas ma 
hi sodisfatta li l-qagħda finanzjarja tad-dikjarant hija tali li 
l-Qorti tħossha komda tiddikjarah fallut. Għaldaqstant, il-
Qorti, wara li evalwat il-provi kollha mressqa u rat l-atti 
kollha, qiegħda, għar-raġunijiet mogħtija, tgħaddi biex taqta’ 
u tiddeċiedi billi tiddikjara illi Andre Camilleri (575685M) 
ma jistax jitqies li huwa fi stat ta’ falliment.

Bl-ispejjeż kollha għandhom jiġu sopportati interament 
mid-dikjarant.

bounded on the north by the said Triq il-Bajja, on the south 
by property of Charles Boffa and others and on the west by 
property of Charles Cutajar and others or their successors in 
title, subject to an annual and perpetual ground rent of four 
euro and sixty six cents (€4.66) as a part of an annual and 
perpetual ground rent of twenty six euro and eighteen cents 
(€26.18) otherwise free and unencumbered and with all its 
rights and appurtenances. Including the perpetual use and 
uninterrupted use of the parts intended for the common use 
together with the other flats in the same block, the entrance, 
landings, stairs to the roof, but excluding the use of its 
airspace and this as better described in the acts of Notary 
Dr Bartolomeo Micallef dated the eighteenth December of 
the year two thousand and four (18.12.2004) and corrected 
by note numbered two thousand five hundred and fifty eight 
of the year two thousand and fifteen (2558/2015), valued at 
four hundred and fifteen thousand euro (€415,000).

The said tenement is the property of Mary Bonello 
(ID 415346M) and by decree 18th February, 2025, were 
appointed deputy curators Dr Ramona Attard and Gerald 
Bonello LP for the unknown heirs of the deceased Ronald 
Bonello (ID 779349M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 46/2024.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 4th May, 
2026

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a judgement given by the Civil Court, First 
Hall, on the 13th April, 2026, in the records of the Sworn 
application number 32/2025ISB, in the names: Andre 
Camilleri (575685M) vs X, the following publication was 
ordered, in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, for 
the purpose of service.

By means of this judgement the Court declares that it 
is not satisfied that the declarant suspended the payments, 
not satisfied by the creditors and the amounts allegedly 
due, nor is it satisfied that the financial situation of the 
declarant is such that the Court feels comfortable to declare 
him bankrupt. Thus, after evaluating all the proof brought 
forward and seeing all the acts, the Court is, for the reasons 
given, going forward to decide by declaring that Andre 
Camilleri (575685M) cannot be considered to be in a state 
of bankruptcy.

With all costs to be borne in full by the declarant.
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Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sede 
Kostituzzjonali), fl-4 ta’ Marzu, 2026, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 410/2022HM, fl-ismijiet: Emanuel 
Delia vs l-Avukat tal-Istat et, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Emanuel Delia (560176M) 
vs l-Avukat tal-Istat et ippreżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, 
(Sede Kostituzzjonali) fil-15 ta’ Diċembru, 2025, ir-rikorrent 
talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddikjara li bid-deċiżjoni mogħtija mill-Qorti tal-
Appell (Sede Inferjuri) fl-10 ta’ Ġunju, 2022, ġie leż id-
dritt tar-rikorrenti għal-libertà tal-espressjoni kif protett fl-
Artikolu 10 tal-Konvenzjoni Ewropea inkorporata f’Kap. 
319 tal-Liġijiet ta’ Malta u fl-Artikolu 41 tal-Kostituzzjoni 
ta’ Malta;

2. Konsegwentement tgħaddi sabiex tagħti dawk ir-
rimedji xierqa li jidhrilha opportuni fosthom li tiddikjara 
d-deċiżjoni msemmija tal-Qorti tal-Appell (Sede Inferjuri) 
bħala nulla u bla effett, u tillikwida fil-konfront tar-rikorrent 
danni pekunjarji u morali għal tali vjolazzjoni;

3. Tikkundanna lill-Avukat tal-Istat sabiex iħallas id-
danni hekk likwidati. 

Bl-ispejjeż kollha kontra l-intimat li minn issa huwa 
inġunt għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 410/2022HM fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-12 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.30 a.m.

Notifika Intimat: Raphael Vassallo (265471M), 55, 
Vincenza Court, Flat 8A, Triq Giuseppe Calì, Ta’ Xbiex

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
26 ta’ Frar, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
86/2026FDP, fl-ismijiet: Ciro Cannavale vs Aniello Ingino, 

Registry of the Superior Courts, today 5th May, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall 
(Constitutional jurisdiction), on the 4th March, 2026, in the 
records of the Sworn application number 410/2022HM, in 
the names: Emanuel Delia vs State Advocate et, the following 
publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur 
of Cap. 12, for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Emanuel Delia 
(560176M) vs State Advocate et filed in the Civil Court, First 
Hall (Constitutional Jurisdiction) on the 15th December, 
2025, the applicant asked this Honourable Court to:

1. Declare that by the decision given by the Court of 
Appeal (Inferior Jurisdiction) on the 10th June, 2022, the 
applicant’s right to freedom of expression as protected in 
Article 10 of the European Convention incorporated in Cap. 
319 of the Laws of Malta and in Article 41 of the Constitution 
of Malta was violated;

2. Consequently, pass on to give those appropriate 
remedies which it deems opportune amongst which to 
declare the decision mentioned of the Court of Appeal 
(Inferior Jurisdiction) null and without effect, and liquidate 
against the applicant pecuniary and moral damages for such 
violation;

3. Condemn the State Advocate to pay the damages so 
liquidated.

With all costs against the respondent who is from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

The Sworn application number 410/2022HM in the 
names mentioned above is postponed to 12th May, 2026, at 
9.30 a.m.

Notification respondent: Raphael Vassallo (265471M), 
55, Vincenza Court, Flat 8A, Triq Giuseppe Calì, Ta’ Xbiex

Registry of the Superior Courts, today 5th May, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 26th February, 2026, in the records of the 
Sworn application number 86/2026FDP, in the names: Ciro 
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Cannavale vs Aniello Ingino, the following publication was 
ordered, in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, for 
the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Ciro Cannavale 
(241009A) vs Aniello Ingino (216372A) filed in the Civil 
Court, First Hall, on the 3rd February, 2025, the applicant 
asked this Honourable Court to:

1. Proceed according to the demand of the applicant 
without proceeding to a hearing of the application in terms 
of Article 167 of Cap. 12 of the Laws of Malta and namely 
without proceeding to a hearing;

2. Declare that the respondent is a debtor of the applicant 
for the sum of seventeen thousand five hundred euro 
(€17,500) besides legal interest;

3. Condemn the respondent to pay the applicant the sum 
of seventeen thousand five hundred euro (€17,500) besides 
legal interest.

With all costs and legal interests against the respondent 
who is from now summoned so that a reference to his 
evidence be made.

The Sworn application number 86/2026FDP in the 
names mentioned above is postponed to 12th May, 2026, at 
9.30 a.m.

Notification respondent: Aniello Ingino (216372A), 
Oberon Court, Blk D, Flat 11, Trqi Bella Vista, San Ġwann

Registry of the Superior Courts, today 5th May, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 
187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-
konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Ciro Cannavale (241009A) 
vs Aniello Ingino (216372A) ippreżentat fil-Qorti Ċivili, 
Prim’Awla, fit-3 ta’ Frar, 2025, ir-rikorrent talab lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tipproċedi skont it-talba tar-rikorrenti bid-dispensa 
tas-smigħ tar-rikors ai termini tal-Artikoli 167 tal-Kap. 12 
tal-Ligijiet ta’ Malta u ċoè bid-dispensa tas-smigħ;

2. Tiddikjara li l-intimat huwa debitur tar-rikorrenti għas-
somma ta’ sbatax-il elf u ħames mitt ewro (€17,500) oltre 
l-imgħax legali;

3. Tikkundanna lill-intimat iħallas lir-rikorrenti s-somma 
ta’ sbatax-il elf u ħames mitt ewro (€17,500) oltre l-imgħax 
legali.

Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet legali kollha kontra l-intimat 
li minn issa huwa inġunt għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 86/2026FDP fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa diferit għat-12 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.30 a.m.

Notifika Intimat: Aniello Ingino (216372A), Oberon 
Court, Blk D, Flat 11, Triq Bella Vista, San Ġwann 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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ARB/C017/2025 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fid-9 ta’ 
April, 2026 mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef Dott. 
Edwina Grima, LLD). Fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

KEITH SCHEMBRI;

KONRAD MIZZI;

KARL CINI;

ARB/C017/2025 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 9th 
April, 2026, given by the Criminal Court (the Hon. Madam 
Justice Dr Edwina Grima, LLD). In the case:

The Republic of Malta

Versus

KEITH SCHEMBRI; 

KONRAD MIZZI;

KARL CINI;
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BRIAN TONNA;

YORGEN FENECH;

PAUL APAP BOLOGNA;

MARIO PULLICINO, managing director, 61 years, son 
of the late Joseph Pullicino and the late Maria Pullicino née 
Micallef, born in Attard, Malta, on the 17th December, 1964, 
residing at ‘Karma’, Triq Selmun, Mellieħa and holder of 
Maltese identity card bearing number 43065M.

NEXIA BT LIMITED; 

BTI MANAGEMENT LIMITED;

NEW ENERGY SUPPLY LIMITED; 

AND

OEGP LIMITED, incorporated with the name Orion 
Engineering Group Limited on the 7th April, 1999, with 
Maltese registration number (C24356) and registered address 
at Suite 4, Skyway Offices, Block A, Marina Seafront, Tal-
Pietà, Malta.

The Court ORDERED that the Seizing and Freezing Order 
issued against MARIO PULLICINO and OEGP LIMITED be 
limited to the amount of €489,690 (four hundred and eighty-
nine thousand, six hundred and ninety euro) in respect of 
MARIO PULLICINO and to the amount of €195,880 (one 
hundred and ninety-five thousand, eight hundred and eighty 
euro) in respect of OEGP LIMITED, which amounts shall 
be secured over the immovable property, namely Plot 5, 
Triq l-Imdina, Ħaż-Żebbuġ, Malta, owned by the third party 
mentioned in the Court decree dated 9th April, 2026, by 
means of a special hypothec in favour of the Government of 
Malta, and that all other present and future assets of MARIO 
PULLICINO and OEGP LIMITED shall be released from the 
effects of the said Seizing and Freezing Order.

This variation is being published in terms of Article 
36 of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel Montebello, 
LLD) on the 5th February, 2025, which was published in 
the Government Gazette on the 14th February, 2025, where 
the court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to Keith Schembri, 
Konrad Mizzi, Karl Cini, Brian Tonna, Yorgen Fenech, Paul 
Apap Bologna, MARIO PULLICINO, Nexia BT Limited, 
BTI Management Limited, New Energy Supply Limited, 
and OEGP LIMITED.

BRIAN TONNA;

YORGEN FENECH; 

PAUL APAP BOLOGNA;

MARIO PULLICINO, managing director, ta’ 61 sena, 
iben il-mejjet Joseph Pullicino u l-mejta Maria Pullicino 
xebba Micallef, imwieled Ħ’Attard, Malta, fis-17 ta’ 
Diċembru, 1964, residenti f’‘Karma’, Triq Selmun, Il-
Mellieħa, u detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 
43065M.

NEXIA BT LIMITED;

BTI MANAGEMENT LIMITED;

NEW ENERGY SUPPLY LIMITED;

U

OEGP LIMITED, inkorporata bl-isem ta’ Orion 
Engineering Group Limited fis-7 ta’ April, 1999, b’numru 
tar-reġistrazzjoni Malti (C24356) u li għandha l-indirizz 
irreġistrat bħala Suite 4, Skyway Offices, Block A, Marina 
Seafront, Tal-Pietà, Malta.

Il-Qorti ORDNAT li l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġ 
fil-konfront ta’ MARIO PULLICINO u OEGP LIMITED 
jiġi limitat għas-somma ta’ €489,690 (erba’ mija u disgħa u 
tmenin elf, sitt mija u disgħin ewro) fir-rigward ta’ MARIO 
PULLICINO u għas-somma ta’ €195,880 (mija u ħamsa 
u disgħin elf, tmien mija u tmenin ewro) fir-rigward ta’ 
OEGP LIMITED, liema ammonti għandhom jiġu ggarantiti 
fuq il-proprjetà immobbli, jiġifieri Plot 5, Triq l-Imdina, 
Ħaż-Żebbuġ, Malta, proprjetà tat-terza persuna msemmija 
fid-digriet tal-Qorti datat 9 ta’ April, 2026, permezz ta’ 
ipoteka speċjali favur il-Gvern ta’ Malta, u li l-assi kollha 
l-oħra, preżenti u futuri, ta’ MARIO PULLICINO u OEGP 
LIMITED għandhom jiġu liberati mill-effetti tal-imsemmi 
Ordni ta’ Qbid u Ffriżar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 tal-
Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-
Maġistrat Dott. Rachel Montebello, LLD), fl-5 ta’ Frar, 
2025, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fl-14 ta’ 
Frar, 2025, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
lil, jew li huma proprjetà ta’ Keith Schembri, Konrad Mizzi, 
Karl Cini, Brian Tonna, Yorgen Fenech, Paul Apap Bologna, 
MARIO PULLICINO, Nexia BT Limited, BTI Management 
Limited, New Energy Supply Limited, u OEGP LIMITED.
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Today 30th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI 
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C014/2021 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 15th 
April, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation Number 161/2021, in the case: 

The Republic of Malta

Versus
 
VINCENT BUHAGIAR, retired, 78 years, son of the late 

Angel and the late Inez née Attard, born in Valletta, Malta, 
on the 31st July, 1947, residing at 145, Coral Mansions, Blk 
A, Fl 5, Triq il-Keffa, Swieqi, and holder of Maltese identity 
card bearing number 718347M. 

The Court ORDERED the revocation contrario imperio 
of the Court decree dated 10th October, 2023, and further 
ORDERED that the Seizing and Freezing Order issued 
against VINCENT BUHAGIAR on 20th March, 2021, shall 
henceforth be regulated subject to the following conditions: 
that the date of 15th April, 2026, shall be considered as the 
date from which the said Order shall be so regulated; that the 
Prosecution is granted a period of ninety (90) days from 15th 
April, 2026, to establish, by means of a note, the property 
which shall remain subject to the said Seizing and Freezing 
Order, which period may be extended according to law; and 
that the Court shall determine the scope of the said Order 
following such determination by the Prosecution or upon the 
lapse of the said period according to law.

This variation is being published in terms of Article 
36 of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws 
of Malta, following a Seizing and Freezing order which 
decree was given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Charmaine Galea, 
LLD) on the 20th March, 2021, which was published in the 
Government Gazette on the 26th March, 2021, where the 
court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to VINCENT 
BUHAGIAR.

Today 5th May, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

Illum 30 ta’ April, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C014/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-15 ta’ 
April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 161/2021, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

VINCENT BUHAGIAR, irtirat, ta’ 78 sena, iben il-
mejjet Angel u l-mejta Inez xebba Attard, imwieled l-Belt 
Valletta, Malta, fil-31 ta’ Lulju, 1947, residenti f’145, Coral 
Mansions, Blk A, Fl. 5, Triq il-Keffa, Is-Swieqi, u detentur 
ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 718347M. 

Il-Qorti ORDNAT ir-revoka contrario imperio tad-
digriet tal-Qorti datat 10 ta’ Ottubru, 2023, u ordnat ukoll li 
l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġ fil-konfront ta’ VINCENT 
BUHAGIAR fl-20 ta’ Marzu, 2021, għandu minn issa ’l 
quddiem jiġi regolat suġġett għall-kundizzjonijiet segwenti: 
li d-data tal-15 ta’ April, 2026, għandha titqies bħala d-data 
li minnha l-imsemmi Ordni għandu jiġi regolat kif imsemmi; 
li l-Prosekuzzjoni tingħata żmien ta’ disgħin (90) jum mill-
15 ta’ April, 2026, sabiex tistabbilixxi, permezz ta’ nota, il-
proprjetà li għandha tibqa’ suġġetta għall-imsemmi Ordni ta’ 
Qbid u Ffriżar, liema perjodu jista’ jiġi estiż skont il-liġi; u li 
l-Qorti għandha tiddeċiedi dwar il-limiti tal-imsemmi Ordni 
wara tali determinazzjoni mill-Prosekuzzjoni jew wara li 
jiskadi l-imsemmi perjodu skont il-liġi.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 (5) 
tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-
Maġistrat Dott. Charmaine Galea, LLD) fl-20 ta’ Marzu, 
2021, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fit-26 ta’ 
Marzu, 2021, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà 
mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu 
lil, jew li huma proprjetà ta’ VINCENT BUHAGIAR.

Illum 5 ta’ Mejju, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
17 ta’ Frar, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
1043/2025AD, fl-ismijiet: Lombard Bank Malta plc vs 
Alexander Aloisio et, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kapitlu 12, biex 
isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Lombard Bank Malta P.L.C 
(C1607) vs Aloisio Alexander et ippreżentat fil-Qorti Ċivili, 
Prim’Awla, fit-13 ta’ Ottubru, 2025, il-Bank esponenti talab 
lil din l-Onorabbli Qorti sabiex tirraviva d-drittijiet tal-Bank 
esponenti kontra l-intimati u b’hekk l-istess kreditu jerġa’ jsir 
titolu eżekuttiv skont il-liġi li jkun jista jiġi eżegwit kontra 
d-debituri u dan taħt kull provvediment li din l-Onorabbli 
Qorti togħġobha timponi. 

Bl-ispejjeż ta’ din il-proċedura kontra l-intimati li huma 
minn issa inġunti għas-subizzjoni tagħhom u bl-imgħaxijiet 
ulterjuri mit-26 ta’ Settembru, 2025, sad-data tal-pagament 
effettiv. 

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1043/2025 AD fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għas-26 ta’ Mejju, 2026, 
fl-10.30 a.m. 

Notifika Intimati: Alexander Aloisio, ‘Scorpio’,  Block 2, 
Flat B, Triq Kemmuna, Għajnsielem, Għawdex

Dagmar Pallmar Fiorini, 135, Riviera Building, Flat 8, 
Triq it-Torri, Tas-Sliema

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
27 ta’ Marzu, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
25/2026MS, fl-ismijiet: Jonathan Aquilina vs Emmanuel 
Aquilina, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur 
tal-Artikolu 187(3) tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika 
konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Jonathan Aquilina vs 
Emmanuel Aquilina ppreżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, 
fit-13 ta’ Jannar, 2026, l-intimat talab lil din l-Onorabbli 
Qorti għalfejn m’għandhiex:

1. Taqta’ u tiddeċiedi l-kawża abbażi tal-artikolu 167 tal-
Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u ċoè bid-dispensa tas-smigħ;

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 17th February, 2026, in the records of the Application 
number 1043/2025AD, in the names: Lombard Bank Malta 
plc vs Alexander Aloisio et, the following publication was 
ordered, in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12, for 
the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Lombard Bank 
Malta P.L.C (C1607) vs Aloisio Alexander et filed in the Civil 
Court, First Hall, on the 13th October, 2025, the interpellant 
Bank asked this Honourable Court to revoke the rights of 
the interpellant Bank against the respondents and therefore 
the same credit becomes an executive title according to law 
that can be executed against the debtors and this under any 
provision that this Honourable Court deems fit to impose.

With costs of this procedure against the respondents 
who are from now summoned so that a reference to their 
evidence be made and with further interest from the 26th 
September, 2025, till the date of effective payment.

The Application number 1043/2025AD in the names 
mentioned above is deferred to the 26th May, 2026, at 10.30 
a.m.

Notifications: Alexander Aloisio, ‘Scorpio’, Block 2, 
Flat B, Triq Kemmuna, Għajnsielem, Gozo

Dagmar Pallmar Fiorini, 135, Riviera Building, Flat 8, 
Triq it-Torri, Tas-Sliema

Registry of the Superior Courts, on the day 6th May, 
2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 27th March, 2026, in the records of the application 
number 25/2026MS, in the names: Jonathan Aquilina vs 
Emmanuel Aquilina, the following publication was ordered, 
in terms of Article 187(3) of Cap. 12, for the purpose of 
service of the respondent.

By means of an application in the names: Jonathan 
Aquilina vs Emmanuel Aquilina filed in the Civil Court, 
First Hall, on the 13th January, 2026, the respondent asked 
this Honourable Court why it should not:

1. Decide the case on the basis of Article 167 of Cap. 12 
of the Laws of Malta and namely without proceeding to a 
hearing;
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2. Order the respondent Emmanuel Aquilina to vacate 
the premises with number two (2), with the name Odin in 
Triq il-Kitarristi, Birżebbuġa, Malta; and

3. Fix a short and peremptory period for this purpose, 
and this under all those provisions that this Honourable 
Court deems fit and opportune.

With all costs related to this procedure against the 
respondent who is from now summoned so that a reference 
to her evidence be made.

The application number 25/2026MS in the names 
mentioned above is deferred to the 18th of May, 2026, at 
9.00 a.m.

Notification: Emmanuel Aquilina, 2, Odin, Triq il-
Kitarristi, il-Qajjenza, Birżebbuġa, Malta

Registry of the Superior Courts, on the day 6th May, 
2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 17th March, 2026, in the records of the application 
number 47/2026RM, in the names: Ballut Blocks Services 
Ltd vs Malcolm Barbara, the following publication was 
ordered, in terms of Article 187(3) of Cap. 12, for the 
purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Ballut Blocks 
Services Ltd (C8360) vs Malcolm Barbara (ID 465282M) 
filed in the Civil Court, First Hall, on the 21st of January, 
2026, the applicant respectfully prays this Honourable Court 
so that:

1. Decide this case without proceeding to a hearing, for 
the purposes of Articles 167 to 170 of the Laws of Malta;

2. Condemn the defendant to pay the applicant company 
the amount of seventy-nine thousand and sixty-five euro 
and eighty-one cents (€79,065.81), representing balance 
of building material sold to the defendant by the applicant 
company at the charge of the same defendant and this as 
results from the attached statement (Doc. ‘BBS1’).

With costs, including the precautionary garnishee order 
filed at the same time, besides legal interest with effect 
from the 1st of January, 2024, till the day of effective 
payment, against the defendant company which is from now 
summoned so that a reference to its evidence be made.

2. Tordna lill-intimat Emmanuel Aquilina jiżgombra mill-
fond bin-numru tnejn (2), bl-isem Odin fi Triq il-Kitarristi, 
f’Birżebbuġa, Malta; u 

3. Tiffissa terminu qasir u perentorju għal dan il-għan, 
u dan taħt dawk il-provvedimenti kollha li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha xierqa u opportuni. 

Bl-ispejjeż kollha relatati ma din il-proċedura kontra 
l-intimat li minn issa jibqa’ inġunt għas-subizzjoni tagħha. 

Ir-Rikors Ġuramentat numru 25/2026MS fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-18 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.00 a.m.

Notifika: Emmanuel Aquilina, 2, Odin, Triq il-Kitarristi, 
il-Qajjenza, Birżebbuġa, Malta

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
17 ta’ Marzu, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
47/2026RM, fl-ismijiet: Ballut Blocks Services Ltd vs 
Malcolm Barbara, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a 
tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala 
notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Ballut Blocks Services Ltd 
(C8360) vs Malcolm Barbara (KI 465282M) ippreżentat fil-
Qorti Ċivili, Prim’Awla, fil-21 ta’ Jannar, 2026, l-esponent 
jitlob bir-rispett lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddeċiedi din il-kawża bid-dispensa tas-smigħ, għall-
finijiet tal-Artikoli 167 sa 170 tal-Liġijiet ta’ Malta; 

2. Tikkundanna lill-konvenut li jħallas lis-soċjetà 
esponenti l-ammont ta’ disgħa u sebgħin elf u ħamsa u 
sittin ewro u wieħed u tmenin ċenteżmu (€79,065.81), 
rappreżentanti bilanċ ta’ materjal tal-bini mibjugħ lill-
konvenut mis-soċjetà esponenti fuq inkarigu tal-istess 
konvenut u dan kif jirriżulta mill-annessi statement (Dok. 
‘BBS1’);

Bl-ispejjeż, inklużi tal-mandat ta’ Sekwestru Kawtelatorju 
kontestwalment preżentat, oltre l-imgħaxijiet legali b’effett 
mill-1 ta’ Jannar, 2024, sal-jum tal-effettiv pagament, kontra 
s-soċjetà konvenuta li hija minn issa stess inġunta għas-
subizzjoni tiegħu. 
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The application number 47/2026RM in the names 
mentioned above is deferred to the 27th of May, 2026, at 
9.30 a.m.

Notifications: Malcolm Barbara, Elding Court, Flat 6, 
Triq l-Imdina, Ħal Kirkop

Registry of the Superior Courts, on the day 6th May, 
2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Nicholina sive Lina Slattery (ID 742547M) 
filed an application under oath (number 394/2026JVC) 
demanding the correction of the public acts bearing the 
number 4798/1941 and 465/1965 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 

Today 6th of May, 2026

CORA CATANIA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Lawrence sive Ramsden Micallef (ID 570593M) 
filed an application under oath (number 403/2026JVC) 
demanding the correction of the public act bearing the 
number 1180/1999 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Ir-Rikors Ġuramentat numru 47/2026RM fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għas-27 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.30 a.m. 

Notifiki: Malcolm Barbara, Elding Court, Flat 6, Triq 
l-Imdina, Ħal Kirkop

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Nicholina sive Lina Slattery (KI 742547M) 
ippreżentat rikors ġuramentat (numru 394/2026JVC) 
fejn ġiet mitluba l-korrezzjoni tal-atti pubbliċi bin-numru 
4798/1941 u bin-numru 465/1965 fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum 6 ta’ Mejju, 2026	

CORA CATANIA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Lawrence sive Ramsden Micallef (KI 570593M) 
ippreżenta rikors ġuramentat (numru 403/2026JVC) fejn ġiet 
mitluba l-korrezzjoni tal-att pubbliku bin-numru 1180/1999 
fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 
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Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum 6 ta’ Mejju, 2026

CORA CATANIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Lidia Brockdorff sive von Brockdorff (KI 133972M) 
et ippreżentaw rikors (numru 444/2026JVC) fejn ġiet 
mitluba l-korrezzjoni ta’ 4 atti li jġibu n-numru 844/1996, 
3398/1997, 4181/1998 u 2520/2002 fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum 6 ta’ Mejju, 2026	

CORA CATANIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi permezz ta’ digriet mogħti fit-18 ta’ 
Marzu, 2026, mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, fl-atti tal-
Mandat ta’ Inibizzjoni numru 8/2026/1 BS fl-ismijiet ‘Direct 
Vehicle Leasing (Malta) Limited (C98876) vs Mark David 
Taffler (KI 196264A)’, ippreżentat fir-Reġistru fil-Qorti ta’ 
Għawdex fit-3 ta’ Marzu, 2026, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt hawn taħt riprodott u dan sabiex iservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Mark David Taffler (karta tal-identità 
numru 196264A) bl-indirizz 7, Villaggio San Giuseppe, Triq 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 

Today 6th of May, 2026

CORA CATANIA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Lidia Brockdorff sive von Brockdorff 
(ID number 133972M) et filed an application (number 
444/2026JVC) demanding the correction of 4 acts bearing 
the number 844/1996, 3398/1997, 4181/1998 and 2520/2002 
in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 

Today 6th of May, 2026

CORA CATANIA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by a decree issued on the 18th of 
March, 2026, by the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, in the acts of Warrant of 
Prohibitory Injunction number 8/2026/1 BS in the names 
‘Direct Vehicle Leasing (Malta) Limited (C98876) against 
Mark David Taffler (ID 196264A)’, filed in the Registry of 
the Court of Gozo on the 3rd of March, 2026, the publication 
of the extract reproduced below was ordered and this in 
order to serve as notification against the respondent Mark 
David Taffler residing at 7, Villaggio San Giuseppe, Triq il-
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il-Wardija, Il-Qala, Għawdex – u dan ai termini tal-artiklu 
187(3) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Mandat ta’ Inibizzjoni
(fejn it-talba teċċedi l-€11,646.86)

Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Superjuri, 
Sezzjoni Ġenerali

Mandat ta’ Inibizzjoni numru 8/2026/1 BS

(Rikorrent)	 Direct Vehicle Leasing (Malta) Limited 
(C98876)

kontra

(Intimat) 	 Mark David Taffler, ġuvni, iben il-mejjet 
Louis Taffer u Jennifer née Burton, imwieled Sidcup, 
l-Ingilterra, fid-29 ta’ Lulju, 1977, u residenti 7, Villaggio 
San Giuseppe, Triq il-Wardija, Il-Qala, Għawdex, bil-karta 
tal-identità numru 196264A

Rikors ta’ Direct Vehicle Leasing (Malta) Limited 
(C98876)

Jingħad bil-qima u jiġi kkonfermat bil-ġurament:-

Illi l-esponenti, sabiex jikkawtela l-kreditu hawn taħt 
imsemmi kontra l-intimat, umilment jitlob lil din l-Onorabbli 
Qorti li tordna l-ħruġ ta’ mandat ta’ inibizzjoni kontra 
l-intimat sabiex jinżamm milli jbigħ, ineħħi, jitrasferixxi jew 
jiddisponi inter vivos sew b’titolu oneruż jew gratuwitu kull 
proprjetà u b’mod partikolari:

Is-sehem ta’ nofs (1/2) indiviż tal-fond bin-numru sebgħa 
(7), fil-korp tal-bini bl-isem ‘Villaggio San Giuseppe’, fi Triq 
il-Wardija, Il-Qala, Għawdex, bl-arja tiegħu u bis-swimming 
pool u deck area anness miegħu, konfinanti mill-Punent in 
parti mal-passaġġ intern li jintuża bħala aċċess għad-djar 
formanti parti mill-kumpless ta’ bini, u in parti mal-fond 
numru tmienja (8) proprjetà tal-konjuġi Dimech u Portelli 
jew is-suċċessuri tagħhom fit-titolu, mit-Tramuntana mal-
fond numru sitta (6) prorjretà ta’ Anthony Caruana jew 
is-suċċessuri tiegħu fit-titolu u mil-Lvant ma’ proprjetà ta’ 
Emanuel Cutajar jew is-suċċessuri tiegħu fit-titolu u dan 
għar-raġunijiet segwenti:

Billi s-soċjetà rikorrenti hija kreditriċi tal-intimat għas-
somma ta’ ħamsa u għoxrin elf tliet mija u ħamsa u tmenin 
ewro u ċenteżmu (€25,385.01), liema ħlas huwa dovut mill-
intimat lill-istess soċjetà rikorrenti ai termini ta’ skrittura 
privata tas-17 ta’ Marzu, 2023 (Dok. A), bis-saħħa ta’ liema 
skrittura privata s-soċjetà rikorrenti għaddiet b’titolu ta’ kera 
lill-intimat il-vettura tal-marka Volvo XC40 bin-numru ta’ 
reġistrazzjoni PQZ290 taħt it-termini u l-kundizzjonijiet 
hemm pattwiti;

Wardija, Qala, Gozo – and this in terms of article 187(3) of 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

Warrant of Prohibitory Injunction
(claim exceeding €11,646.86c)

Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, 
General Section

Warrant of Prohibitory Injunction number 8/2026/1 BS

(Applicant) Direct Vehicle Leasing (Malta) Limited 
(C98876)

versus

(Respondent) Mark David Taffler, unmarried, son of the 
late Louis Taffer and of Jennifer née Burton, born in Sidcup, 
United Kingdom, on the 29th July, 1977, and residing at 7, 
Villaggio San Giuseppe, Triq il-Wardija, Qala, Gozo, holder 
of Maltese identity card number 196264A

Application of Direct Vehicle Leasing (Malta) Limited 
(C98876)

Respectfully sheweth and confirms on oath:

That the applicant, in order to secure his credit mentioned 
against the respondent, respectfully requests that this Court 
orders the issue of a warrant of prohibitory injunction 
against respondent restraining him from selling, alienating, 
transferring or disposing inter vivos whether by onerous or 
gratuitous title any property and in particular:

The one half (1/2) undivided share of the house 
with number seven (7), in the complex of houses named 
‘Villaggio San Giuseppe’, in Triq il-Wardija, Qala, Gozo, 
with its airspace and swimming pool and deck area attached 
to it, bounded on the west in part by the internal walkway 
that provides access to the houses within the complex, and 
in part with the house number eight (8) property of spouses 
Dimech and Portelli or their successors in title, north by 
the house number six (6) property of Anthony Caruana or 
his successors in title and east by the property of Emanuel 
Cutajar or his successors in title and this for the following 
reasons:

That the applicant company is a creditor of the respondent 
in the amount of twenty five thousand three hundred and 
eighty five euro and one cent (€25,385.01), which payment 
is due by the respondent to the same plaintiff company in 
virtue of the private agreement of the 17th March, 2023 
(Dok. A), in virtue of which private agreement the applicant 
company passed on by title of lease to the respondent the 
vehicle of the type Volvo XC40 with registration number 
PQZ290 under the terms and conditions therein agreed upon;
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That in terms of the said agreement, the respondent 
leased the said vehicle from the applicant company for a 
period of six years commencing on the 21st March, 2023, 
for the rent of eight hundred and ninety euro and ninety cents 
(€890.90) per month;

That on the 1st October, 2025, the respondent informed 
the applicant company that he was terminating the lease of 
the vehicle before the time agreed upon and requested the 
applicant company to take back the replacement vehicle of 
the type Ford Kuga while the vehicle which was leased to 
him was at the applicant company for repairs (Dok. B);

That therefore the sum of twenty two thousand two hundred 
and fifty seven euro and thirty seven cents is due representing 
penalties which are applicable in virtue of clause 12.2 of the 
said agreement, calculated at the tate of sixty per cents (60%) of 
the rent due for the remaining period of the lease;

That since the respondent was involved in a number of 
accidents with his vehicle and also caused damages to the 
vehicle which was leased to him, he is also obliged to refund 
the applicant company for the expenses which it incurred to 
repair such damages which were caused while the vehicle 
was in the respondent’s possession;

That the respondent is also to refund the payment of 
fines for contraventions for which he was fined, including 
when he was using replacement vehicles provided to him 
by the applicant company in terms of the agreement, which 
replacement vehicles he also returned with missing fuel 
which he is also being requested to pay;

That the said penalty, cost of repairs, and ancillary 
expenses amount comprehensively to the sum of twenty five 
thousand three hundred and eighty five euro and one cent 
(€25,385.01) as results from the attached statement (Dok. C) 
and represents the following:

Replacement of tyres in the amount of three hundred and 
ten euro (€310) (Dok. C1)

Missing fuel from replacement vehicle in the amount of 
twenty nine euro and fifty one cents (€29.51) (Dok. C2)

Parts and panel beating in the amount of one thousand, 
six hundred and ninety three euro and fifty five cents 
(€1,693.55) (Dok. C3)

Contravention and administration charge in the amount 
of thirty three euro and twenty nine cents (€33.29) (Dok. C4)

Excess charge in the amount of four hundred and fifty 
euro (€450) in relation to an accident which occurred on the 
16th June, 2025 (Dok. C5)

Billi ai termini tal-imsemmi ftehim, l-intimat kera 
l-imsemmija vettura mingħand is-soċjetà rikorrenti għall-
perjodu ta’ sitt snin dekorribbli mill-21 ta’ Marzu, 2023, 
għall-kera ta’ tmien mija u disgħin ewro u disgħin ċenteżmu 
(€890.90) fix-xahar;

Billi fl-1 ta’ Ottubru, 2025, l-intimat avża lis-soċjetà 
rikorrenti li kien qed jittermina l-kirja tal-vettura qabel iż-
żmien miftiehem u talab lis-soċjetà rikorrenti sabiex tieħu 
lura l-pussess tar-replacement vehicle tal-marka Ford Kuga 
waqt li l-vettura li kienet mikrija lilu kienet għand is-soċjetà 
rikorrenti għal tiswijiet (Dok. B);

Għalhekk hija dovuta s-somma ta’ tnejn u għoxrin elf mitejn 
u sebgħa u ħamsin ewro u sebgħa u tletin ċenteżmu (€22,257.37) 
rappreżentanti penali applikabbli ai termini tal-klawsola 12.2 
tal-imsemmi ftehim, ikkalkolata bir-rata ta’ sittin fil-mija (60%) 
tal-kera dovuta għall-perjodu rimanenti tal-kirja;

Billi l-intimat kien involut f’numru ta’ inċidenti bil-
vettura u kkawża wkoll danni fuq il-vettura lilu mikrija, huwa 
wkoll obbligat li jirrifondi lis-soċjetà rikorrenti l-ispejjeż li 
hija inkorriet sabiex issewwiet il-ħsara li ġiet ikkaġunata 
waqt li l-vettura kienet fil-pussess tal-intimat;

Billi l-intimat għandu jirrifondi wkoll il-ħlas ta’ multi 
għal kontravvenzjonijiet li ġie mmultat għalihom, inkluż 
meta kien qed juża replacement vehicles provduti lilu mis-
soċjetà rikorrenti ai termini tal-ftehim, liema replacement 
vehicles huwa rritorna wkoll bil-fuel nieqes li wkoll qed 
jintalab li jħallas għalih;

Illi l-imsemmija penali, danni għal ħsarat, u spejjeż 
anċillari jammontaw għas-somma komplessiva ta’ ħamsa u 
għoxrin elf, tliet mija u ħamsa u tmenin ewro u ċenteżmu 
(€25,385.01) kif jirriżulta mil-anness rendikont (Dok. C) u 
rappreżentanti s-segwenti:

Bdil ta’ tyres fl-ammont ta’ tliet mija u għaxar ewro 
(€310) (Dok. C1)

Fuel nieqes minn replacement vehicle fl-ammont ta’ 
disgħa u għoxrin ewro u wieħed u ħamsin ċenteżmu (€29.51) 
(Dok. C2)

Parts u panel beating fl-ammont ta’ elf sitt mija u tlieta u 
disgħin ewro u ħamsa u ħamsin ċenteżmu (€1,693.55) (Dok. 
C3)

Kontravvenzjoni u administration charge fl-ammont ta’ 
tlieta u tletin ewro u disgħa u għoxrin ċenteżmu (€33.29) 
(Dok. C4)

Excess charge fl-ammont ta’ erba’ mija u ħamsin ewro 
(€450) relatat ma’ inċident li seħħ fis-16 ta’ Ġunju, 2025 
(Dok. C5)
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Excess charge fl-ammont ta’ erba’ mija u ħamsin ewro 
(€450) relatat ma’ inċident li seħħ fis-26 ta’ Lulju 2025 (Dok. 
C6)

Multa u administration charge fl-ammont ta’ tlieta u tletin 
ewro u disgħa u għoxrin ċenteżmu (€33.29) (Dok. C7)

Multa u administration charge fl-ammont ta’ tlieta u tletin 
ewro u disgħa u għoxrin ċenteżmu (€33.29) (Dok. C8)

Multa u administration charge fl-ammont ta’ tlieta u tletin 
ewro u disgħa u għoxrin ċenteżmu (€33.29) (Dok. C9)

Early termination penalty fl-ammont ta’ tnejn u għoxrin 
elf mitejn u sebgħa u ħamsin ewro u sebgħa u tletin ċenteżmu 
(€22,257.37) (Dok. C10) flimkien mar-rendikont anness u 
mmarkat Dok. C11

Fuel nieqes minn replacement vehicle fl-ammont ta’ 
tlieta u sittin ewro u ħamsin ċenteżmu (€63.50) (Dok. C12);

Billi l-intimat ġie interpellat diversi drabi sabiex iħallas 
is-somma dovuta minnu lis-soċjetà rikorrenti iżda baqa’ 
inadempjenti;

Billi s-soċjetà rikorrenti, sabiex tikkawtela d-drittijiet 
tagħha, tixtieq tassigura li l-intimat jiġi inibit milli b’xi mod 
ibigħ, ineħħi, jitrasferixxi jew jiddisponi inter vivos sew 
b’titolu oneruż jew gratwitu s-sehem tiegħu mill-imsemmija 
proprjetà u dan sabiex tkun f’pożizzjoni li tenforza 
kwalunkwe titolu eżekuttiv li tista’ tottjeni kontra l-istess 
intimat u tirċievi l-ħlas dovut lilha;

Illi l-imsemmija proprjetà ġiet akkwistata mill-intimat 
flimkien ma’ terza persuna permezz ta’ kuntratt tat-12 ta’ 
Jannar, 2022, fl-atti tan-Nutar Dott. Enzo Refalo, kopja ta’ 
liema hija annessa mal-mandat ta’ inibizzjoni u mmarkata 
Dok. D;

Illi l-esponenti se jiġi ppreġudikat jekk l-intimat ma jiġix 
inibit kif ingħad;

Għaldaqstant, l-esponenti umilment jitlob lil din 
l-Onorabbli Qorti jogħġobha tordna l-ħruġ ta’ mandat ta’ 
inibizzjoni inkwistjoni kontra l-intimat.

Kreditu: Ħamsa u għoxrin elf, tliet mija u ħamsa u tmenin 
ewro u ċenteżmu (€25,385.01)

Titolu: Ħlas dovut in forza ta’ skrittura privata tas-17 ta’ 
Marzu, 2023, għall-kiri tal-vettura tat-tip Volvo XC40 bin-
numru tar-reġistrazzjoni PQZ 290 mis-soċjetà rikorrenti 
lill-intimat u rappreżentanti tiswijiet ta’ ħsarat fuq l-istess 
vettura, ħlas ta’ kontravvenzjonijiet, ħlas ta’ fuel, excess 
charges, administrative charges, u early termination penalty, 
dovuti mill-intimat lis-soċjetà` rikorrenti.

Excess charge in the amount of four hundred and fifty 
euro (€450) in relation to an accident which occurred on the 
26th July 2025 (Dok. C6)

Fine and administration charge in the amount of thirty 
three euro and twenty nine cents (€33.29) (Dok. C7)

Fine and administration charge in the amount of thirty 
three euro and twenty nine cents (€33.29) (Dok. C8)

Fine and administration charge in the amount of thirty 
three euro and twenty nine cents (€33.29) (Dok. C9)

Early termination penalty in the amount of twenty two 
thousand two hundred and fifty seven euro and thirty seven 
cents (€22,257.37) (Dok. C10) together with the statement 
attached and marked Dok. C11

Missing fuel from replacement vehicle in the amount of 
sixty three euro and fifty cents (€63.50) (Dok. C12);

That the respondent was called upon on numerous 
occasions to pay the amount due by him to the applicant 
company yet remained in default;

That the applicant company, in order to secure its rights, 
wishes to ensure that the respondent is prohibited from in 
any way, selling, removing, transferring, or disposing inter 
vivos by onerous or gratuitous title his share of the said 
property and this so that it can be in a position to enforce 
whatever executive title that it can obtain against the same 
respondent and receive the payment due to it;

That the said property was acquired by the respondent 
together with a third party by virtue of a contract of the 12th 
January, 2022, in the acts of Notary Enzo Refalo, a copy of 
which is attached to the Warrant Prohibitory Injunction and 
marked Dok. D;

That the applicant shall be prejudiced if the respondent is 
not withheld as stated;

Wherefore, the applicant respectfully requests that this 
Court orders the issue of the relative warrant of prohibitory 
injunction against the respondent.

Credit: Twenty five thousand, three hundred and eighty 
five euro and one cent (€25,385.01)

Title: Payment due in virtue of a private agreement of the 
17th March, 2023, for the lease of the vehicle of the mark Volvo 
XC40 with registration number PQZ 290 by the applicant 
company to the respondent and representing repair of damages 
to the same vehicle, payment of contravetions, payment of fuel, 
excess charges, administrative charges, and early termination 
penalty, due from the respondent to the applicant company.
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(signed) Advocate Dr Rita Mifsud, Iuris Malta Advocates, 
36, Triq l-Arċisqof, Valletta VLT 1447, Malta

(signed) Advocate Natalia Camilleri

(signed) PL Nicholette Aquilina
		
Given by the Court of Magistrates (Gozo) Superior 

Jurisdiction, General Section, above mentioned under the 
signature of Magistrate Dr Brigitte Sultana LLD, LL.M. 
(Cardiff), Adv. Trib. Eccl. Melit., a Magistrate of the above-
mentioned Court.

This 6th of May 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals

(iffirmat) L-Avukat Dott. Rita Mifsud, Iuris Malta 
Advocates, 36, Triq l-Arċisqof, Il-Belt Valletta VLT 1447, Malta

(iffirmat) L-Avukat Natalia Camilleri

(iffirmat) PL Nicholette Aquilina
		
Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 

Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, hawn fuq 
imsemmija bix-xhieda tal-Maġistrat Dott. Brigitte Sultana 
LLD, LLM (Cardiff), Adv. Trib. Eccl. Melit., Maġistrat tal-
Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 6 ta’ Mejju, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex)

1237

ARB/C120/2025 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-20 ta’ 
April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja (il-Maġistrat Dott. Donatella M. Frendo Dimech, 
LLD), Kumpilazzjoni Numru 935/2025, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

JUAN ANDRES BETANCUR MENESES, ta’ 30 sena, 
imwieled fil-Kolombja, fil-11 ta’ Frar, 1996, u residenti 
f’135, Triq Ġużè Howard, Tas-Sliema, u detentur ta’ karta 
tal-identifikazzjoni Maltija bin-numru 0256665A.

Il-Qorti ORDNAT li l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġ 
fil-konfront ta’ JUAN ANDRES BETANCUR MENESES 
fit-23 ta’ Ottubru, 2025, jiġi varjat sabiex jiġi limitat għas-
somma ta’ €90,939.00 (disgħin elf, disa’ mija u disgħa u 
tletin ewro), u li l-imsemmi Ordni jibqa’ regolat bl-istess Att.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 tal-
Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-
Maġistrat Dott. Joseph Gatt, LLD) fit-23 ta’ Ottubru, 2025, li 
ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fis-7 ta’ Novembru, 
2025, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru f’idejn 
terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli 

ARB/C120/2025 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 20th 
April, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Donatella M. 
Frendo Dimech, LLD), with Compilation Number 935/2025, 
in the case:

The Republic of Malta

Versus

JUAN ANDRES BETANCUR MENESES, 30 years, 
born in Colombia, on the 11th February, 1996, residing at 
135, Triq Ġużè Howard, Tas-Sliema, and holder of a Maltese 
identification document bearing number 0256665A.

The Court ORDERED that the Seizing and Freezing 
Order issued against JUAN ANDRES BETANCUR 
MENESES on 23rd October, 2025, be limited to the amount 
of €90,939.00 (ninety thousand, nine hundred and thirty-
nine euro), and that the said Order shall remain regulated by 
the same Act.

This variation is being published in terms of Article 
36 of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Inquiry (Magistrate Dr Joseph Gatt, LLD) on the 
23rd October, 2025, which was published in the Government 
Gazette on the 7th November, 2025, where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of all 
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moneys and other movable or immovable property due or 
pertaining or belonging to JUAN ANDRES BETANCUR 
MENESES.

Today 5th May, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C107/2025 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 24th 
April, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Lara Lanfranco, 
LLD) Compilation number 767/2025, in the case: 

The Republic of Malta

Versus

ANDREINA FENECH FARRUGIA;

GIOVANNI ELLUL, director, 39 years, son of Salvu 
Ellul and Rita Ellul née Sammut, born in Tal-Pietà, Malta, 
on the 23rd September, 1986, residing in 126, Casa Bella 
Vista, Triq tax-Xerriek, Marsaxlokk, and holder of a Maltese 
identity card bearing number 452386M.

AND 

MALTA FISH FARMING LIMITED;

The Court AUTHORISED the transfers mentioned in 
the Court decree dated 24th April 2026, in that the shares 
pertaining to GIOVANNI ELLUL shall be released from the 
Seizing and Freezing Order, whilst the equivalent amount 
paid by the third party mentioned in the same Court decree 
that is deposited into the bank account of Giovanni Ellul, 
shall remain subject to the said Seizing and Freezing Order.

This variation is being published in terms of Article 36 of 
the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, 
following a freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Rachel Montebello, LLD), on the 29th 
September, 2025, which was published in the Government 
Gazette on the 7th October, 2025, where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of 
all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to Andreina Fenech Farrugia, 
GIOVANNI ELLUL and Malta Fish Farming Limited.

jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, 
jew li huma proprjetà ta’ JUAN ANDRES BETANCUR 
MENESES

Illum 5 ta’ Mejju, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C107/2025 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TAL-
IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-24 
ta’ April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dr Lara Lanfranco, LLD), 
Kumpilazzjoni Numru 767/2025, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

ANDREINA FENECH FARRUGIA;

GIOVANNI ELLUL, direttur, ta’ 39 sena, iben Salvu 
Ellul u Rita Ellul xebba’ Sammut, imwieled Tal-Pietà, Malta, 
fit-23 ta Settembru, 1986, u residenti f’126, Casa Bella 
Vista, Triq Tax-Xerriek, Marsaxlokk, u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 452386M.

U

MALTA FISH FARMING LIMITED;

Il-Qorti AWTORIZZAT it-trasferimenti msemmija fid-
digriet tal-Qorti datat 24 ta April 2026, b’dan illi l-ishma 
li jgħajtu lil GIOVANNI ELLUL jiġu meħlusa mill-Ordni 
tal-Qbid u Ffriżar filwaqt illi l-ammont ekwivalenti li ġie 
mħallas mit-terza persuna msemmija fl-istess digriet li jidħlu 
fil-kont ta’ Giovanni Ellul, għandhom jibqgħu kolpiti mill-
Ordni tal-Qbid u Ffriżar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 tal-
Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni tal-iffriżar mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-Maġistrat 
Dott. Rachel Montebello, LLD), fid-29 ta’ Settembru, 2025, 
li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fis-7 ta’ Ottubru, 
2025, fejn il-Qorti ordnat is-sekwestru f’idejn terzi persuni 
b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli 
kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà 
ta’ Andreina Fenech Farrugia, GIOVANNI ELLUL u Malta 
Fish Farming Limited.
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Today 6th May, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C066/2020 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 27th 
April, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry  (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation Number 686/2020, in the case:

The Republic of Malta 

Versus

PIERRE GRECH CUMBO PILLOW, businessman, 49 
years, son of Augustine and Helen née Buhagiar, born in 
Ħ’Attard, Malta, on the 24th July, 1976, and residing at Blue 
Harbour Shackleton, Fl. A2, Ix-Xatt ta’ Xbiex, Ta’ Xbiex, and 
holder of Maltese identity card bearing number 362376M. 

JASON VELLA TABONE;

AND

PGP TRADING LIMITED; 

The Court AUTHORISED PIERRE GRECH PILLOW 
to pay the amount of €81.00 (eighty-one euro) to Bonnici 
Insurance Agency Limited, representing the insurance 
policy, including fines and fees, of the vehicle mentioned in 
the court decree dated 27th April, 2026, which amount shall 
be deducted from the sums annually received by PIERRE 
GRECH PILLOW.

The Court further AUTHORISED PIERRE GRECH 
PILLOW to effect any future payments relating to the 
insurance policy and licence of the said vehicle whenever 
such payments become due, without the need to submit an 
application each time, provided that such payments shall be 
effected from the bank account which shall be indicated by 
means of a note in the acts of the application.

This variation is being published in terms of Article 36 of 
the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, 
following a freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Nadine Lia, LLD) on the 9th December, 2020, 
which was published in the Government Gazette on the 24th 
December, 2020, where the court ordered the attachment 
in the hands of third parties in general of all moneys and 

Illum 6 ta’ Mejju, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C066/2020 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TAL-
IFFRIŻAR 

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-27 ta’ 
April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 686/2020, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta 

Kontra 

PIERRE GRECH CUMBO PILLOW, negozjant, ta’ 
49 sena, bin Augustine u Helen xebba Buhagiar, imwieled 
Ħ’Attard, Malta, fl-24 ta’ Lulju, 1976, u residenti fi Blue 
Harbour Shackleton, Fl. A2, Ix-Xatt Ta’ Xbiex, Ta’ Xbiex, 
u detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 362376M.

JASON VELLA TABONE; 

U

PGP TRADING LIMITED; 

Il-Qorti AWTORIZZAT lil PIERRE GRECH CUMBO 
PILLOW sabiex iħallas is-somma ta’ €81.00 (wieħed u tmenin 
ewro) lil Bonnici Insurance Agency Limited, li tirrappreżenta 
l-polza tal-assigurazzjoni, inklużi multi jew miżati applikabbli, 
tal-vettura msemmija fid-digriet tal-Qorti datat 27 ta’ April, 2026, 
liema somma għandha titnaqqas mill-ammonti annwalment 
perċepiti minn PIERRE GRECH CUMBO PILLOW.

Il-Qorti AWTORIZZAT ukoll lil PIERRE GRECH 
CUMBO PILLOW sabiex jeffettwa kwalunkwe ħlas futur 
relattiv għall-polza tal-assigurazzjoni u l-liċenzja tal-
imsemmija vettura kull meta tali ħlasijiet isiru dovuti, 
mingħajr il-ħtieġa li jiġi ppreżentat rikors kull darba, bil-
kundizzjoni li tali ħlasijiet għandhom isiru pagamenti isiru 
mill-kont bankarju li għandu jiġi indikat permezz ta’ nota 
fl-atti tar-rikors promotur.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 tal-
Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni tal-iffriżar mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-Maġistrat 
Dott. Nadine Lia, LLD), fid-9 ta’ Diċembru, 2020, li ġiet 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fl-24 ta’ Diċembru, 2020, 
fejn il-Qorti ordnat is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
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other movable or immovable property due or pertaining or 
belonging to PIERRE GRECH CUMBO PILLOW, Jason 
Vella Tabone, and PGP Trading Limited.

Today 5th May, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

 
ARB/C008/2026 – VARIATION OF A FREEZING 

ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 10th 
April, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation number 10/2024. In the case in the 
names: 

The Republic of Malta 
 
versus 

ABDO ELEWY;

AND 

SHERIN AKEL, housewife, 42 years, daughter of Mari 
Hassan Agil and Aisha Hamis Faris, born in Syria on the 20th 
January, 1984, and residing at 22, Shantinives Apartments, 
Flat 1, Triq in-Naħal, Ħal Qormi, and/or 32, Josmar, Triq 
it-Tin, Ħal Qormi, and holder of a Maltese identification 
document bearing number 106054A.

The Court AUTHORISES the release of funds in monthly 
instalments which, on an annual basis, shall not exceed the 
sum of twenty-one thousand nine hundred forty-five euro 
(€21,945) from the bank account held with APS Bank Ltd 
account number ending -0011.

This variation is being published in terms of Article 36 of 
the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, 
following a freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Donatella Frendo Dimech, LLD) on the 26th 
January, 2024, which was published in the Government Gazette 
on the 13th February, 2026, where the Court ordered the 
attachment in the hands of third parties in general of all moneys 
and other movable or immovable property due or pertaining or 
belonging to ABDO ELEWY and AKEL SHERIN.

Today 6th May, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ 
PIERRE GRECH CUMBO PILLOW, Jason Vella Tabone, u 
PGP Trading Limited.

Illum 5 ta’ Mejju, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C008/2026 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-10 
ta’ April, 2026, Qorti tal-Maġistrati (Malta) Bħala Qorti 
Istruttorja (il-Magistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 10/2024. Fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta 
 
kontra 

ABDO ELEWY;

U 

SHERIN AKEL, housewife, ta’ 42 sena, bint Mari 
Hassan Agil u Aisha Hamis Faris, imwielda s-Syria, fil-20 
ta’ Jannar, 1984, u residenti fi 22, Shantinives Apartments, 
Flat 1, Triq in-Naħal, Ħal Qormi, u/jew 32, Josmar, Triq it-
Tin, Ħal Qormi u detentriċi ta’ dokument tal-identifikazzjoni 
Malti bin-numru 106054A.

Il-Qorti TAWTORIZZA r-rilaxx ta’ fondi f’ammonti 
mensili li annwalment ma għandhomx jaqbżu s-somma ta’ 
wieħed u għoxrin elf disa’ mija u ħamsa u erbgħin ewro 
(€21,945) mill-kont bankarju miżmum mal-APS Bank Ltd, 
kont numru jispiċċa -0011.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 tal-
Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ 
Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ ffriżar mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) bħala Qorti Istruttorja (il-Maġistrat Dott. 
Donatella Frendo Dimech, LLD) fis-26 ta’ Jannar,  2024, li 
ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fit-13 ta’ Frar, 2026, 
fejn il-Qorti ordnat iż-żamma f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ 
ABDO ELEWY u AKEL SHERIN.

Illum 6 ta’Mejju, 2026 
 
IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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ARB/C097/2025– VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-24 ta’ 
April, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD), 
Kumpilazzjoni Numru 683/2025, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

ALMUTREESH MUHANAD SALLAM 
MOHAMMED;

U

ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED, 
ma jaħdimx, ta’ 34 sena, imwieled il-Libja, fl-4 ta’ 
Settembru, 1989, u residenti f’Apartment 3, Depiro Point, 
Block C, Triq Depiro, Tas-Sliema, u detentur ta’ dokument 
tal-identifikazzjoni Malti bin-numru 148167A.

Il-Qorti ORDNAT li l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġ 
fil-konfront ta’ ALMUTREESH HAMZAH SALLAM 
MOHAMMED fl-10 ta’ Awwissu, 2025, jiġi limitat għas-
somma globali ta’ €8,400 (tmint elef u erba’ mitt ewro), 
liema somma għandha tibqa’ maqbuda f’dawn il-proċeduri.

Il-Qorti ORDNAT ukoll li l-proprjetà l-oħra ta’ 
ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED ma 
għandhiex titqies aktar bħala li hija suġġetta għall-imsemmi 
Ordni ta’ Qbid u Ffriżar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ ffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Istruttorja (il-
Maġistrat Dott. Gianella Camilleri, LLD) fl-10 ta’ Awwissu, 
2025, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fit-19 ta’ 
Awwissu, 2025, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma f’idejn terzi 
persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew 
immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li 
huma proprjetà ta’ Almutreesh Muhanad Sallam Mohammed 
and ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED.

Illum 6 ta’ Mejju, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C097/2025 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 24th 
April, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD), with Compilation Number 683/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

ALMUTREESH MUHANAD SALLAM 
MOHAMMED;

AND

ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED, 
unemployed, 34 years, born in Libya, on the 4th September, 
1989, and residing at Apartment 3, Depiro Point, Block 
C, Triq Depiro, Tas-Sliema, and holder of a Maltese 
identitification document bearing number 148167A.

The Court ORDERED that the Seizing and Freezing 
Order issued against ALMUTREESH HAMZAH SALLAM 
MOHAMMED on 10th August, 2025, be limited to the global 
amount of €8,400 (eight thousand and four hundred euro), 
which amount shall remain seized in these proceedings.

The Court further ORDERED that all the other property 
of ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED 
shall no longer be considered as being subject to the said 
Seizing and Freezing Order

This variation is being published in terms of Article 36 of 
the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, 
following a freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Gianella Camilleri, LLD) on the 10th August, 
2025, which was published in the Government Gazette on the 
19th August, 2025, where the Court ordered the attachment 
in the hands of third parties in general of all moneys and 
other movable or immovable property due or pertaining or 
belonging to Almutreesh Muhanad Sallam Mohammed and 
ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED.

Today 6th May, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau
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ARB/C097/2025– VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-24 ta’ 
April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD), 
Kumpilazzjoni Numru 683/2025, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

ALMUTREESH MUHANAD SALLAM 
MOHAMMED, barbier, ta’ 31 sena, imwieled il-Libja, fid-
29 ta’ Jannar, 1995, u residenti Apartment 3, Depiro Point, 
Block C, Triq Depiro, Tas-Sliema, u detentur ta’ dokument 
tal-identifikazzjoni Malti bin-numru 350668A.

U

ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED;

Il-Qorti ORDNAT li l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġ 
fil-konfront ta’ ALMUTREESH MUHANAD SALLAM 
MOHAMMED fl-10 ta’ Awwissu, 2025, jiġi limitat għas-
somma globali ta’ €8,400 (tmint elef u erba’ mitt ewro), 
liema somma għandha tibqa’ maqbuda f’dawn il-proċeduri.

Il-Qorti ORDNAT ukoll li il-proprjetà l-oħra ta’ 
ALMUTREESH MUHANAD SALLAM MOHAMMED 
ma għandhiex titqies aktar bħala li hija suġġetta għall-
imsemmi Ordni ta’ Qbid u Ffriżar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 tal-
Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ 
Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ ffriżar mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) bħala Qorti Istruttorja (il-Maġistrat Dott. 
Gianella Camilleri, LLD) fl-10 ta’ Awwissu, 2025, li ġiet 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fit-19 ta’ Awwissu, 2025, 
fejn il-Qorti ordnat iż-żamma f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ 
ALMUTREESH MUHANAD SALLAM MOHAMMED 
and Almutreesh Hamzah Sallam Mohammed.

Illum 6 ta’ Mejju, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C097/2025 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 24th 
April, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD), with Compilation Number 683/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

ALMUTREESH MUHANAD SALLAM 
MOHAMMED, barber, 31 years, born in Libya, on the 29th 
January, 1995, and residing at Apartment 3, Depiro Point, 
Block C, Triq Depiro, Tas-Sliema, and holder of a Maltese 
identification document bearing number 350668A.

AND

ALMUTREESH HAMZAH SALLAM MOHAMMED;

The Court ORDERED that the Seizing and Freezing 
Order issued against ALMUTREESH MUHANAD 
SALLAM MOHAMMED on 10th August, 2025, be limited 
to the global amount of €8,400 (eight thousand and four 
hundred euro), which amount shall remain seized in these 
proceedings.

The Court further ORDERED that all the other property 
of ALMUTREESH MUHANAD SALLAM MOHAMMED 
shall no longer be considered as being subject to the said 
Seizing and Freezing Order

This variation is being published in terms of Article 
36 of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a freezing order which decree was given 
by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal 
Inquiry (Magistrate Dr Gianella Camilleri, LLD) on the 
10th August, 2025, which was published in the Government 
Gazette on the 19th August, 2025, where the Court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of all 
moneys and other movable or immovable property due or 
pertaining or belonging to ALMUTREESH MUHANAD 
SALLAM MOHAMMED and Almutreesh Hamzah Sallam 
Mohammed. 

Today 6th May, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-1 ta’ April, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Keiran Scicluna.

Vodafone Malta Limited illum Epic Communications 
Limited (C10865) ta’ Skyparks Business Centre, Malta 
International Airport, Ħal Luqa LQA 4000, ippreżentaw 
Talba, fid-19 ta’ Frar, 2025, fejn talbu lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Keiran Scicluna (KI 0404504L) ta’ Allure 
Res, Blk B, Flt14, Triq Abela, Santa Venera, sabiex iħallas 
lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €2385.82, liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Avviż numru 44/2025GT) hija differita għat-
19 ta’ Mejju, 2026, fis-1.45 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 7 ta’ Mejju, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-8 ta’ Lulju, 
2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12) fil-konfront ta’ Rachelle Buttigieg.

Domus Property Managament Ltd (C97827) fil-kapaċità 
tagħha ta’ amministratur tal-kondominju bl-isem ‘Lady Di 
Apartments’, Triq Hugh Hallet, Tas-Sliema, ta’ 29, Realco 
Building, Level 2, Triq il-Punent, L-Imsida, ippreżentat 
Talba, fit-30 ta’ Ġunju, 2025, fejn talbet lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Rachelle Buttigieg (KI 67868M) 124, Flat 2, 
Triq Sant’Elena, Tas-Sliema, sabiex tħallas is-soċjetà attriċi 
s-somma ta’ €2457.13, liema ammont huwa dovut lis-soċjetà 
attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Avviż numru 171/2025IS) hija differita għat-
18 ta’ Mejju, 2026, fis-1.15 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 7 ta’ 
Mejju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 1st April, 
2025, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service on Keiran Scicluna in terms of 
Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Vodafone Malta Limited (C 10865) today Epic 
Communications Limited (C 10865) of Skyparks Business 
Centre, Malta International Airport, Ħal Luqa LQA 4000 
filed a Claim on the 19th February, 2025, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Keiran Scicluna (ID 0404504L) of 
Allure Res, Blk B, Flt 14, Triq Abela, Santa Venera, to pay 
the plaintiff company the sum of €2385.82, which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and interests

The case (Claim number 44/2025GT) is deferred on the 
19th May, 2026, at 1.45 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 7th 
May, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

	
By a decree of the Small Claims Tribunal of the 8th July, 

2025, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service on the respondent Rachelle 
Buttigieg in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Domus Property Managament Ltd (C97827) in its 
capacity as administrtor of the condominium with the name 
‘Lady Di Apartments’ Triq Hugh Hallet, Tas-Sliema, of 
29, Realco Building, Level 2, Triq il-Punent, Msida, filed 
a Claim on the 30th June, 2025, whereby they asked the 
Tribunal to condemn Rachelle Buttigieg (ID 67868M) of 
124, Flat 2, Triq Sant’Elena, Tas-Sliema, to pay the plaintiff 
company the sum of €2457.13, which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and interests

The case (Claim number 171/2025IS) is deferred on the 
18th May, 2026, at 1.15 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 7th 
May, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
24th November 2025, the publication of the following 
extract was ordered for the purpose of service in terms of 
Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Simonds Farsons Cisk plc (C113) of The Brewery, Triq 
l-Imdina, Zone 2, Central Business District, Birkirkara, 
filed a claim on the 6th August, 2025, whereby the plaintiff 
company asked the Court to condemn Dominic Micallef (ID 
140181) personally and as surety for and on behalf of SE 
Operations Limited (C90512) of Villa Sandringham, Triq Sir 
Ugo Mifsud, Ta’ Xbiex, to pay the plaintiff company the sum 
of €5,682.67, which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests

The case (Notice number 215/2025VGA) is deferred to 
the 18th May, 2026, at 9.15 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 7th 
May, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of a decree of the 10th March, 2026, of the Civil 
Court (Family Section), in the records of the application in 
the names Martina Farrugia vs Kurstin Zammit, Application 
Number 235/2025AGV, the following publication was 
ordered for the purpose of effecting service on the respondent 
Kurstin Zammit in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the records of the 
application Number 235/2025AGV in the names Martina 
Farrugia (ID 97699M) vs Kurstin Zammit (KI 503796M), 
filed in the Civil Court (Family Section), on the 11th 
December, 2025, the applicant Martin Farrugia (ID 97699M) 
requested this Honourable Court to:

1. Declare that the defendant is the father of the minor … 
omissis … who was born on the 16th January, 2016, and this 
according to the attached certificate;

2. Order the Director Public Registry to make the 
appropriate correction in the birth certificate of the minor 
… omissis …;

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Magistrati 
(Malta) fl-24 ta’ Novembru 2025 ġiet ordnata l-publikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Simonds Farsons Cisk plc  (C113) ta’ The Brewery, Triq 
l-Imdina, Żona 2, Central Business District, Birkirkara, 
ippreżentaw talba fis-6 ta’ Awwissu, 2025, fejn il-kumpanija 
attriċi talbet lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Dominic 
Micallef (KI 140181) personalment u bħala Garanti u għan-
nom u inrappreżentanza ta’ SE Operations Limited (C90512) 
ta’ Villa Sandringham, Triq Sir Ugo Mifsud, Ta’ Xbiex,   
sabiex iħallas lill-kumpanija attriċi s-somma ta’ €5,682.67, 
liema ammont huwa dovut lill-kumpanija attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax

Il-kawza (Avviz numru 215/2025VGA) hija differita 
għat-18 ta’ Mejju, 2026, fid-9.15 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 7 ta’ 
Mejju, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-10 ta’ Marzu, 2026, 
mill-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors numru 
235/2025AGV fl-ismijiet Martina Farrugia vs Kurstin 
Zammit, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Kurstin Zammit a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta rikors fl-ismijiet Martina Farrugia (KI 
97699M) vs Kurstin Zammit (KI 503796M) fl-atti tar-rikors 
numru 235/2025AGV, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-
Familja) fil-11 ta’ Diċembru, 2025, ir-rikorrenti Martina 
Farrugia (KI 97699M) talbet lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tiddikjara illi l-konvenut huwa missier il-minuri … 
omissis … li twieled fis-16 ta’ Jannar, 2016, u dan skont 
l-anness certifikat;

2. Tordna lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku jagħmel il-
korrezzjoni opportuna fiċ-ċertifikat tat-twelid tal-minuri … 
omissis …;
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3. Order that the surname of the minor be changed and 
namely from Farrugia, the surname of the minor should be 
Zammit;

4. Order that the Act of birth number 403/16 be corrected 
in the sense that there is removed from the columns 
regarding information regarding the Father of the Child the 
words Father Unknown in such a manner that the minor 
be declared the son of the defendant and by ordering the 
Director Public Registry to make these corrections and any 
relative annotations and corrections.

With costs against the respondent who is from now 
summoned so that a reference to his oath be made.

The application in the names Martina Farrugia vs Kurstin 
Zammit, Application number 235/2025AGV has been 
postponed for hearing to the 19th May, 2026, at 9.00 a.m. 

applicant: 34, Alison House, Triq is-Sajf, Ħal Qormi

Notification respondent: 24, John Court, Flat 3, Triq iż-
Żabra, Ħaż-Żabbar, Malta

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 7th 
May, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 30th April, 2026, and 
upon an application numbered 327/2026, ordered:

To the Director of the Public Registry, to make the 
appropriate correction on the Act of Birth of the minor, 
number 1704/2026, so that the minor’s surname is corrected 
by annotation from ‘Farrugia’ to ‘Caruana Farrugia’.

Court of Revision of Notarial Acts

Today Wednesday, 6th May, 2026

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 14th October, 2025, in the records of the Sworn 

3. Tordna illi kunjom il-minuri jinbidel u ċoè minn 
Farrugia kunjom il-minuri għandu jkun Zammit;

4. Tordna li l-Att tat-Twelid numru 403/16 jigi korrett 
fis-sens illi jiġi mneħħi mill-kolonni rigward Tagħrif Dwar 
Missier it-Tarbija il-kliem Father Unknown b’mod illi 
l-minuri jiġi ddikjarat iben il-konvenut u billi jiġi ordnat 
lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku illi jagħmel dawn il-
korrezzjonijiet u annotazzjonnijiet u kull korrezzjoni 
relattiva.

Bl-ispejjeż kontra l-intimat li huwa minn issa inġunt in 
subizzjoni.

Il-kawża fl-ismijiet Martina Farrugia vs Kurstin Zammit 
(Rikors numru 235/2025 AGV) hija differita għad-19 ta’ 
Mejju, 2026, fid-9.00 a.m.

Esponenti: 34, Alison House, Triq is-Sajf, Ħal Qormi

Notifika intimat: 24, John Court, Flat 3, Triq iż-Żabra, 
Ħaż-Żabbar, Malta

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 7 ta’ Mejju, 
2026

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tat-30 ta’ April, 2026, u dan wara Rikors b’numru 
327/2026, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jagħmel il-
korrezzjoni opportuna fl-Att tat-Twelid tal-minuri numru 
1704/2026 biex kunjom l-istess minuri jiġi korrett 
b’annotazzjoni minn ‘Farrugia’ għal ‘Caruana Farrugia’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum l-Erbgħa, 6 ta’ Mejju, 2026

RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-14 
ta’ Ottubru, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
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application number 575/25AJD, in the names: Maryanne 
Bonello et vs George Vella, the following publication was 
ordered, in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, for 
the purpose of service of the respondent.

By means of an application of a counter-claim in the 
names: Maryanne Bonello (55171M) and Carmen Pace 
(409167M) vs George Vella (421668M) filed in the Civil 
Court, First Hall, on the 22nd August, 2025, the applicant 
asked this Honourable Court that it should not:

1. Order that the store in Alley, Triq Santa Duminka, Ħaż-
Żabbar be included in the division as part of the hereditary 
mass of the deceased Antonio and Maria Rosa Vella;

2. Liquidate the share due to the respondent from the rents 
collected by the reconvened applicants or either of them in 
his name and never paid to him, and order the payment of 
that sum;

3. Liquidate the share due to the respondent from the 
payments he made in the interest of all the parties regarding 
the common properties, and order the refund of that sum;

4. Declare that the applicant Carmen Pace has no right 
to carry out any development on the common properties, 
in particular on the premises 33, Triq Agostino Said, Ħaż-
Żabbar;

5. Declare that the respondent has the right to brokering 
from the applicant in connection with the sale of two plots 
of land in Triq Alessio Erardi, Ħaż-Żabbar, and liquidate and 
order the payment of that brokering;

6. Order that the gold belonged to the parents of the 
parties, including a necklace and their mother’s wedding 
ring, be included in the division;

7. Order everything as demanded and according to the 
reasons premised, with all costs against the respondent 
applicant who from now remain subject to them.

The Sworn Application number 575/25AJD in the names 
mentioned above is postponed to 12th May, 2026, at 9.10 
a.m.

Notification respondent: Carmen Pace (409167M), 137, 
Triq il-Karmnu, Ħaż-Żabbar

Registry of the Superior Courts, today 7th May, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

575/25AJD, fl-ismijiet: Maryanne Bonello et vs George 
Vella, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-
Artikolu 187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala 
notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors ta’ Kontrotalba rikonvenzjonali fl-
ismijiet: Maryanne Bonello (55171M) u Carmen Pace 
(409167M) vs George Vella (421668M) ippreżentat fil-Qorti 
Ċivili, Prim’Awla, fit-22 ta’ Awwissu, 2025, ir-rikorrent 
talab lil din l-Onorabbli Qorti li m’għandhiex: 

1. Tordna li l-maħżen fi Sqaq, Triq Santa Duminka, 
Ħaż-Żabbar jiġi inkluż fid-diviżjoni bħala parti mill-massa 
ereditarji tal-mejta Antonio u Maria Rosa Vella;

2. Tillikwida s-sehem dovut lill-intimat mill-kirjiet 
miġbura mir-rikorrenti rikonvenzjonati jew min minnhom 
f’ismu u qatt ma ġew imħallsa lilu, u tordna l-ħlas ta’ dik 
is-somma;

3. Tillikwida s-sehem dovut lill-intimat mill-pagamenti 
li għamel fl-interess tal-partijiet kollha dwar il-proprjetajiet 
komuni, u tordna r-rifużjoni ta’ dik is-somma;

4. Tiddikjara li r-rikorrenti Carmen Pace m’għandhiex 
dritt tagħmel xi żvilupp fuq il-proprjetajiet komuni, b’mod 
partikolari fuq il-fond 33, Triq Agostino Said, Ħaż-Żabbar;

5. Tiddikjara li l-intimat għandu d-dritt għal senserija 
mingħand ir-rikorrenti fil-konnessjoni mal-bejgħ ta’ biċtejn 
raba’ fi Triq Alessio Erardi, Ħaż-Żabbar, u tillikwida u tordna 
l-ħlas ta’ dik is-senserija;

6. Tordna li d-deheb kien jappartjeni lill-ġenituri tal-
partijiet, inkluża ġiżirana u ċ-ċurkett tat-tieġ ta’ ommhom, 
jiġi inkluż fid-diviżjoni;

7. Tordna kollox kif mitlub u skont ir-raġunijiet premessi, 
bl-ispejjeż kollha kontra r-rikorrent rikonvenzjonat li min 
issa jibqgħu suġġetti għalihom.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 575/25AJD fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-12 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.10 a.m.

Notifika Intimat: Carmen Pace (409167M), 137, Triq il-
Karmnu, Ħaż-Żabbar 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 7 ta’ Mejju, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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